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209. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości 
z dnia 16 Czerwca 1854, 


(Dziennik Praw Państwa, część LIX. Nr. 165, wydana dnia 8 Lipca 1854), 
obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
mocz którego wydaje się instrukcyi o wewnetrznda dziataniu gie 
rzedoweın, i o porządku czynności władz sądowych w sprawach 
karny Cła. 

W ssatku upoważnienia, otrzymanego od Jego C. K. Apostolskiej Mości 
w dniu 29 Lipca 1853 r., i wykonując trzeci ustęp cesarskiego Patentu z dnia 
3 Maja 1853 r. Nr. 81 Dziennika Praw Państwa *), Ministeryum Sprawiedli- 
wości uznało za potrzebne, wydać następującą instrukcyę, tyczącą się wewnelrz- 
nego działania urzędowego i porządku czynności władz sądowych w sprawach 
karnych. 

Moc obowiązująca takowćj rozpocznie się w tych krajach koronnych, w któ- 
rych ustawa o postępowaniu na drodze karnćj z dnia 29 Lipca 1853 r. Nr. 151 
Dziennika Praw Państwa **) już weszła w wykonanie, z dniem ogłoszenia, we 
wszystkich zaś innych krajach koronnych w tym dniu, w którym rzeczona ustawa 
o postępowaniu karnćm tamźe zaprowadzoną zostanie. 

Jak dałece ustawa o postępowaniu karnóm i obecna instrukeya nie obej- 
mują szczegółowych przepisów, zachowywać należy także w sprawach karnych 
podane w palencie cesarskim z dnia 3 Maja 1853 r. Nr. 81 Dziennika Praw 
Państwa przepisy o zewnetrznem urządzeniu, i porządku czynności władz sądo- 
wych, które z natury swojćj nie wyłącznie tylko na sprawy sądownictwa cywil- 
nego zastósowane być mogą. 


Rozdział pićrwszy. 

Przepisy ogólne o sposobie postępowania ze sprawami kar- 
nemi, i o czynnościach urzędowych osób sądowych przy 
takowych. 

CR 

Sądy, którym powierzonem jest sądownictwo w sprawach karnych, jako (ei 
ich organa, obowiązane są wypełniać wiernie powołanie swoje z niezmordowaną 
gorliwością w odkrywaniu karygodnych występków i prześladowaniu sprawcy, przez 


*) Dziennik rządowy rok 1853, Oddź. I., cz. XXII. Nr. 104. 
Zë) Tamże rox 1853, Oddź. I., cz. XXXIV. Nr. 152. 
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209. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 16. Juni 1854, 


(im Reichs⸗Geſetzblatte LIX. Stück, Nr. 165, ausgegeben am 8. Juli 1854), 
wirffum für alle Kronländer mit Ausnahme der Militaͤrgrenze, 


womit eine Inſtrukzion über die innere Amtswirkſamkeit und die Geſchäftsord⸗ 
nung der Gerichtsbehörden in ſtrafgerichtlichen Angelegenheiten erlaſſen wird. 


In Folge der mit Allerhöchſter Entſchließung Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät 
vom 29. Juli 1853 erhaltenen Ermächtigung und in Vollziehung des dritten Abſatzes 
des kaiferlichen Patentes vom 3. Mai 1853, Nr. 81 des Reichs⸗-Geſetzblattes ), hat 
das Juſtizminiſterium über die innere Amtswirkſamkeit und die Geſchäftsführung der 
Gerichtsbehoͤrden in ſtrafgerichtlichen Angelegenheiten die nachſtehende Inſtrukzion zu er⸗ 
laſſen befunden. 

Die Wirkſamkeit derſelben beginnt in denjenigen Kronländer, in welchen die Straf- 
prozeß⸗Ordnung vom 29. Juli 1853, Nr. 151 des Reichs⸗Geſetzblattes **), bereits in 
Anwendung getreten ift, mit dem Tage der Kundmachung, in allen übrigen Kronländern 
aber mit dem Tage, an welchem dieſe Strafprozeß-Ordnung daſelbſt in Kraft geſetzt 
werden wird. 

In ſoweit die Strafprozeß⸗Ordnung und die gegenwärtige Inſtrukzion keine beſon⸗ 
deren Beſtimmungen enthalten, ſind die in dem kaiſerlichen Patente vom 3 Mai 1853, 
Nr. 81 des Reichs⸗Geſetzblattes ), über die innere Einrichtung und die Geſchäftsord⸗ 
nung der Gerichtsbehoͤrden gegebenen Vorſchriften, welche nach ihrer Beſchaffenheit nicht 
bloß auf zivilrechtliche Angelegenheiten anwendbar erſcheinen, auch in ſtrafgerichtlichen 
Angelegenheiten zu beobachten. 


Erſtes Hauptſtück. 

Allgemeine Anordnungen uber die Behandlung der ſtrafgericht— 
lichen angelegenheiten und die Amtsverrichtungen der Gerichts— 
rer ſonen bei denſelben. 

9. 1. 


Die Gerichte, welchen die Strafgerichtsbarkeit anvertraut ift, und deren Organe Allgemeine 


haben durch unermüdeten Eifer in der Erforſchung der ſtrafbaren Handluugen und Ber- 
folgung der Thaͤter, durch zweck räßiges Verfahren, Genauigkeit und Strenge in der 


* Landes⸗Reqicrungsblatt Jahrgang 1653, erſte Abtheilung, XXII. Stück, Nr. 104. 
4) Evendaſelbſt, Jar gang 1853, erſte Abtheilung, XXX. V. Stück, Nr. 152. 
146* 


O przyspie- 
szaniu czyn- 
ności sądów 

karnych. 


— 
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posiępowanie odpowiednie, dokładność i surowość w śledziwie, oszczędzanie ile 
możności obwinionego. przez sprawiedliwe zastósowanie ustaw karnych, i przy- 
spieszanie obowiązkowe wszysikich czynności urzędowych, ażeby utrzymać prawa 
w swćj mocy, i odjąć występcy nadzieję, iż ujdzie bezkarnie. 


Wolne od namiętności i uprzedzenia, powinny używać prawnych tylko i sta- 
rannie obmyślanych środków do odkrycia i przekonania winowajcy, a tym sposo- 
bem zapobiegać. złym nasiepstwom, które z dowolnego i niestosownego użycia 
swćj władzy urzędowćj na pojedyńcze osoby i na dobro ogólne spłynąć mogą. 


N 2: 
Sądy karne każdćj godziny muszą być golowemi załatwiać nagłe czynności 
urzędowe, w szczególności przyjmować donoszenia o wysiępkach popełnionych, 
tudzież ścigać i przytrzymywać winowajców, będących w podejrzeniu o ucieczkę. 


Czynności urzędowych, które bez szkody odkładać się na późnićj nie dadzą, 
nawet w Niedziele i Święta ani odkładać, ani przerywać nie wolno. 

Dla tego przełożony sądu winien jest zarządzić tak, aby potrzebna illość 
urzędników kolejno także w Niedziele i Święta obecną była. 


K. 3. 


Czynności sądowe karne w powszechności przed wszystkiemi innemi czyn- 
nościami urzędowemi załatwiać należy. 

W szczególności należy przyspieszać : | 

Wszelkie czynności urzędowe, odnoszące się do zbadania istoty czynu i jego 
śladów widocznych, lub do zbadania, schwytania i przekonania sprawcy, jeżeli 
skutek tychże czynności urzędowych stałby się daremnym przez zniszczenie śla- 
dów, przez ucieczkę sprawcy, lub w innym sposobie; śledztwa takich wysiępków, 
które sprawiły zgorszenie, lub publiczną uwagę zwróciły na siebie, albo tóż 
takich, które łatwo dalój szćrzyć się mogą, nakoniec takie czynności urzędowe, 
od których zawisło uwolnienie uwięzionego z więzienia , lub osądzenie uwiezio- 
nego, który tylko na karę krótkiego więzienia ma być skazanym. 


Za wszelkie zwłoki nieuzasadnione winny podlega karze. Może on nawet 
według okoliczności być zmuszonym powrócić skarbowi Państwa szkodę przez 
zwłokę zrządzoną, i wynagrodzić obwinionemu slösownie za niepotrzebne prze- 
dłużenie więzienia. 
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Unterſuchung, mögliche Schonung des Beſchuldigten, gerechte Anwendung des Strafge— 
ſetzes und pflichtmäßige Beſchleunigung aller Amtsverrichtungen, ihren Beruf getreu zu 
erfüllen, damit die Kraft des Geſetzes aufrecht erhalten und dem Geſetz-Uibertreter die 
Hoffnung auf Strafloſigkeit benommen werde. 


Sie ſollen frei von Leidenſchaften oder vorgefaßter Meinung, nur geſetzliche und mit 
Uiberlegung gewählte Mittel zur Entdeckung und Uiberführung der Schuldigen anwen— 
den, und dadurch die ſchweren Folgen eines willkürlichen und zweckwidrigen Gebrauches 
ihrer Amtsgewalt für den Einzelnen und das allgemeine Wohl verhüten. 


§. 2. 
Die Strafgerichte müffen zu jeder Stunde bereit fein, dringende Amtsgeſchäfte zu 
beſorgen, insbeſondere Anzeigen über ſtrafbare Handlungen anzunehmen und Beſchuldig⸗ 
te, die der Flucht verdächtig ſind, zu verfolgen und zur Haft zu bringen. 


Dienſtverrichtungen, die ſich nicht ohne Nachtheil verſchieben laſſen, dürfen auch an 
Sonn⸗ und Feiertagen nicht abgelehnt oder unterbrochen werden. 

Zu dieſem Ende hat der Gerichtsvorſteher zu verfügen, daß die erforderliche An⸗ 
zahl von Beamten wechſelweiſe auch an Sonn- und Feiertagen im Amte erſcheine. 


$. 3. 
Strafgerichtliche Geſchaͤfte find in der Regel vor anderen Amtsgeſchäften vorzu- Beſchleuni⸗ 
nehmen. gung der ſtraf⸗ 
gerichtlichen 
Insbeſondere ſind zu beſchleunigen: Geſchäfte. 


Alle Amtshandlungen, welche ſich auf die Erhebung der Beſchaffenheit der That 
und deren ſichtbare Spuren, oder auf die Erforſchung, Ergreifung und Uiberweiſung des 
Thäters beziehen, in ſoweit der Erfolg dieſer Amtshandlungen durch Vertilgung der 
Spuren, durch die Flucht des Thäters, oder auf andere Weiſe vereitelt werden könnte; 
Unterſuchungen wegen ſtrafbaren Handlungen, welche allgemeines Aufſehen oder Arger⸗ 
niß verurſacht haben, oder welche leicht größere Ausbreitung erlangen könnten, endlich 
diejenigen Amtshandlungen, von welchen die Befreiung eines Verhafteten aus dem Ge— 
fängniffe, oder die Aburtheilung eines Verhafteten, der nur eine kurze Freiheitsſtrafe zu 
erwarten hat, abhängt. 

Jede ſchuldbare Verzögerung iſt an dem Schuldtragenden zu ahnden. Auch kann 
derſelbe nach Umſtaͤnden verhalten werden, die durch die Verzögerung verurſachten Ko- 
ften dem Staatsſchatze zu erſetzen, und dem Beſchuldigten wegen unnöthiger Verlänge- 
rung der Haft eine angemeſſene Entſchädigung zu leiſten. 
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F. 4. 


eng Przełożony każdego trybunału winien jest mićć staranie o spieszne i prawne 
CIA prowadzenie czynności w takowym. Zaićm w szczególności winien czuwać nad 
czynności: tem, ażeby na wszelkie doniesienia, przychodzące do sądu, niezwłocznie nastepo- 
irae wały prawnie przepisane czynności urzędowe. 

i Oprócz tego winien jest, z nieprzerwaną uwagą na bieg wiszących rozpraw 
ciągły mićć i nieprzerwany przegląd takowych, winien przeglądać od czasu do 
czasu akta śledcze, i zanotować w dzienniku, iż uczynił rewizyę takowych, czasem 
być obecnym przy śledztwie, baczyć przytóm na postępowanie sędziego śledczego, 
i udzielić mu w razie potrzeby uwag swoich w tym przedmiocie, jednakże nie 
w obecności innych osób. 

Wszelkićj zwłoce i rozwlekłości powinien się starać natychmiast zapobićdz. 


$. 5. 

W czynnościach urzędowych z prokuratorstwem przełożony trybunału winien 
jest czuwać nad tém, ażeby stósunek oparty na wzajemnóm poważaniu, i dążący 
do wzajemnego pomagania sobie do dobra służby, nigdy nie był zakłóconym. 
Gdyby jednakże spostrzegł, iż prokurator przekracza granice urzędowego zakresu 
swego, lub że wywiera wpływ szkodliwy na tok czynności, winien jest udzielić 
o tóm wiadomości nadprokuratorowi, i prosić aby temu zaradził. 


F. 6. 

Dla dokładnego przeglądu wszystkich spraw karnych wiszących winien jest 
przy trybunałach przełożony utrzymywać rejestr główny co do wszystkich uczy- 
nionych sądowi doniesień o wystepkach według formularza Nr. I. bez względu 
na to, czyli w skutku doniesienia śledztwo było rozpoczętćm, czyli tćż nie, i czu- 
wać nad tém, ażeby do tegóż rejestru doniesienia wcześnie i dokładnie zamiesz- 
czanemi były. 

Rzeczony rejestr powinien być także każdćj chwili przystępnym do przegla- 
dania prokuratorowi i sędziom śledczym. 

§. 7. 

O wszelkićm wprowadzeniu śledztwa zbrodni stanu, obrazy majestatu, obrazy 
Członków Domu cesarskiego i zakłócenia spokoju publicznego, przełożony trybu- 
nału winien jest przy przedstawieniu istoty czynu donieść do wiadomości Prezy- 
denta sądu krajowego wyższego, ten zaś do wiadomości Ministra ‘Sprawiedliwości. 


§. 8. 
5) w sądach W sądach śledczych czuwanie nad tokiem czynności jest obowiązkiem bez- 
śledczych. posrednim przełożonego nad «czynnościami sadowemi. 
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F. 4. 

Der Vorſteher jedes Gerichtshofes hat für die ſchnelle und geſetzmäßige Führung 
der Geſchäfte bei demſelben Sorge zu tragen. Er hat daher insbeſondere darüber zu 
wachen, daß über alle Anzeigen, die bei dem Gerichte einlangen, ohne Aufſchub die 
geſetzlich vorgeſchriebenen Amtshandlungen vorgenommen werden. 

Er hat ſich ferner durch ununterbrochene Aufmerkſamkeit auf den Gang der an— 
hängigen Verhandlungen in beſtändiger genauer Ueberſicht derſelben zu erhalten, von 
Zeit zu Zeit die Unterſuchungsakten durchzugehen, und die geſchehene Reviſion in Tage⸗ 
buche anzumerken, zeitweiſe bei den Verhören zu erſcheinen, das Benehmen der Unter- 
ſuchungsrichter hierbei zu beobachten, und dieſen nöthigenfalls feine Bemerkungen darü⸗ 
ber, jedoch in Abweſenheit anderer Perſonen, mitzutheilen. 

Jeder Verzögerung oder zweckloſen Weitläufigkeit hat er ſogleich entgegen zu wirken. 


$. 5. 

In dem Verkehre mit der Staats-Anwaltſchaft hat der Vorſteher jedes Gerichts- 
hofes darüber zu wachen, daß das der gegenſeitigen Achtung entſprechende und auf 
wechſelſeitige Unterſtützung zum Beſten des Dienſtes gerichtete Verhältniß ſtets ungeftört 
erhalten werde. Sollte er jedoch wahrnehmen, daß der Staatsanwalt die Grenzen 
ſeiner Amtswirkſamkeit überſchreitet, oder einen nachtheiligen Einfluß auf den Geſchäfts⸗ 
gang nimmt, fo hat er hievon dem Ober-Staatsanwalte Nachricht zu geben und um 
Abhilfe zu erſuchen. 

$. 6. 

Zur genauen Ueberſicht aller anhängigen Strafſachen hat bei Gerichtshöfen der 
Vorſteher über alle an das Gericht gelangenden Anzeigen ſtrafbarer Handlungen, es 
möge über dieſelben eine Unterſuchung eingeleitet werden oder nicht, nach dem Formu- 
lare Nr. I. ein Hauptregiſter führen zu laſſen, und darüber zu wachen, daß die Ein- 
tragungen in dasſelbe rechtzeitig und richtig vorgenommen werden. 


Dieſes Regiſter muß auch dem Staatsanwalte Br den Unterſuchungsrichtern ſtets 

zur Einſicht bereit liegen. - 
e Sp 

Jede Einleitung einer Unterſuchung wegen Verbrechens des Hochverrathes, der 
Mäjeſtäts⸗ Beleidigung, der Beleidigung von Mitgliedern des kaiſerlichen Hauſes und 
Störung der öffentichen Ruhe, hat der Vorſteher des Gerichtshofes unter Darſtellung 
der Beſchaffenheit der That dem Präſidenten des Ober-Landes-Gerichtes, und dieſer 
dem Juſtizminiſter anzuzeigen. 


$. 8. 
Bei den Unterſuchungsgerichten liegt die Ueberwachung des Geſchäftsganges zunächſt Bei den Unter- 
dem Vorſteher der gerichtlichen Geſchäftsführung ob. ſuchungsge⸗ 


richten. 


= 
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Jak dalece także przełożeni urzędów powiatowych (stolcowych), w których 
kierunek czynności sądowych odbywa się pod przewodnictwem osobnych urzed- 
ników, winni są mieć dozór nad tokiem i przyspieszaniem spraw karnych, ustano- 
wionćm będzie w osobnym przepisie. 

W każdym przypadku przełożony urzędu powiatowego obowiązanym jest, 
urzędnikowi, który ma sobie polecone sprawowanie czynności sądowych, dodać 
indywiduów potrzebnych do prowadzenia protokółów śledztwa i rozprawy, tudzież 
do załalwiania innych prac podrzędnych, i starać się o to, ażeby rozwiązania, 
tyczące się spraw karnych, wydawane i doręczane były z pośpiechem w ustawie 
nakazanym. 


+ $. 9. 
r En toku czynności w sądach śledczych utrzymywaném będzie wyka- 


Zami a Ak przepisanemi w F. 62. ustawy o postępowaniu na drodze 
ne], co 


Zakres urzę- 


dowy sedziöw 
śledczych. 


o stanu spraw karnych wiszących, tyczących się tak zbrodni, jako 


EL wykrocze 
ie wykazy powinny być urządzone według formularza Nr. II., i przed- 
jja trybunałowi najdalej w ciągu dni 8 po upływie każdego mie- 


$. 10. 

Sędziowie śledczy przy trybunałach postępować będą według własnego zda- 
nia, o ile według przepisów postępowania karnego nie są związani obowiązkiem 
uprzednio wysłuchać prokuratora, lub uchwałą trybunału. 


Jednakże nie jest im zabroniono, w wypadkach wątpliwych, chociaż ustawa 
procesu karnego tego wyrażnie nie przepisuje, uzyskać uprzednio uchwałę iry- 
bunału. | 

Przyzwania, polecenia i noty, mające tylko za przedmiot uskutecznienie czyn- 
ności urzędowych, leżących w ich zakresie, mogą wydawać z własnćj mocy 
w imieniu sądu. Relacye do władz wyższych winni są zawsze oddawać pod na- 
radę i uchwałę trybunału. 

$. 11. 

Sedziowie śledczy przy sądach śled zych szczegółowych ($. 10. lit. c) usta- 
wy o procesie karnym) winni są uzyskać przyzwolenia przełożonego spraw są- 
dowych we wszystkich tych przypad ach, w których sędzia śledczy przy trybunałe 
obowiązanym jest posiępować zgodnie z prokuratorem ($. 63. ustawy o procesie 
karnym). Wszelkie rel:cye i noty do władz innych, i wszełkie wystósowania, 
tyczące się jakiegokolwiekbądź rozstrzygnienia lub ogłoszenia takowego, obowig- 
zani są, jeżeli nie jest zwłoka niebezp eczną, poddać pod zatwierdzenie onegóź. 
Udzielenie przyzwolenia i zatwierdzenia należy uczynić widocznóm, unikając 
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In wieferne auch die Vorſteher der Bezirksämter (Stuhlrichterämter), bei welchen 
die gerichtliche Geſchäftsführung von einem eigenen Beamten ſelbſtändig verſehen wird, 
die Aufſicht über den Gang und die Beſchleunigung der ſtrafgerichtlichen Geſchäfte zu 
pflegen haben, wird durch eine beſondere Vorſchrift feſtgeſetzt werden. 

In jedem Falle iſt der Vorſteher des Bezirksamtes verpflichtet, dem mit der ge— 
richtlichen Geſchäftsführung beauftragten Beamten die zur Führung der Unterſuchungs⸗ 
und Verhandlungs-Protokolle, und zur Beſorgung der übrigen untergeordneten Arbeiten 
nöthigen Individuen zuzuweiſen und dafür zu ſorgen, daß die Erledigungen in Straf— 
ſachen mit der durch das Geſetz angeordneten Beſchleunigung ausgefertigt und zuge— 
ſtellt werden. 

. 95 

Die Uiberſicht des Geſchäftsganges bei den Unterſuchungsgerichten wird durch die 
im F. 62 der Strafprozeß-Ordnung vorgeſchriebenen monatlichen Ausweiſe über den 
Stand der anhängigen Strafverhandlungen über Verbrechen und Vergehen erhalten. 


Dieſelben ſind nach dem Formulare Nr. II. einzurichten, und längſtens binnen 8 
Tagen nach Ablauf jeden Monates dem Gerichtshofe vorzulegen. 


$. 10. 

Die Unterſuchungsrichter an den Gerichtshöfen haben bei der Unterſuchung, in fo- 
weit ſie nach den Beſtimmungen der Strafprozeß-Ordnung nicht an die vorläufige Ein⸗ 
vernehmung des Staatsanwaltes oder an den Beſchluß des Gerichtshofes gebunden find, 
nach eigener Einſicht zu verfahren. 

Es iſt ihnen jedoch unbenommen, auch im Falle eines Zweifels in Fällen, rück— 
ſichtlich deren es die Strafprozeß-Ordnung nicht ausdruͤcklich vorſchreibt, vorläufig den 
Beſchluß des Gerichtshofes einzuholen. 

Vorladungen, Aufträge und Erſuchſchreiben, welche bloß den Vollzug in ihrem 
Wirkungskreiſe gelegener Amtshandlungen zum Gegenſtande haben, können ſie aus ei— 
gener Macht im Namen des Gerichtes erlaſſen. Berichte an höhere Behörden haben fie 
ſtets der Berathung und Schlußfaſſung des Gerichtshofes vorzulegen. 

Se TE 

Die Unterſuchungsrichter bei bloßen Unterſuchungsgerichten ($. 10, lit. c. der Straf- 
prozeß⸗Ordnung) haben in allen Fällen, in welchen Unterſuchungsrichter am Gerichts⸗ 
bofe im Einvernehmen mit dem Staatsanwalte vorzugehen pflegen (§. 63 der Straf 
prozeß⸗Ordnung), die Zuſtimmung des Vorſtehers der gerichtlichen Geſchäftsführung ein- 
zuholen. Alle Berichte und Erſuchſchreiben an andere Behörden, und alle Ausfertigun— 
gen, welche was immer für eine Entſcheidung oder die Bekanntmachung einer ſolchen 
betreffen, ſind ſie, ſofern keine Gefahr am Verzuge obwaltet, der Genehmigung desſel— 
ben zu unterziehen verpflichtet. Die ertheilte Zuſtimmung und Genehmigung iſt in den 
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wszelkićj rozwlekłości. Jeżeli sędzia śledczy uważa za potrzebne, w przypadkach 
ważnych lub wątpliwych uzyskać uchwałę trybunału, winien jest swoje watpli- 
wości zakomunikować przełożonemu oddziału sądowego, który wyłącznie ma prawo 
prosić trybunału o skazówkę. 


$. 12. 
Ke Sędzia śledczy obowiązanym jest przygotować się należycie do każdego wy- 
śledczy wi. Słuchania rozważając starannie okoliczności czynu i stósunki, na które skierowane 
nien zacho- być musi śledztwo stósownie do prawnego pojęcia występku w mowie będące- 
wać się, przy- œo, i do celu postępowania karnego ($$. 60 i 66. ustawy o procesie karnym), 
owes azeby uniknad wszelkich badan nie potrzebnych do rzeczy, i nie pominąć żadnych 
okoliczności ważnych. 
$. 13. 
ier Wszelkie czynności, służące do celu śledztw karnych, spisane być powinny 
Ww w protokóle, w którym sąd, uskuteczniający czynność urzędową, wyrazić winien 
miejsce i godzinę zaczęcia, osoby obecne, powód czynności urzędowćj i dalszych 
kroków zarządzonych w ciągu onćjże, nakoniec czas zakończenia, lub jeżełi pro- 
tokół był przerywanym, przyczynę tych przerw, jako tóż czas dalszego ciągu i 
ukończenia protokółu. 


łów; 


Wszelki protokół powinien być w obecności osób, które były przytomne przy 
słuchaniu, odczytanym i przez takowe podpisanym. 

Protokóły składające się z więcćj arkuszy powinny być zeszyle. 

Końce nici przewleczonćj przytwierdzone być powinny pieczęcia sądową. 


$. 14. 
pea Kół Na każde słowne, a jeżeli okoliczności wymagają, także na każde piśmienne 
we dom doniesienie nastąpić powinno wysłuchanie donosiciela, w nagłych przypadkach na- 
wet wtedy, gdyby sąd stósownie do przepisów postępowania sądowego nie był 
właściwym do czynności śledczych, co do występku, co do okoliczności, pod 
któremi był popełnionym, i co do okoliczności wiadomego lub: domniemanego 
sprawey, a to w takim sposobie, ażeby dalsze czynności urzędowe z potrzebną 
pewnością mogły być uskutecznione. 

Jeżeli doniesienie jest tego rodzaju, iż chwycić się wypada kroków nie cier- 
piących zwłoki, i albo nakazać należy uwięzić lub wysłuchać pewne osoby, 
zrobić rewizyę w domu, opatrzenie na miejscu lub inne dochodzenia zarządzić; 
te czynności urzędowe powinny być uskulecznione niezwłocznie, a jeżeli nagłość 
rzeczy lego wymaga, nawet jeszcze przed spisaniem protokółu na doniesienie 
ustnie otrzymane. 


sieniach: 
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Unterſuchungsakten, mit Vermeidung jeder Weitläufigkeit, erfichtlich zu machen. Hält der 
Unterſuchungsrichter für nothwendig, in wichtigen oder zweifelhaften Fällen die Schluß⸗ 
faſſung des Gerichtshofes einzuholen, fo hat er fein Bedenken dem Vorſteher der ge— 
richtlichen Geſchäftsführung mitzutheilen, welchem allein zuſteht, bei dem Gerichtshofe um 
eine Weiſung einzuſchreiten. 

$. 12. 

Zu jeder Erhebung hat ſich der Unterſuchungsrichter durch ſorgfältige Uiberlegung Benehmen des 
der Thatſachen und Verhältniſſe, worauf die Unterſuchung nach dem geſetzlichen Begriffe „ 
der in Frage ſtehenden ſtrafbaren Handlung und dem Zwecke des Strafverfahrens ($$. bei der Borbe- 
60 und 66 der Strafprozeß⸗Ordnung) gerichtet werden muß, gehörig vorzubereiten, da- reitung des 
mit zur Sache nicht gehörige Nachforſchungen vermieden, und keine weſentlichen Um- Verfahrens; 
ſtäude übergangen werden. 

$. 13. 

Liber alle zum Zwecke ſtrafgerichtlicher Unterſuchungen dienende Akte muß ein Pro- bei Aufnahme 
tokoll aufgenommen werden, worin das Gericht, von welchem die Amtshandlung vorge- ii 
nommen wird, Ort und Stunde des Beginnes, die anweſenden Perſonen, die Veran⸗ ` 
laſſung zur Amtshandlung und zu den im Verlaufe derſelben etwa vorgekehrten weite- 
ren Schritten, endlich der Zeitpunkt des Abſchluſſes, oder wenn Unterbrechungen ſtatt⸗ 
finden, die Urſachen derſelben und die Zeit der Fortſetzung und Beendigung aufzuführen 
find. 

Jedes Protokoll iğ in Gegenwart der Perſonen, welche bei der Verhandlung ge- 
genwärtig waren, vorzuleſen und von denſelben zu unterfertigen. 

Protokolle, welche aus mehreren Bogen beſtehen, find zu heften. 

Die Enden des durchgezogenen Fadens find mit dem Gerichtsſiegel zu befeſtigen. 


$. 14. 


Uiber jede mündliche, und wenn es die Umſtände erfordern, auch über ſchriftliche Pe NA. 
Anzeigen, iſt der Anzeiger, und zwar in dringenden Fällen, ſelbſt dann, wenn das Ge- en 
richt nach den Beſtimmungen der Strafprozeß-⸗Ordnung zum Unterſuchungsverfahren nicht 
zuſtändig wäre, über die ſtrafbare Handlung, die Umſtände, unter welchen ſie verübt 
worden iſt, und über die Verhältniſſe des bekannten oder muthmaßlichen Thäters auf 
ſolche Art einzuvernehmen, daß die weiteren Amtshandlungen mit der nöthigen Sicher⸗ 
heit eingeleitet werden können. 

Iſt die Anzeige ſo beſchaffen, daß unaufſchiebbare Maßregeln zu ergreifen, und 
entweder die Einziehung oder Vernehmung beſtimmter Perſonen, eine Hausdurchſuchung, 
ein Augenſchein, oder andere Erhebungen zu veranlaſſen find; fo müſſen diefe Amts⸗ 
handlungen ohne Verzug, und wenn es die Dringlichkeit erfordert, ſelbſt noch vor Auf⸗ 


nahme eines Protokolls über die mündlich erhaltene Anzeige vorgenommen werden. 
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$. 15. 
przy poda- . Donoszenia i prośby, szczególnie prośby o łaskę. nie powinny być odrzu- 
BE cane jedynie dla tego, Że nie są podpisane własnoręcznie przez donosiciela lub 
sane własno- proszącego, lub dla tego, iż dodany znak ręki nie jest poświadczonym. 
pecenie; Donoszenia tego rodzaju podlegają postępowaniu według przepisu ustawy o 
procesie karnym ($$. 73, 74 i 141), co do innych podań należy w razie po- 
trzeby piérwéj dochodzić, czyli pochodzą od osób na nich wyrazonych. 


$. 16. 
przy wysłu- Gdy obwiniony stawionym będzie przed sąd, względem którego jeszcze nie 
hanin obs pyło wyloczone śledztwo przygotowawcze, przełożony sądu winien jest natych- 
miast zarządzić, żeby obwiniony wprawdzie był tymczasowo oddany pod areszt, 
lecz wysłuchanym natychmiast, tudzież żeby prawnie zbadaną została istota czynu, 
ażeby z jak największym pośpiechem można powziąć uchwałę, czyli obwiniony 
ma być pozostawionym w areszcie tymczasowym, czyli téż oddanym do więzienia 
śledczego, czyli puszczonym na wolność, czyli odstawionym do władzy innej. 


nionego; 


Jeżeli obwinieni dostawieni będą wraz z aktami śledztwa, których odczytanie 
wymaga czasu dłuższego, przełożony sądu wprawdzie powinien nakazać, żeby 
obwiniony tymczasowo był przyaresztowanym, lecz wraz ściśle czuwać nad tém, 
żeby sędzia śledczy natychmiast akta odczyiał, i następnie dalćój według ustawy 
postąpił. 

4. 17. 

Jeżeli dla wielkićj liczby obwinionych stawionych przed sąd do śledztwa, 
wysłuchanie ich przez jednego sędziego śledczego nie może się odbyć z potrze- 
bnym pospiechem ($. 153 ustawy o postępowaniu karnem), w szczególności zaś 
jeżeli w przypadku F. 154 ustawy o postępowaniu karnóm obawiać się należy, 
iż rozstrzygnienie, które z pomiędzy osób przytrzymanych w więzieniu śledczćm 
pozostać mają, w trzech dniach nie będzie mogło nastąpić, wówczas sędzia śled- 
czy każe, o ile to być może, prowadzić śledztwa kilku urzędnikom, mającym 
przymioty prawne do pełnienia urzędu sędziego. 


F. 18. 
A Świadków sądowych biegłych, i inne osoby mające być wysłuchanemi, sę- 
R ARR dzia śledzczy powinien przyzwać wcześnie, i mieć przyl&m wzgląd na oddale- 
innych osób; nie ich miejsca pobytu od siedziby urzędowej. 
| Izraelici nie będą przyzywani przed sąd w dni świąteczne swego wyznania, 
wyjąwszy w przypadkach nagłych. Do dni świątecznych nie należą wszakże dni 
pokutne. 


w razie 


` "O EE ein ee 
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> $. 15. 

Schriftliche Anzeigen und Geſuche, insbeſondere Gnadengeſuche, dürfen aus dem bei Eingaben | 
Grunde allein, daß ſie von dem Anzeiger oder Bittſteller nicht eigenhändig gefertiget 90 
find, oder das beigefügte Handzeichen nicht weiter beſtätiget it, nicht verworfen werden. ſchriſt; 

Mit Anzeigen dieſer Art iſt nach der Vorſchrift der Strafprozeß-Ordnung ($$. 73, 

74 und 141) vorzugehen, rückſichtlich anderer Eingaben aber nöthigenfalls vorläufig zu 
erforſchen, ob dieſelben von der bezeichneten Perſon herruͤhren. 
$. 16. 

Wird ein Beſchuldigter vor das Gericht geſtellt, ohne das eine Vorunterſuchung bei Berneh- 
aufgenommen worden iſt, ſo hat der Gerichtsvorſteher ſogleich die Verfügung zu treffen, pac 
daß der Beſchuldigte zwar einftweilen in Verhaft genommen, jedoch fogleich vernommen, 
und der Thatbeſtand geſetzmäßig erhoben werde, um mit möglichjter Beſchleunigung den 
Beſchluß faſſen zu können, ob der Beſchuldigte in der einſtweiligen Verwahrung zu be— 
laſſen, oder in die Unterſuchungshaft zu übernehmen, in Freiheit zu ſetzen, oder an eine 
andere Behörde abzuliefern ſei. 


Werden Beſchuldigte mit Unterſuchungsakten eingeliefert, deren Durchleſung längere 
Zeit erfordert, fo hat der Gerichtsvorſteher zwar die einſtweilige Verwahrung der Be- 
ſchuldigten zu verfügen jedoch ſtrenge daruͤber zu wachen, daß von dem Unterſuchungs⸗ 
richter die Akten ſogleich durchgeleſen, und ſohin weiter nach dem Geſetze verfahren werde. 


win 


Kann wegen der großen Anzahl der in einer Unterſuchung vor Gericht geftellten 
Beſchuldigten, die Vernehmung derſelben durch einen einzigen Unterſuchungsrichter nicht 
mit der erforderlichen Schnelligkeit geſchehen ($. 153 der Strafprozeß-Ordnung), und 
ift insbeſondere in dem Falle des $. 154 der Strafprozeß-Ordnung zu beſorgen, daß 
die Entſcheidung, welche der angehaltenen Perſonen in Unterſuchungshaft zu bleiben baz 
ben, nicht binnen drei Tagen werde erfolgen koͤnnen, fo hat der Unterſuchungsrichter 
die Verhöre, ſoweit es zuläſſig erſcheint, von mehreren mit den Erforderniſſen zur Mus- 
übung des Richteramtes verſehenen Beamten vornehmen zu laſſen. 


$. 18. 


Die Vorladung von Gerichtszeugen, Sachverſtändigen und anderen einzuvernehmen- bei der Vorla⸗ 
den Perſonen hat der Unterſuchungsrichter ſtets rechtzeitig zu veranlaſſen, und hierbei dung der Zeu- 
auf die Entfernung ihres Anfenthaltsortes von dem Gerichtsſitze Ruͤckſicht zu nehmen. 1 asy 

Israelitiſche Glaubensgenoſſen ſiud an ihren Feſttagen, dringende Fälle ausge- 
nommen, nicht vor Gericht zu laden. Unter den Feſttagen ſind jedoch bloße Bußtage 


nicht begriffen. 


przy przed- 
siebraniu 
czynności 
urzędowych 
zewnatrz 
siedziby sądu. 
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Gaata 

Przyzwani lub dobrowolnie przed sądem stawający poszkodowani, świad- 
kowie lub biegli, szczególnićj osoby w oddaleniu mieszkające, powinni być 
wysłuchani ile możności natychmiast; ci ostatni nawet wienczas, gdy sie sta- 
wią nie w tym czasie, który im był wyznaczony, lecz w innym, również należy 
unikać niepotrzebnych powtarzań w przyzwaniu przez dokładne przyzwanie 
piórwsze. 

$. 20. 

Świadków sądowych należy przyzywać ile możności w pewnym porządku, 
ażeby jednych nie trudzić więcćj jak drugich. 

Jednakże należy unikać zmiany świadków w jednćj i tćj samćj sprawie 
karnćj. 

Świadków sądowych nie należy pozbawiać niepotrzebnie czasu przez odracza- 
nie lub odkładanie czynności urzędowej, przy którćj powinni być obecnymi. 

Zaś od tych, którzy przez opuszczenie terminu oznaczonego odwlekaja 
uskutecznienie czynności urzędowćj, lub wcałe się nie stawią, nie uczyniwszy 
w należytym czasie doniesienia o zaszłćj trudności sędziemu Sledezemu, sąd 
zażądać powinien usprawiedliwienia, i nałożyć na nich stósowną karę pienię- 
żną do funduszu miejscowego ubogich, zostawując im wolną drogę rekursu 
do sądu krajowego wyższego, który powinien być podanym w przeciągu dni 
cztćrnasiu. 


$. 21. 

Czynności urzędowe mogące być uskutecznionemi w siedzibie sądu bez szkody 
dla śledztwa, nie powinny być przedsiębrane zewnątrz onegoż. 

Jeżeli cel postępowania śledczego tego wymaga rzeczywiście, ażeby sę- 
dzia śledczy lub inny urzędnik przedsiębrał czynność urzędową na drodze kar- 
néi zewnątrz siedziby sądowćj, natenczas, wyjąwszy przypadki nadzwyczajnćj na- 
głości, należy w trybunałach uzyskać przyzwolenie przełożonego, w sądach śled- 
czych przyzwolenie przełożonego czynności sądowych, zaś w innych urzędach po- 
wiatowych przyzwolenie przełożonego powiatu. 


$. 22. 

Sędziowie śledczy, którzy zaniedbają uzyskać przyzwolenia swego przełożo- 
nego, wymaganego w $. 21, lub przełożeni czynności sądowych w sądach śled- 
czych, przedsiębiorący zewnątrz siedziby sądu czynności urzędowe, któreby bez 
szkody dla śledztwa w tćjże siedzibie uskulecznionemi być mogły, powinni być 
według okoliczności pozbawieni prawa do kosztów podróży i dyet, i skazani na 
zwrót kosztów innych, kióre Państwo bez potrzeby ponieść musiało. 
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„ GD: 

Vorgeladene oder freiwillig bei Gericht erſcheinende Beſchädigte, Zeugen oder 
Sachverſtändige, insbeſondere aber entfernt wohnende Perſonen, ſind nach Thunlichkeit 
ſogleich; letztere, wo möglich, auch wenn ſie zu einer anderen als der feſtgeſetzten Zeit 
erſcheinen, zu vernehmen und unndthige Wiederholungen von Vorladungen durch Boll 
ſtändigkeit der erſten Vernehmung zu vermeiden. 


$. 20. 

Die Gerichtszeugen ſind, ſoweit es thunlich iſt, nach einer beſtimmten Reihenfolge 
beizuziehen, damit nicht einige mehr als andere in Anſpruch genommen werden. 

In einer und derſelben Strafſache ift jedoch der Wechſel der Gerichtszeugen mög- 
lichſt zu vermeiden. 

Den Gerichtszeugen darf durch Aufſchieben oder Verlegen der Amtshandlung, 
welcher fie beiwohnen follen, kein unnöthiger Zeitverluft verurſacht werden. 

Dagegen find diejenigen, welche durch Verſäumung der feſtgeſetzten Friſt die Bor- 
nahme der Amtshandlung verzögern, oder gar nicht erſcheinen, ohne von dem eingetre— 
tenen Hinderniſſe dem Unterſuchungsrichter zu gehöriger Zeit die Anzeige zu erſtatten, 
von dem Gerichte zur Rechtfertigung zu ziehen, und mit einer angemeſſenen Geldſtrafe 
zu dem Lokal⸗Armenfonde, unter Freilaſſung des Rekurſes an das Oberlandesgericht, 
welcher binnen vierzehn Tagen zu überreichen iſt, zu beſtrafen. 


§. 21. 

Amtshandlungen, welche ohne Nachtheil für die Unterſuchung an dem Gerichtsſitze 
vorgenommen werden können, ſollen nicht außerhalb desſelben vorgenommen werden. 

Wenn der Zweck des Unterſuchungsverfahrens wirklich? erfordert, daß der Unterſu⸗ 
chungsrichter oder ein anderer Beamte eine ſtrafgerichtliche Amtshandlung außerhalb des 
Gerichtsſitzes vornehme, fo iſt hiezu, Fälle der äußerſten Dringlichkeit ausgenommen, 
bei den Gerichtshöfen die Zuſtimmung des Vorſtehers, bei den Unterſuchungsgerichten 
die Zuſtimmung des Vorſtehers der gerichtlichen Geſchäftsführung, und bei anderen 
Bezirksämtern jene des Bezirksvorſtandes einzuholen. 


$. 22. 

Unterſuchungsrichter, welche die nach §. 21 erforderliche Zuſtimmung ihres Vor⸗ 
geſetzten einzuholen unterlaſſen, oder Vorſteher der gerichtlichen Geſchäftsführung bei 
den Unterſuchungsgerichten, welche Amtshandlungen, die ohne Nachtheil für die Unter⸗ 
ſuchung im Gerichtsſitze vorgenommen werden konnten, außerhalb desſelben vornehmen, 
ſind nach Beſchaffenheit der Umſtände des Anſpruches auf die Reiſekoſten und Diäten 
verluſtig zu erklären, und zum Erſatze der dem Staate ohne Noth verurſachten übrigen 
Koſten zu verurtheilen. 


bei Vornahme 


von Amts⸗ 


handlungen 
außerhalb des 
Gerichtsſitzes 


Sposób zno- 
szenia sie 
z prokurato- 
rem. 


Prowadzenie 


dziennika. 
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Za zwrot kosztów odpowiedzialnymi są także ci przełożeni sądu, którzy do 
przedsiebrania czynności urzędowych zewnątrz siedziby sądowćj udzielili przy- 
zwolenia swego bez dostatecznćj przyczyny. 


Obecność prokuratora przy oglądaniach naocznych, rewizyach domowych i 
innych czynnościach śledczych, względem których protokół był spisanym, powinna 
być uwidocznioną w takowym. 

Aby uprzednio zawiadomić prokuratora o czynnościach urzędowych tego ro- 
dzaju, dostatecznćm jest, gdy sędzia śledczy na akcie zanoluje zamierzone usku- 
tecznienie takowych z dołożeniem czasu i miejsca, i akt ten zakomunikuje pro- 
kuratorowi do przejrzenia i do podpisu. 

W razie zawiadomienia słownego żądane być może od prokuratora potwier- 
dzenie na piśmie uczynionego zawiadomienia, które do aktów załączonćm być 
powinno. | 


$. 24. 

Koncepta wniosków i wystósowań, które sędzia śledczy uprzednio prokura- 
torowi zakomunikować zamierza, przesłane być powinny ostatniemu w kpótkićj 
drodze, ażeby tenże swoje przyzwolenie lub odmienne zdanie swoje na akcie za- 
komunikowanym, albo na osobnym arkuszu wyraził. 

Ażeby porozumienie się przyprowadzić do skutku, można dalsze punkta umó- 
wić słownie, i zarotować skutek tego na zakomunikowanym koncepcie- 

Jeżeli tylko akta zakomunikowane będą prokuratorowi, należy to zanotować 
w dzienniku ($. 155). 


F. 25. 

Sędzia prowadzący śledztwo, winien jest względem kazdego śledztwa, bądź 
że sprawca jest wiadomym, bądź niewiadomym, bądź że uszedł, prowadzić dzien- 
nik według wzoru Nr. III., i zachowywać takowy wraz z należącemi do lego 
aktami w izbie sądowej. 

Wszelkie zapisanie do dziennika powinno następować natychmiast, zatóm 
nie wolno jest dopićro wienczas rozpoczynać dziennik, lub uzupełniać takowy, 
kiedy już więcćj aktów jeden po drugim nadeszło, lub jeżeli śledztwo ma być 
zamkniętćm. 

Jak skoro śledztwo ukończone przysłane zostanie do trybunału w eelu stano- 
wienia. uchwały, referent przy trybunale ustanowiony, winien dałćj dziennik pro - 
wadzić ($$. 191 i 192 ustawy o postępowaniu karnem). 
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Für den Erſatz der verurſachten Koſten ſind auch diejenigen Gerichtsvorſteher ver⸗ 
antwortlich, welche zur Vornahme von Amtshandlungen außerhalb des Gerichtsſitzes ohne 
hinreichenden Grund ihre Zuſtimmung ertheilen. 


F. 23. 

Die Anweſenheit des Staatsanwaltes bei Augenſcheinen, Hausdurchſuchungen und CNA 
anderen Unterſuchungshandlungen, über welche ein Protokoll aufgenommen wird, ift in San 
dem letzteren erſichtlich zu machen. te. 

Zur vorläufigen Verſtändigung des Staatsauwaltes von Amtshandlungen diefer 
Art genügt es, wenn der Unterſuchungsrichter auf dem Aktenſtücke die beabſichtigte Bor- 
nahme derſelben mit Beifügung der Zeit und des Ortes anmerkt, und das Arktenſtück 
dem Staatsanwalte zur Einſicht und Fertigung mittheilt. 

Im Falle einer bloß mündlichen Eröffnung ift nöthigenfalls von dem Staatsan⸗ 
walte eine ſchriftliche Beſtätigung über die erfolgte Verſtändigung zu verlangen und den 
Akten beizuſchließen. 


$. 24. 

Die Konzepte der Anträge und Ausfertigungen, welche der Unterſuchungsrichter 
vorläufig dem Staatsanwalte mitzutheilen findet, find dem Letzteren im kurzen Wege zur 
Anmerkung ſeiner Zuſtimmung oder ſeiner abweichenden Anſicht auf dem mitgetheilten 
Aktenſtücke, oder auf einem beigelegten Bogen zu übergeben. 

Zur Bewirkung eines Einverſtändniſſes kann die weitere Rückſprache auch mündlich 
gepflogen, und der Erfolg auf dem mitgetheilten Entwurfe angemerkt werden. 

Die bloße Mittheilung von Akten an den Staatsanwalt iſt im Tagebuche anzu⸗ 
merken ($. 55). 

$. 25. 

Der Uuterſuchungsrichter hat über jede Unterſuchung, der Thäter mag bekannt, en 
unbekannt oder flüchtig ſeyn, ein Tagebuch nach dem Formulare Nr. III. zu führen, 
und dasſelbe ſammt den dazu gehörigen Akten im Gerichtszimmer zu verwahren. 


Jede Eintragung in dasſelbe muß ſogleich geſchehen, und es iſt daher nicht ge— 
ſtattet, das Tagebuch erſt dann anzulegen oder zu vervollſtändigen, wenn ſchon mehrere 
Akten nach und nach eingelangt ſind, oder die Unterſuchung geſchloſſen werden ſoll. 


Das Tagebuch ift, ſobald die geſchloſſene Unterſuchung zur Fällung des Befchluf- 
fes an den Gerichtshof gelangt, von dem daſelbſt beſtellten Referenten fortzuſetzen ($$. 
191 und 192 der aneh Sun 
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F. 26. 

W dzienniku należy zamieszczać wszelkie w pewnćj sprawie karnćj wnie- 
sione podania, rozporządzenia władz wyższych, spisane proloköly, uczynione 
wnioski i koncepta wystósowań w porządku chronologicznym, a pojedyncze akia 
liczbami bieżącemi w porządku naznaczyć należy. 

Również należy alegata i podalegata pojedynczych aktów, Jako tćż przed- 
mioty zbrodni, lub inne należące do śledztwa rzeczy (F. 102. ustawy o postę- 
powaniu karnem) spisać w dzienniku, i takowe naznaczyć liczbą dziennika tego 
akiu, do którego należą. 

Jeżeli następnie aki jaki wyłączony zostanie, należy to zanotować w dzien- 
niku przy wyrażeniu liczby protokółu, z powodu którćj nasiąpiło wyłączenie. 

Jeżeli akt jaki został wyjęty tylko na czas niejaki, należy to zanoiować na 
karcie która w miejsce onegóź ma być włożoną. 


$. 27. 
Jeżeli dziennik osobno prowadzony stanie się następnie częścią dziennika, 
z powodu innego występku prowadzonego, ($$. 39, 41, 50. ustawy o procesie 
karnym), należy zamknąć takowy, i przyłączyć takowy wraz ze wszystkiemi nale- 
zacemi do tego aktami do dziennika ostatniego śledztwa, jako jeden akt. 


F. 28. 


Jeżeli nie rıozna równocześnie przesłać do sądu krajowego wyższego lub 
do innego sądu aktów, tyczących się wszystkich spólników występku, wówczas 
należy dołączyć do aktów odpis dziennika obejmującego całe śledztwo, i wyrazić 
w tym, jakie akta do dalszego ciągu postępowania przeciw spólnikom zatrzyma- 
nemi zostały. A: 


$. 29. + 
Na doniesienia, które bez dalszych dochodzeń odrzuconemi być powinny, 
tudzież na takie doniesienia przestępstw, względem których sad, bez dalszych 
dochodzeń wsiępnych po wysłuchaniu donosiciela natychmiast rozpocznie bada- 
nie wediug $. 419. ustawy o procesie karnym, nie jest potrzebne prowadzenie 
dziennika. Jednakże w przypadkach na ostatku wspomnionych, należy na wsię- 
pie protokółu rozprawy słownćj ($. 419. ustawy o procesie karnym) przytoczyć 
doniesienie lub prolokół spisany przy wysłuchaniu donosiciela, i załączyć go 
do akiu. 
$. 30. 
Co się tyczy wystósowania wykazów, tabułarnych, przepisanych w $. 324. 
ustawy o procesie karnym, i dalszego z niemi postępowania, należy w przy- 
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rs. 26: 

In das Tagebuch find alle in einer Strafſache einlangenden Eingaben, Erlaͤſſe 
höherer Vehörden, aufgenommenen Protokolle, geſtellten Anträge und Konzepte von Aus⸗ 
fertigungen in chronologiſcher Ordnung einzutragen, und die einzelnen Aktenſtücke mit 
fortlaufenden Zahlen zu bezeichnen. 

Auch die Beilagen und Unterbeilagen der einzelnen Aktenſtücke, und die Gegen- 
ſtände des Verbrechens oder andere zur Unterſuchung gehörige Sachen ($. 102 der 
Strafprozeß⸗Ordnung) find in dem Tagebuche zu verzeichnen und mit der Tagebuch⸗ 
Zahl des Aktenſtückes, zu welchem ſie gehören, zu verſehen. 

Wird ein Aktenſtück ſpäter ausgeſchieden, fo ift dieß im Tagebuche mit Anführung 
der Geſchäftszahl, aus deren Anlaß die Ausſcheidung erfolgt ift, anzumerken. 

Wird ein Aktenſtuͤck nur auf einige Zeit herausgenommen, fo ti dieſes auf einem 
an die Stelle desſelben zu legenden Blatte anzumerken. i 


$. 27. 


Wird ein abgejondert angelegtes Tagebuch in der Folge Beſtandtheil des Tage- 
buches über eine andere Unterſuchung ($$. 39, 41, 50 der Strafyrozeß⸗Ordnung), fo 
it es abzuſchließen, und ſammt allen dazu gehörigen Akten dem Tagebuche dieſer letz— 
teren Unterſuchung, als ein einziges Aktenſtück, beizulegen. 


$. 28. 

In Fällen, wo die Einſendung der Akten an das Oberlandesgericht oder an ein 
anderes Gericht nicht rückſichtlich aller Mitſchuldigen gleichzeitig geſcheben kann, muß 
den Akten eine Abſchrift des Tagebuches über die ganze Unterſuchung augeſchloſſen und 
darin bemerkt werden, welche Aktenſtücke zur Fortſetzung des Verfahrens gegen die 
Mitſchuldigen zurückbehalten worden find. 


$. 29. 
lleber Anzeigen, welche ohne weitere Erhebungen zu verwerfen ſind, und über die— 
jenigen Anzeigen bloßer Uebertretungsfälle, über welche das Gericht ohne weitere Bor- 
erhebungen nach allenfälliger Vernehmung des Anzeigers, ſogleich die Verhandlung nach 
§. 419 der Strafprozeß-Ordnung einzuleiten findet, iſt die Führung eines Tagebuches 
nicht erforderlich. Doch iſt in den zuletzt erwähnten Fällen, im Eingange des Proto⸗ 
folles über die mündliche Verhandlung ($. 419 der Strafprozeß⸗Orduung) die Anzeige 
oder das Protokoll über die Einvernehmung des Anzeigers anzuführen und dem Akte 
beizulegen. 
$ 30. 
In Bezug auf die Ausfertigung der im $. 324 der Strafprozeß⸗Ordnung vor⸗ 
geſchriebenen Auskunftstabellen, und die weiteren Vorkehrungen mit denſelben, ſind die 
148* 
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szłości powszechnie zachowywać przepisy, wydane dla niektórych krajów koronnych 
w rozporządzeniu Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 5 Marca 1853 r. Nr. 44 
Dziennika Praw Państwa ), z nasiępującemi zmianami: 

Udzielanie wykazów tabularnych władzy bezpieczensiwa, które na mocy 
$$. 2 i 7 wspomnionego rozporządzenia było obowiązkiem prokuratorów, na- 
leżeć będzie według $$. 324 i 429, ustawy o procesie karnym do obowiązków 
władz sadowych. 

Jeżeli zasądzony jest poddanym Państwa obcego, wówczas należy dokumenta 
do dowodu przeciw niemu służące, załączyć do wykazu tabułarnego w odpisie 
wierzytelnym. 

Wykazy tabularne tych zasądzonych, na których wykonaną ma być kara 
więzienia w tym sądzie, które wydał wyrok w pićrwszćj instancyi, oddać należy 
dozorcy więzień, który winien zapisać takowe w sposobie wspomnionym w F. 3. 
rzeczonego przepisu, i przedłożyć je sądowi przed ukończeniem kary, i z po- 
trzebnemi uwagami do dalszego ich komunikowania. Jest również obowiązkiem 
dozorcy więzień ($. 89.) wystósowywać i przedkładać sądowi wykazy kwartalne, 
przepisane w $. 6. wspomnionego rozporządzenia. 


$. 31. 


Władze sądowe winny są dodawać sobie wzajemnćj pomocy, potrzebnéj do 
osiągnienia celu swoich czynności urzędowych, i komunikować sobie potrzebne 
do tego akta w oryginale lub w odpisie. 

Szczególnićj powinny udzielać sobie wiadomości otrzymane o miejscach, 
w których się osoby dla publicznego bezpieczeństwa szkodliwe przechowują, lub 
schodzą, gdzie przechowują, lub sprzedają przedmioty pochodzące od występku, 
gdzie każą przysposabiać, lub ukrywają narzędzia do popełnienia występków, 
tudzież wiadomości o umówionych znakach, szczególnych wynalazkach, fortelach 
i innych. środkach do łatwiejszego wykonania występków. 


e 32. 


Jeżeli okoliczności przyniesione do wiadomości są tego rodzaju, iż w skutku 
nich zdaje się być potrzebnóm wydać ogólne rozporządzenia do władz jednego 
lub więcćj okręgów sądowych, natenczas należy Sądowi krajowemu wyższemu 
o tóm dać wiadomość, ażeby w razie potrzeby poczynione zostały kroki wyma- 
gane, w porozumieniu się z władzą polityczną kraju, lub z władzą policyjną. 

Według okoliczności należy zarządzić, żeby poirzebne udzielenie ogtoszo- 
nem było przez dziennik Policyi centralnćj, wydawany przez najwyższą Władzę 
Policyjną. 


*) Dziennik rządowy. r. 1853, Oddź. I. ez. XII. Nr. 45 
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in der Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 5. März 1853, Nr. 44 des Reichs⸗ 
Geſetzblattes, *) für einige Kronländer enthaltenen Vorſchriften mit folgenden Abände⸗ 
rungen künftig allgemein zu beobachten: 

Die in den $$. 2 und 7 der bezogenen Verordnung den Staatsanwälten, aufer⸗ 
legte Mittheilung der Auskunftstabellen an die Sicherheitsbehörde, ift nach Maßgabe 
der $$. 324 und 429 der Strafprozeß-Ordnung von den Gerichtöbehörden zu be- 
ſorgen. , 
Iſt der Abgeurtheilte ein. Unterthan eines fremden Staates, jo find die zum Be- 
weiſe darüber dienenden Urkunden der Auskunftstabelle in beglaubigter Abſchrift beizu⸗ 
ſchließen. 

Die Auskunftstabellen über diejenigen Verurtheilten, gegen welche die Freiheits— 
ſtrafe bei dem Gerichte zu vollziehen iſt, welches das Urtheil in erſter Inſtanz erlaſſen 
hat, find dem Kerkermeiſter zu übergeben, welcher dieſelben auf die im $. 3 der erwähn⸗ 
ten Vorſchrift angeführte Art einzutragen, und vor dem Ende der Strafzeit, mit den 
erforderlichen Bemerkungen verſehen, dem Gerichte zur weiteren Beförderung vorzulegen 
hat. Auf gleiche Weiſe liegt die Verfaſſung und Vorlage der im $. 6 der erwähnten Ver⸗ 
ordnung vorgeſchriebenen Quartals⸗Ausweiſe an das Gericht, dem Kerkermeiſter ob ($. 89). 

$. 31. s 

Die Gerichtsbehörden haben fih gegenfeitig allen zur Erreichung des Zweckes ihrer Pflicht der Ge: 
Amtsverrichtungen dienlichen Beiſtand zu leiſten, und die hiezu erforderlichen Amtsakten n RA GA 
in Urſchrift oder Abſchrift mitzutheilen. ſeitig zu unter⸗ 

Insbeſondere haben fie die erhaltenen Nachrichten über Orte, wo der öffentlichen Fse- 
Sicherheit gefährliche Perſonen ihren Aufenthalt oder Zuſammenkünfte haben, von 
ſtrafbaren Handlungen herrührende Gegenſtände verwahren oder veräußern, Werkzeuge 
zur Verübung ſtrafbarer Handlungen anfertigen laffen oder verbergen, ferner die Nach- 
richten über verabredete Zeichen, beſondere Erfindungen, Kunſtgriffe und andere Mittel 
zur leichteren Ausführung von Uebelthaten, mitzutheilen. 


§. 32. 

Sind die in Erfahrung gebrachten Umſtände ſo beſchaffen, daß dadurch allgemeine 
Verfügungen au die Behörden eines oder mehrerer Gerichtsbezirke nöthig erſcheinen, 
ſo iſt dem Oberlandesgerichte die Anzeige zu erſtatten, damit nöthigenfalls im Ein⸗ 
vernehmen mit der politiſchen Laudes- oder Polizeibehörde die erforderlichen Maßregeln 
getroffen werden. 

Nach Beſchaffenheit der Umſtände iſt die Kundmachung der erforderlichen Mitthei⸗ 
lungen durch das von der oberſten Polizeibehörde ausgegebene Zentral-Polizeiblatt zu 
veranlaſſen. 


3) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, XII. Stąd, Nr. 45. 
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e 33. 

EE Również należy także właściwym władzom zagranicznym w procesie kar- 

| Be nym dodawać wszelkićj żądanćj pomocy, o ile się temu nie sprzeciwiają szcze 

gółowę rozporządzenia; jeżeli zaś powstaną wątpliwości, należy się zapytać u 

| sądu krajowego wyższego, który oczekiwać będzie rozporządzenia Ministra Spra- 
wiedliwości w tym razie, gdy wątpliwości sądu niższego uzna za zasadne. 

Akta tyczące się badania zbrodni stanu, obrazy majestatu, obrazy Człon- 
ków Domu cesarskiego, zakłócenia spokoju publicznego, fałszowania publicznych 
Í papiérów kredytowych i fałszowania monet, wydane być mogą władzom zagra- 
| nicznym tylko za pozwoleniem Minisira Sprawiedliwości. 


granicznych 


Rozdziaf drugi. 
O wykonywaniu dozoru nad sądownictwem karném przez sądy 
| wyższe. 
F. 34. 

Be Dozór, który na mocy $$. 90, 91 i 92 patentu z dnia 3 Maja 1853 r., Nr. 
z 81 Dziennika Praw Państwa *), wykonywać mają władze wyższe nad sądami 

piérwszéj instancyi, rozciąga się także na czynności tychże w sprawach karnych, 

tudzież na utrzynianie porządku w więzieniach, podlegających sądom. Winny są 
| zatém w szczególności czynić rewizye przepisane w F. 93. wspomnionego pa- 
tentu, tażke względnie wykonywania sądownictwa karnego. 

Nad sądami śledczemi, ustanowionemi w obrębie każdego trybunału piórw- 

sżéj instaneyi, winien również przełożony trybunała pełnić dozór nad tokiem 
czynności w sprawach karnych. tyczących się zbrodni i wykroczeń. 


$. 35. 
Przy rewizyi sądu powinna przeznaczona do lego komisya porównać po- 
stępowanie jego w całości, jako tóż go do pojedynczych przypadków z przepi- 
sami ustaw; tym końcem powinna przejść dzienniki śledztw wiszących, przej- 
rzeć akta śledztwa i rozprawy już ukończonych spraw karnych, rozpoznać do- 
kładność półrocznych tabeli czynności, przekonać się o manipulacyi prawnćj 
w protokóle podawczym i w registraturze, zważać na postępowanie przy bada- 
niu i przy rozprawach końcowych słownych, nakoniec oglądać więzienia i w nie- 
obecności osób sądowych zapytać uwięzionych, jak są zaopatrywani, i jak się z 
nimi obchodzą, tudzież jak spiesznie śłedztwo postępuje. 


*) Pziennik rządowy, rok 1853, Oddz. I. cz. XXII. Nr. 104. 
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§. 33. 

Auch den zuſtändigen ausländiſchen Behörden iſt im Strafverfahren jede angeſuchte 
Unterſtützung, in ſoferne beſondere Verordnungen nicht entgegenſtehen, mit Willfährigkeit 
zu leiſten; wenn jedoch Bedenken eintreten, bei dem Oberlandesgerichte anzufragen, wel 
ches, wenn es die Bedenken des unteren Gerichtes gegründet findet, die Weiſung des 
Juiſtzminiſters einzuholen hat. 

Akten über Verhandlungen wegen Hochverrathes, Majeſtätsbeleidigung, Beleidigung 
der Mitglieder des kaiſerlichen Hauſes, Störung der öffentlichen Ruhe, Verfälſchung 
öffentlicher Kreditspapiere und Münzverfälſchung, dürfen ausländiſchen Behörden nur 
mit Bewilligung des Juſtizminiſters mitgetheit werden. 


Zweites Hauptſtück. 
Von der Aufſicht der Obergerichte über die Verwaltung der 
Strafgerichtsbarkeit. 


$. 34. 


Die nach den $$. 90, 91 und 92 des Patentes vom 3. Mai 1853, Nr. 81 des 
Reichs⸗Geſetzblattes ), den höheren Behörden zukommende Oberaufſicht über die Ge- 
richtsbehörden erſter Inſtanz, erſtreckt ſich auch auf deren Thätigkeit in Strafſachen und 
auf die Erhaltung der Ordnung in den Gefängniſſen, welche den Gerichten unterſtehen. 
Sie haben daher insbeſondere die im $. 93 des angeführten Patentes vorgeſchriebenen 
Unterſuchungen auch in Beziehung auf die Strafgerichtspflege vorzunehmen. 

Uiber die im Sprengel jedes Gerichtshofes erſter Inſtanz beſtellten Unterſuchungs⸗ 
gerichte hat überdieß auch der Vorſteher des erſteren die Aufſicht in Bezug auf die Ge- 
ſchäftsführung in Strafſachen wegen Verbrechen und Vergehen zu führen. 


F. 35. 

Bei der Unterſuchung eines Gerichtes hat die dazu beſtimmte Kommiſſion das Be- 
nehmen desſelben ſowohl im Ganzen, als auch in Beziehung auf einzelne Fälle mit der 
Vorſchrift der Geſetze zuſammenzuhalten; zu dieſem Ende die Tagebücher über die an- 
hängigen Unterſuchungen durchzugehen, einige Unterſuchungs- und Verhandlungsakten ü⸗ 
ber bereits geendigte Strafſachen einzuſehen, die Richtigkeit der halbjährigen Gefchäfts- 
Tabellen zu prüfen, fih von der geſetzmäßigen Manipulazion im Einreichungs⸗Protokolle 
und in der Regiſtratur zu überzeugen, das Verfahren bei den Verhören und bei den 
mündlichen Schlußverhandlungen zu beobachten, endlich auch die Gefängniſſe zu befich- 
tigen, die Verhafteten ohne Beiſein der Gerichtsperſonen über die Art, wie fie verpflegt 
und behandelt werden, und über die Beſchleunigung der Verhöre zu befragen. 


*) Landes-Megierungsblatt, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, XXII. Stück, Nr. 104. 
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Sdt 


W razie spostrzeżonych wad należy zachować przepisy $$. 95. i 97. patentu 


z dnia 3. Maja 1858. r. nr. 81. Dziennika praw Państwa *). 


$. 36. 
R r Trybunały pierwszćj instancyi obowiązane są w przeciągu dni 14. po uply- 
ności trybu- . każdego: 51 K dłożyć doni irai en bli 1 SÉ 
nařów pier. Wie każdego pół roku przedłożyć sądowi krajowemu wyższemu tablicę czynności, 
wszćj instan- urządzoną według wzoru IV., okejmującą wszystkie sprawy karne, jakie w tym 
eyi ` przeciągu czasu były toczone przed tymże trybunalem, i w sądach śledczych o- 
nemuż podległych, tak tyczące się zbrodni, jakotéż wykroczeń, oraz te, których 
sprawca nie został odkrytym, jakotćż te doniesienia, w skutku których nie przed- 

sięwzięto żadnćj czynności na drodze karnćj. 


$. 37. 
W tćj tablicy należy najpierwćj wykazać te sprawy karne, w których Sledz- 
two toczy się przed trybunałem, następnie te, w których śledztwo wisi w szeze- 
sölowych sądach śledczych. 


W każdćj tabeli należy zamieścić wszystkie sprawy karne, które w pierwszym 
* dniu półrocza, do ktörego się tabela odnosi, nie były jeszcze rozstrzygnięte pra- 
womoeną uchwałą wstrzymania lub odstąpienia od śledztwa, albo orzeczeniem pra- 
womocnćm, wydanćm po przeprowadzeniu rozprawy końcowćj i względnie wszyst-- 
kich obwinionych i względnie wszystkich czynności, o które są obwinieni; zatem 
wszystkie sprawy, które w tabeli czynności z upłynionego półrocza jako zaległe 
wykazanemi były, tudzież takie sprawy, które dopićro w ciągu tego pół roku, dla 
którego tabela sporządzoną jest, zostały wniesionemi. 
Przy urządzeniu tabeli czynności co do spraw karnych, wiszących w sądach 
śledczych, miesięczne przeglądy czynności za podstawę służyć powinny ($. 9). 


F. 38. 


Ażeby tabele mogły być należycie urządzone i w przepisanym czasie prze- 
słane, sędziowie śledczy i referenci winni są prowadzić dokładne spisy spraw 
karnych, które im są przydzielone. 

Przełożony trybunału powinien czuwać nad dokładnością szczegółów zapisa- 
nych do tabeli, w razie potrzeby porównać takowe z aktami, znajdującemi się w są- 
dzie, i z przeglądami miesięcznemi, przedłożonemi przez sądy śledcze, a jeżeli 
spostrzeże w nich wady, winien nakazać sprostować takowe. 


*) Dziennik rządowy, rok 1853., Oddz. T. cz. XXII. n. 104. 
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Im Falle wahrgenommener Gebrechen ſind die Vorſchriften der §§. 95 und 97 
des Patentes vom 3. Mai 1853, Nr. 81 des Reichs⸗Geſetzblattes *) zu beobachten. 


F. 36. 

Die Gerichtshöfe erſter Inſtanz haben binnen 14 Tagen nach Ablauf eines jeden 
halben Jahres über die in dieſem Zeitraume bei dem Gerichtshofe ſelbſt, und bei den 
demſelben untergeordneten Unterſuchungsgerichten anhängig geweſenen Strafſachen wegen 
Verbrechen und Vergehen, mit Inbegriff derjenigen, in welchen der Thäter unbekannt 
geblieben iſt, und der Anzeigen, worüber keine ſtrafgerichtliche Amtshandlung vorgenom⸗ 
men worden iſt, eine nach dem Formulare Nr. IV. eingerichtete Geſchäftstabelle dem 
Oberlandesgerichte vorzulegen. | 


$. 37, 


In dieſer Tabelle find zuerſt die Strafſachen, in welchen das Unterſuchungsver⸗ 
fahren bei dem Gerichtshofe ſelbſt gepflogen wird, dann diejenigen, in welchen das 
Unterſuchungsverfahren bei den einzelnen Unterſuchungsgerichten anhaͤngig iſt, darzu⸗ 
ſtellen. 

In jede Tabelle ſind alle Strafſachen aufzunehmen, welche am erſten Tage des 
halben Jahres, auf welches die Tabelle fich bezieht, noch nicht durch einen rechtöfräf- 
tigen Einſtellungs⸗ oder Ablaſſungsbeſchluß, oder durch ein, nach gepflogener Schlußver⸗ 
handlung gefälltes und rechtskräftig gewordenes Erkenntniß, rückſichtlich aller Beſchul⸗ 
digten und in Bezug auf alle denſelben zur Laſt gelegten Handlungen, entſchieden wa⸗ 
ren, welche daher in der Geſchäftstabelle für das vorangegangene halbe Jahr als Rück- 
ſtand aufgeführt worden find; ferner diejenigen Strafſachen, welche erſt im Laufe des 
halben Jahres, für welches die Tabelle verfaßt wird, anhängig geworden ſind. 

Bei der Verfaſſung der Geſchäftstabelle über die bei den Unterſuchungsgerichten 
anhängigen Strafſachen, haben die monatlichen Geſchäftsüberſichten derſelben zur Grund⸗ 
lage zu dienen ($. 9). 


$. 38. 


Damit die Tabellen gehörig verfaßt und in der vorgeſchriebenen Friſt eingeſendet 
werden können, haben die Unterſuchungsrichter und Referenten genaue Vormerkungen 
über die ihnen zugetheilten Strafſachen zu führen. 

Der Vorſteher des Gerichtshofes hat über die Richtigkeit der in die Tabelle ge— 
machten Eintragungen zu wachen, Ge nöthigenfalls mit den bei Gericht befindlichen Mi- 
ten, und den von den Unterſuchungsgerichten vorgelegten monatlichen Uiberſichten zu ver- 
gleichen, und im Falle bemerkter Mängel die Berichtigung derſelben zu veranlaſſen. 

*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt. Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, XXII. Stück, Nr. 104. 

Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 38. Stück. 149 
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Tabele w miejscach właściwych powinny być podpisane przez sędziów śled— 
czych i referentów, na końcu zaś przez przełożonego sądu. 


39. 

Sąd krajowy wyższy winien jest rozpoznać dokładnie przediożone tabele 
czynności trybunałów pićrwszćj instencyi z przybraniem Nadprokuratora, żądać 
bliższych wyjaśnień, jeżeli uzna je za potrzebne, a gdzie sposirzeze wady lub 
zwłoki w toku czynności, wydać potrzebne rozporządzenia. 

Tabele przedłożone po pićrwszym pół roku, powinny zaraz po ich rozpu- 
znaniu powrócone być wcześnie trybunałom, ażeby takowe uzupełnionemi zostały 
co do spraw karnych, pozostałych z owego okresu czasu, przez wypełnienie 
drugiego oddziału rubryki dziewiątćj, tudzież żeby można dodać jeszcze te sprawy 
karne, które przybyły w drugićj połowie roku. 


F. 40. 


Tabele czyn- Sądy powiatowe winny są urządzać tabele czynności według wzoru Nr. V. 


R co do przestępstw, o których w ciągu każdego ćwierćrocza otrzymają doniesie- 
powiatowych. 5 


nia, i przekładać takowe prokuratorowi trybunału, w którego obrębie się znaj- 
dują, w ciągn dni cziernastu po upływie każdego ćwierć roku ($. 436. ustawy 
o procesie karnym). 

Prokurator winien rozpoznać dokładnie rzeczone tablice, porównać takowe 
z tabelami poprzedzającego kwartału, i wraz z uwagami swemi przedłożyć Nad- 
prokuralorowi. 

Tego ostatniego obowiązkiem jest, tabele wszystkich sądów powiatowych 
swego okręgu wraz z uwagami swofemi własnemi i prokuratorów przełożyć Sa- 
dowi krajowemu wyższemu do przejrzenia i urzędowego użytku, jeżeli takowy 
ma miejsce. 


K. 41. 


Przy rozęoznawaniu tabeli czynności sądów powiatowych prokurator także 
powinien wziąść na uwagę, czyli stósownie do udzielonego mu w $. 30. lit. g) 
ustawy o procesie karnym upoważnienia, akta przejrzeć ma, ażeby wnieść od- 
wołanie się do władzy wyższćj, lub inne stösowne poczynić zarządzenia. 

Tym końcem prokurator nie tylko jest mocen zażądać aklów śledczych od 
sądu powiatowego, lecz także wymagać, żeby mu w szczegółowych przypadkach 
przestępstw, wydane w swoim czasie orzeczenie doręczonćm zostało. 


3 O" a ` x o SAC 
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Die Tabellen find an den betreffenden Stellen von den Unterſuchungsrichtern und 
Referenten, am Schluße aber von dem Gericptsvorſteher zu unterfertigen. 


F. 39. 

Das Oberlandesgericht hat die vorgelegten Geſchaͤftstabellen der Gerichtshöfe erſter 
Inſtanz mit Zuziehung des Ober⸗Staatsanwaltes genau zu prüfen, die nöthigen näheren 
Aufklärungen darüber abzufordern, und wo Mängel oder Verzögerungen in der Ge— 
ſchäftsbehandlung bemerkt werden, die entſprechenden Verfügungen zu treffen. ‘ 

Die über die erſte Hälfte des Jahres vorgelegten Tabellen find nach deren Prü- 
fung den Gerichtshöfen rechtzeitig zurückzuſtellen, damit dieſelben bezüglich der aus dieſer 
Zeitperiode verbliebenen Strafſachen, durch die Ausfüllung der zweiten Abtheilung der 
neunten Rubrit ergänzt, und die in der zweiten Jahreshälfte neu hinzugekommenen 
Strafſachen beigefügt werden können. 


$. 20. 


Die Bezirksgerichte haben über die, im Laufe eines jeden Vierteljahres bei den- Geſchäftsta⸗ 
ſelben angezeigten Uebertretungen Geſchäftstabellen nach dem Formulare Nr. V zu ver- bellen der Be 


ſaſſen, und dem Staatsanwalte des Gerichtshofes, in defen Sprengel fie fih befinden, 
binnen 14 Tagen nach Ablauf eines jeden Vierteljahres vorzulegen ($. 436 der Straf- 
prozeß⸗Ordnung). 

Der Staats-Anwalt hat dieſe Tabellen genau zu prüfen, mit den Tabellen des 
vorhergehenden Vierteljahres zu vergleichen, und mit ſeinen Bemerkungen dem Ober⸗ 
Staatsanwalte vorzulegen. 

Dem Letzteren liegt ob, die Tabellen aller Bezirksgerichte ſeines Sprengels, ſammt 
den eigenen und den Bemerkungen der Staatsanwälte, dem Cberlandesgerichte zur 
Einſicht und allfälligen Amtshandlung mitzutheilen. 


F. 41. 

Bei der Prüfung der Geſchäftstabellen der Bezirksgerichte hat der Staatsanwalt 
auch in Erwägung zu nehmen, in wieferne nach dem, im F. 30 lit. g) der Strafpro⸗ 
zeß⸗Ordnung eingeräumten Befugniſſe, Einſicht in die Akten zu nehmen fei, um die 
Berufung ergreifen, oder die ſonſt angemeſſenen Vorkehrungen treffen zu konnen. 

Zu dieſem Ende iſt der Staatsanwalt nicht nur berechtiget, die Unterſuchungsakten 
von dem Bezirksgerichte abzufordern, ſondern auch zu begehren, daß ihm in einzelnen 
llebertretungsfällen feiner Zeit das gefällte Erkenntniß zugeſtellt werde. 


149* 


zirksgerichte. 
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$. 42. 
7 39 Wszystkie sądy pićrwszćj instancyi winny są, przedłożyć sądowi krajowemu 
ności sądów WJZszemu w Oośm' dni po upływie roku wykazy sumaryczne czynności, urządzone 
iórwszćj in- według wzorów nr. VI, VII. i VIII, co do czynności w sprawach karnych, które 
"Tam" sie w tym roku odbyły; obowiązkiem zaś sądu krajowego wyższego jest, z wy- 
kazów czynności pojedyńczych sądów tego samego rodzaju, ułożyć wykazy ogó- 
łowe czynności podległych sobie trybunałów sądów powiatowych ustanowionych 
jako sądy śledcze, i innych sądów powiatowych, tych osłatnich według okręgów 
trybunałów, w których się znajdują sądy śledcze i powiatowe , i przedłożyć takowe 
Ministrowi Sprawiedliwości. 
Wykazy czynności trybunałów podawać należy w dwóch oddziałach, z któ- 
rych jeden przedstawia czynności całego trybunału, drugi zaś czynności pojedyń- 
czych sędziów śledczych i referentów. 


Rozdział trzeci. 


Przepisy o urządzeniu więzień, i o obchodzeniu się z więźniami. 


§. 43. | 
rządzenie Przy urządzeniu więzień należy, o ile na to pozwalają położenie budynku 
er z iu okoliczności, zachować następujące ostrożności: 

1. Okno, przez które wchodzi do więzienia powietrze i światło, nie powinno 
wychodzić na otwartą ulicę, lecz na dziedziniec lub na kurytarz, i powinno być 
umieszczone tak wysoko, Żeby ani nikt zewnątrz do więzienia, ani 162 więzień 
z niego wyglądać, ani tóż z nikim rozmawiać nie mógł. Oprócz tego okno po- 
winno być zaopatrzone mocną i gęstą kratą żelazną, żeby więźniowi zewnątrz nie 
wrzucić nie można. 

2. Tam gdzie mury nie są dosyć grube, lub nie są zupełnie suche, powinny 
być wewnątrz wyłożone forsztami. 

3. Drzwi powinny być z podwójnych forsztów, i zaopatrzone być muszą zewnątrz 
dwoma, w górze i na dole przytwierdzonemi skoblami, i dwoma w nich prze- 
wieszonemi mocnemi kłódkami. 

W środku drzwi znajdować się powinien otwór mający sześć cali w kwadra- 
cie, który także może być zamykanym, i tylko zewnątrz otwieranym, służąc do 
tego, żeby więzieniu dostarczyć powietrza, tudzież żeby dozorca więzień każdej 
chwili, nie potrzebując otwierać drzwi, uwięzionego mógł dogladac. 

4. Według potrzeby należy więzienia zaopałrzyć w piece, te zaś wewnątrz 
żelaznemi prętami obwarowane być powinny. 
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F. 42. 

Sämmtliche Gerichte erſter Inſtanz haben über die bei ihnen im Laufe des Jah⸗ 
res vorgekommenen Geſchäfte in Strafſachen, ſummariſche Geſchäftsausweiſe nach den 
Formularen Nr. VI, VII und VIII binnen acht Tagen nach Ablauf des Jahres dem 
Oberlandesgerichte vorzulegen, welchem obliegt, aus den Geſchäftsausweiſen der einzel— 
nen Gerichte derſelben Gattung, Geſammtausweiſe über die Geſchaͤfte der unterſtehenden 
Gerichtshöfe, der zu Unterſuchungsgerichten beſtellten Bezirksgerichte und der übrigen 
Bezirksgerichte, die zwei Letzteren nach den Sprengeln der Gerichtähöfe, wo ſich die 
Unterfuchungs- und Bezirksgerichte befinden, zuſammenzuſtellen und dem Juſtizminiſter 
vorzulegen. - 

Die Geſchäftsausweiſe der Gerichtshöfe find in zwei Abtheilungen, deren eine die 
Geſchäfte des ganzen Gerichtshofes, die zweite jene der einzelnen Unterſuchungsrichter 
und Referenten darſtellt, zu überreichen. 


Drittes Hauptſtück. 


Beſtim mungen uͤber die Einrichtung der Gefangenhaͤuſer und 
die Behandlung der Gefangenen. 


$. 43. 
Bei der Einrichtung der Gefängniſſe find, in ſoweit es die Lage des Gebäudes Beſchaffenbeit 
und andere Umſtände erlauben, im Allgemeinen folgende Vorſichten zu beobachten: STW 


* 5 j niffe. 
1. Das Fenſter, wodurch Luft und Licht in das Gefängniß kommt, fol auf keine 


offene Straße, ſondern in einen Hof oder Gang gehen, und ſo in die Höhe geſetzt ſein, 
daß weder von Außen Jemand hinein-, noch der Verhaftete hinausſehen, oder fich mit 
Jemanden beſprechen könne. Auch iſt das Fenſter mit einem ſtarken und engen eiſernen 
Gitter zu verſehen, damit dem Verhafteten von Außen nichts zugeworfen werden könne. 


2. Wo die Mauern nicht dick genug, oder nicht ganz trocken find, muͤſſen fie in- 
wendig mit Pfoſten belegt werden. 

3. Die Thür muß aus doppelten Pfoſten beſtehen, von Außen durch zwei, oben 
und unten befeſtigte Sperreiſen oder ſogenannte Arben, und zwei daran gelegte ſtarke 
Vorhängſchlöſſer verſichert werden. 

In der Mitte der Thür iſt eine Offnung von ſechs Zoll im Gevierte anzubringen, 
welche ebenfalls verſchloſſen und nur von Außen aufgemacht werden fann, und dazu 
dient, daß dem Gefängniſſe Luft verſchaft, und der Verhaftete zu allen Zeiten, ohne die 
Thür zu öffnen, von dem Gefangenaufſeher beobachtet werden könne. 

4. Die Gefängniſſe find nach Bedürfniß mit Ofen zu verſehen, dieſe aber von in⸗ 
nen mit eiſernen Stangen zu verwahren. 
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W takim samym sposobie należy zaopatrzyć komin, i otwór do palenia sta- 
rannie zamkniętym trzymać. 

5. W więzieniach przeznaczonych do trzymania zbrodniarzy bardzo niebez- 
piecznych, powinny być w podłodze mocno przytwierdzone grube łańcuchy. 


F. 44. 
1 Dla pomieszczenia więźniów chorych należy w każdym domu przeznaczonym 


rych. 


na więzienie pozostawić izhy obszerne, jasne, i jeżeli można ku słońcu obró- 
cone, przy urządzeniu których należy wprawdzie mieć wzgląd na potrzeby osóh 
chorych, lecz zarazem zachować ostrożności przepisane w F. 43. 


$. 45. 
Strzeżenie "Strzeżenie więźniów jest w powszechności obowiązkiem strażników więzień. 
więźniów. Jeżeli zaś szczególne okoliczności wymagają straży mocniejszej, wówczas prze- 
łożony sądu powinien się porozumieć z komendą wojskową, jeżeli takowa jest 
w miejscu, tym końcem, żeby przynajmnićj z wnętrzne posterunki domu, w któ-- 
rym są więzienia, w nocy sirażą wojskową obsadzone ‘były. 
Jeżeli w taki sposób nie można uzyskać straży potrzebnćj, należy w inny 
sposób o to się postarać, i o tém. eo zarządzonćm zostało. uczynić relacyę do 
sądu krajowego wyższego. 


Strażnicy $. 46. 
| Guia Strażnicy więzień podlegają wprost dozorey więzień. i winni są wypełniać 


Jegaja dozor- 
cy więzień. rozkazy jego. e 
Fam gdzie nie ma dozorcy więzień, słażbę jego pełnić winien ten strażnik 
więzień, którego przełożony sądu na lo przeznaczy. 
W sądach powiatowych dozór więźniów hędzie wykonywanym przez sługi 
urzędowe i ich pomocniköw, których wyznaczy na to przełożony urzędu, zaś 
w urzędach powiatowych, w których sądownictwo sprawowanem jest przez osôo- 
bnego urzędnika, w porozumieniu z tymże. 


$. 47. 
Dziennik do- Każdy dozorca więzień przy trybunale winien utrzymywać dziennik, urzą- 


zorców wig- dzony według wzoru Nr. IX., w którym zapisywać powinien wszystkie udzielone 
"gp polecenia, wraz z alfabetycznie urządzonym rejestrem nazwisk i rzeczy, 
na kazdem. poleceniu wyrazić liczbę, pod ktöra zamieszczony jest w dzienniku, 
zaś w rubryce 3. położyć dzień. i wyrazić shosób w jaki polecenie wykona- 

nem zostało. 
Polecenia zaś powinien zachowywać w związkach aktów miernćj wiel- 


kości, i w tym porządku, w jakim się znajdują w dzienniku: te zaś polecenia 


e e e ze dÉ EES 
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Auf gleiche Art iſt der Rauchfang zu verwahren, und die Oeffnung zur Heizung 
ſorgfältig verſchloſſen zu halten. 

5. In den zur Anhaltung ſehr gefährlicher Verbrecher beſtimmten Gefängniſſen, 
müſſen eiſerne in dem Fußboden ſtark befeſtigte dicke Ringe vorhanden ſein. 


$. 44. 

Zur Unterbringung kranker Gefangenen find in jedem Gefangenhanſe eigene geräu- Krankenzim⸗ 
mige, lichte und wo möglich auf der Sonnenſeite gelegene Zimmer vorzubehalten, bei Ga 
deren Einrichtung zwar auf die Bedürfniſſe kranker Perſonen die gehörige Rüͤckſicht zu 
nehmen, zugleich aber die in dem F. 43 enthaltenen Vorſchriften zu beobachten find. 


F. 45. 

Die Bewachung der Gefangenen liegt in der Regel den Gefangenaufſehern ob. Bewachung 
Machen jedoch beſondere Umſtände eine ſtärkere Bewachung nöthig, ſo hat der Gerichts⸗ e SE 
vorſteher, wenn ſich im Orte ein Militär = Kommando befindet, mit demſelben in das 
Einvernehmen zu treten, damit die äußeren Poſten bei dem Gefangenhauſe wenigſtens 
zur Nachtzeit mit Militärwache beſetzt werden. 

Kann auf dieſem Wege die nöthige Bewachung nicht erlangt werden, fo it für 
dieſelbe auf andere Weiſe Sorge zu tragen, und über die getroffenen Vorkehrungen 
dem Oberlandesgerichte Bericht zu erſtatten. 


F. 46. 
Die Gefangenaufſeher ſind zunächſt dem Kerkermeiſter untergeordnet, und haben unterordnung 
deſſen Anordnungen zu befolgen. der W 
Wo kein Kerkermeiſter beſteht, iſt der Dienst desſelben von demjenigen Gefangen⸗ (las 
Aufſeher zu beſorgen, welchen der Gerichtsvorſteher dazu beſtimmt. meifter. 


Bei Bezirksgerichten ift die Gefangenaufſicht durch die Amtsdiener und Dienerge- 
hilfen zu beſorgen, welche der Amtsvorſteher, bei Bezirksämtern, wo die Juſtizpflege 
durch einen eigenen Beamten ſelbſtändig beſorgt wird, im Einverſtändniſſe mit demſelben, 
dazu beſtimmt. 

$. 47. 

Jeder bei einem Gerichtshofe beſtellte Kerkermeiſter bat über die an ihn ergehen- Tagebuch der 
den Aufträge ein nach dem Formulare Nr. IX. eingerichtetes Tagebuch ſammt einem derkermeiſter. 
alphabetiſch geordneten Namen und Sachregiſter zu führen, auf jedem Auftrage die Zahl, 
unter welcher er in dem Tagebuche vorkommt, anzumerken, und in der 3. Rubrik den 
Tag und die Art des Vollzuges anzuſetzen. 


Die Aufträge ſelbſt ſind in der Ordnung, in welcher ſie in dem Tagebuche einge⸗ 
tragen erſcheinen, in Aktenbündeln von mäßiger Größe aufzubewahren; die zur fünf- 
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i rozporządzenia sądowe, które mu służyć mają za prawidło w przyszłości, powi- 
nien ułożyć w osobnćj związce aktów. 


$. 48. 
cke: Protokół więźniów, przepisany w $. 170. procedury karnćj, dozorca wie- 
zm w. . r r . . . H ra H a e . — 
a zień utrzymywać winien z największą dokładnością, czynić w nim zapisy bez 
zwłoki, dodać do niego alfabetycznie uporządkowany rejestr nazwisk uwięzionych, 
i przy kazdem wyrazić liczbę porządkową protokółu. 

Rzeczony rejestr może według zdania przełożonego sądu ułożonym być na lat 
kilka, lecz w takim przypadku należy oprócz liczby protokółu, zamieścić także 
liczbę roku. 

$. 49. 

Odehranle do Dozorca więzień nie powinien żadnćj osoby dostawionćj do sądu przyjmo- 
więzienia wać do więzienia śledczego piórwćj, aż otrzyma na to polecenie od sądu, i aż 
śledozego. ręwizya na osobie i sukniach obwinionego, przepisana w . 160 ustawy o pro- 

cesie karnym, uskutecznioną zostanie. Przy każdym sądzie zatćm należy mieć 
staranie o to, żeby osoby dostawione aż de rozstrzygnienia sądu były strzeżone 
w miejscu odpowiednićm, zdaleka od wszelkiego zetknięcia się z, uwięzionymi 
i innymi osobami. 

F. 50. 

Nie wolno Nie wolno jest przyjmować małżonka lub dzieci uwięzionego do więzienia, 
przyjmować 


mażonków i żeli nie ma do tego powodu prawnego, chociażby sami dobrowolnie więzienie 
dzicciuwię- Z nim podzielać chcieli. 


R OJ Jeżeli dzieci uwięzionego z powodu wieku, usposobienia ciała lub innych 
dobrowolnego 0 


więzienia. Stosunków wymagają szezegölnej nad sobą opieki, sąd aibo sam, albo przez 
władze polityczne lub cywilne poczyni do tego odpowiednie kroki, i zażąda 
tym końcem pomocy krewnych, gmin właściwych, lub zakładów dobroczynności. 


Pzełożony sądu według zdania swego rozstrzygnie, czyli dzieci przy piersi 
będące pozostawione być mają matce uwięzionćj. 


F. 51. 


Opisanie oso- Opisanie osoby i sukien obwinionego, nakazane w $. 160 ustawy o pro- 

by i przetrza- > . ; z ’ 5 p e 

Anicnie pn, Cesie karnym, powinno być sporządzone podwójnie z przybraniem dozorcy wię- 

ktiw obwi- Zień. Jeden exemplarz załączony .bedzie do aktów śledczych, drugi oddać należy 
nionego. dozorcy więzień. 
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tigen Richtſchnur dienenden Verordnungen und gerichtlichen Aufträge aber in einen ei- 
genen Aktenbund zuſammenzulegen. 


$. 48. 

Das im F. 170 der Strafprozeß-Ordnung vorgeſchriebene Protokoll über die Ge: Gefangen- 
fangenen hat der Kerkermeiſter mit der größten Genauigkeit zu führen, die Eintragun⸗ WProtokol. 
gen darin ohne Aufſchub vorzunehmen, und dasſelbe mit einem alphabetiſch-geordneten 
Regiſter der Namen der Verhafteten, unter Anführung der Reihenzahl des Protokolles, 
zu verſehen. 

Dieſes Regiſter kann nach dem Ermeſſen des Gerichtsvorſtehers für mehrere Jahre 
angelegt werden, nur muß in dieſem Falle nebſt der Zahl des Protokolles auch der 
Jahrgang angeführt werden. 

$. 49. | 

Der Kertermeiſter darf keine an das Gericht eingelieferte Perſon früher in den Wibernahme , 
Unterſuchungsarreſt übernehmen, als er den gerichtlichen Auftrag dazu erhalten hat, und ee: 
bie im $. 160 der Strafprozeß⸗Ordnung vorgeſchriebene Durchſuchung der Perſon und í 
der Kleidung des Beſchuldigten vorgenommen worden 10. Bei jedem Gerichte ift daher 
die Vorſorge zu treffen, daß eingelieferte Perſonen bis zur Entſcheidung des Gerichtes 
in einem geeignetem Orte bewacht, und von jeder Berührung mit Verhafteten und an- 
deren Perſonen entfernt gehalten werden. 


$. 50. 


Es ift unzuläſſig, daß Ehegatten und Kinder eines Verhafteten, gegen welche kein Unzuläßigkeit 
geſetzlicher Grund dazu vorliegt, mit in den Verhaft genommen werden, ſelbſt wenn ſie „ 
dieſen freiwillig mit ihm theilen wollten. Seite der Ehe⸗ 

Wenn das Alter, die körperliche Beſchaffenheit oder andere Verhältniſſe der Kin- satten und 
der eines Verhafteten eine beſondere Obſorge über dieſelben erfordern, ſo hat das Ge— Bp: 
richt entweder unmittelbar, oder mittelft der politiſchen oder Zivilgerichtsbehörde die ent- 
ſprechenden Verfügungen hiezu zu treffen, und zu dieſem Ende die Verwandten, die be- 
treffenden Gemeinden oder Wohlthätigkeits-Anſtalten in Anſpruch zu nehmen. 

In wieferne fäugende Kinder bei der verhafteten Mutter zu belaſſen feien, wird 
dem Ermeſſen des Gerichtsvorſtehers überlaſſen. 


§. 51. 


Die im F. 160 der Strafprozeß-Ordnung angeordnete Befchreibung der Perſon Aufnahme der 
und der Kleidung des Beſchuldigten ift unter Beiziehung des Kerkermeiſters zweifach Perſonsber 


z : 2 A ſchreibung und 
aufzunehmen. Ein Exemplar derſelben ift den Unterſuchungsakten beizulegen, das an- Durchsuchung 
dere aber dem Kerkermeiſter zu übergeben. der Effekten 

des Beſchul⸗ 
digten. 


Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 38. Stück. 150 
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$. 52. 

Dozorca więzień winien opisy osób naznaczyć liczbą bieżącą, w porządku od 
| początku roku aż do końca, i takowe starannie zachowywać. Ta liczba powinna 
i się zawsze zgadzać z liczbą porządkową, pod którą uwięziony jest zamieszczony 

w protokóle więźniów ($. 170 ustawy o procesie karnym). 


| 
$. 58. 

Jeżeli oprócz sukni, które obwiniony ma na ciele, jeszcze inne przedmioty 
„oddane będa sądowi, takowe powinny być ściśle przetrząścięte przez strażników 
więzień w przytomności dozorcy więzień, w ważniejszych przypadkach zaś w przy- 
tomności sędziego, prowadzącego śledztwo, lub innego urzędnika, przez przeło- 
żonego sądu ku temu przeznaczonego, a jeżeli były oddane bez opisu, należy je 
spisać dokładnie. 

W tym spisie należy także wykazać, co przy obwinionym, a co w innych 
przedmiotach znaleziono, które sądowi oddanemi zostały. 


$. 54. 

Uczyniony spis powinien być podpisany przez osoby przytomne przy rewi- 
zyi, i załączony do aktów śledczych, odpis jego zaś, przy załączeniu rewersu, 
wręczyć należy oddawcy na żądanie, lub zakomunikować władzy, która przysłała 
te przedmioty. 


§. 55. 


Rewizya Lekarz sądowy winien jest każdego obwinionego, który za zbrodnie lub wy- 
uwięzionego kroczenie - dostał się do więzienia śledczego, zrewidować na ciele, zachowując 
uczyniona dy: epp 5 e s dE GT? s e a 
przez lekarza Wydane w tym przedmiocie szczegółowe przepisy, wystawić poświadczenie o stanie 

sądowego. zdrowia jego, tudzież o spostrzeżonych na nim uszkodzeniach, wadach lub zna- 


mionach wydatnych innego rodzaju, i wręczyć takowe sędziemu śledczemu. 


Wady ciała i inne szczególne znamiona powinny być, odnośnie do poswiad- 
czenia lekarskiego, wyrażone także w opisie osoby. 


F. 56. 


manche; Więzienia, znajdujące się przy trybunałach, powinny być naznaczone liczbami 
nie więzień % a 3 o "Poi 2 TAB 
pojedyńczych. bieżącemi, ażeby można przestrzegać ściśle porządku w przeznaczaniu, odwiedza- 
Protokół are- ni i innych czynnościach, tyczących się więzień. 
A” Co do uwięzionych, znajdujących się w każdóm pojedynezem więzieniu, po 
o do uwięzionych, znajdujących się azdem pojedynczem wię , po- 
winien dozorca więzień utrzymywać przegląd, urządzony według wzoru N. X., 
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„852. 

Der Kerkermeiſter hat die Perſonsbeſchreibungen mit einer vom Anfange bis zum 
Ende des Jahres fortlaufenden Zahl zu bezeichnen und ſorgfältig aufzubewahren. Dieſe 
Zahl muß ſtets mit der Reihenzahl, unter welcher der Verhaftete in dem Protokolle 
über die Gefangenen ($. 170 der Strafprozetz-Ordnung) vorkommt, übereinſtimmen. 


§. 53. 


Werden mit dem Beſchuldigten außer der Kleidung, die er am Körper hat, noch 
andere Gegenſtände dem Gerichte übergeben, ſo ſind dieſelben von. Gefangenaufſehern 
in Gegenwart des Kerkermeiſters, in wichtigeren Fällen aber im Beiſein des Unterſu— 
chungsrichters oder eines anderen, von dem Gerichtsvorſteher dazu beſtimmten Beamten 
genau zu durchſuchen, und wenn dieſelben ohne ein Verzeichniß übergeben worden ſind, 
gehörig zu verzeichnen. 

In dem Verzeichniſſe iſt ſtets erſichtlich zu machen, was bei dem Beſchuldigten ſelbſt, 
und was an anderen dem Gerichte übergebenen Gegenſtänden vorgefunden worden iſt. 


§. 54. 

Das verfaßte Verzeichniß iſt von den Perſonen, welche bei der Durchſuchung zu⸗ 
gegen waren, zu unterfertigen und den Unterſuchungsakten beizulegen, eine Abſchrift 
desſelben aber unter Beifügung der Empfangsbeſtätigung dem Uebergeber auf deſſen 
Verlangen einzuhändigen, oder der Behörde, welche die Ueberſendung der Gegenſtände 
veranlaßt hat, mitzutheilen. 


F. 55. 


Der Gerichtsarzt hat jeden, wegen eines Verbrechens oder Vergehens in die Un- 
terſuchungshaft übernommenen Beſchuldigten, mit Beobachtung der beſonderen hierüber 
beſtehenden Vorſchriften, zu unterſuchen, über den körperlichen Zuſtand desſelben und 
über die an dem Verhafteten allenfalls wahrgenommenen Verletzungen, Gebrechen oder 
bemerkenswerthen Merkmale anderer Art einen Befund auszufertigen und dem Unterſu— 
chungsrichter zu übergeben. 

Körperliche Gebrechen und andere beſondere Merkmale find mit Beziehung auf 
dieſen Befund auch in der Perſonsbeſchreibung erſichtlich zu machen. 


F. 56. 

Die bei den Gerichtöhöfen befindlichen Gefaͤngniſſe find mit fortlaufenden Zahlen 
zu bezeichnen, um die nöthige Ordnung in der Anweiſung, Beſichtigung und übrigen 
Beſorgung genau beobachten zu können. 

Ueber die in den einzelnen Gefängniſſen befindlichen Verhafteten hat der Kerkermeiſter 
eine nach dem Formulare Nr. X. eingerichtete Ueberſicht zu führen, um aus derſelben 


150* 


Unterſuchung 
des Verhafles 
ten durch den 
Gerichtsarzt. 


Bezeichnung 
der einzelnen 
Gefängniſſe, 


Arreſtproto⸗ 


foll. 
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ażeby z niego każdćj chwili powziąć można wiadomości, dla jakićj liczby uwie- 
zionych więzienie jest przysposchione, tudzież ile więźniów, i jacy w nim sie 
znajdują. 
| $- 57. 
Spis osób uję- Co do osób, które na mocy przepisów uslawy o procesie karnym, sąd tym- 
DK ares" czasowo tylko przytrzymać rozkazał, dozorca więzień utrzymywać winien spis 
osobny, w którym z dokładnością wyrazić winien dzień wypuszczenia na wolność, 
lub przyprowadzenia do więzienia śledczego. 


tymczasowy. 


$. 58. 


| Przeznacze- Przy wyznaczeniu więzienia, w któróm obwiniony ma być osadzonym, należy 

die więzień. Przestrzegać przepisów H. 164. ustawy o procesie karnym. 

| Przy trybunałach wyznaczać będzie więzienia sam przełożony trybunału, lub 

ten radca, klóremu przełożony powierzył nadzór nad więźniami ($. 99.), w razie 

potrzeby porozumiawszy się z sędzią prowadzącym śledztwo. 

| Jeżeli więzienia przepełnione zostaną więźniami, sąd winien tćj władzy, do 
którćj to należy, prosić, aby temu zaradziła, i według okoliczności starać się o 
to, aby część skazanych na karę, mających odbywać więzienie przy sądzie, prze- 
niesioną została na inne miejsce kary. 


$. 59. 

Ilekroć tego okoliczności wymagają, szczególnićj zaś wtedy, jeżeli się od- 
kryje przygotowania do ucieczki, lub do porozumienia się więźniów między 
sobą, lub z innemi osobami, należy zmieniać więzienia, wyznaczone pojedyn- 
czym obwinionym. 

Nakazać zmianę wyznaczonego więzienia, ma prawo w powszechności tylko 
przełożony sądu, lub radca, który w tym względzie jego miejsce zastępuje. 
W nagłych przypadkach może także sędzia, prowadzący śledztwo nakazać zmianę 
tego rodzaju, wszelako winien jest o tém natychmiast uczynić relacyę przełożo- 
nemu sądu, lub jego zastępcy. 

$. 60. 
1 O kazdem uskulecznioném odebraniu obwinionego do więzienia śledczego 
E winien jest dozorca więzień niezwłocznie uczynić na piśmie relacye sędziemu 
nionóm ode- Śledczemu przy wyrażeniu liczby, pod którą obwiniony zapisany został do pro- 
braniu do tokółu więźniów ($. 48.), tudzież liczby wyznaczonego mu więzienia. 
NS Do tćj relacyi załączyć należy poświadczenie lekarskie wzgledem uwięzio- 
nego wydane, tudzież spis przedmiotów wraz z nim przybyłych, lub gdyby to 
słać się nie mogło, należy takowe zosobna oddać sędziemu śledczemu. 
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jederzeit erſehen zu können, für welche Zahl von Verhafteten das Gefängniß eingerich⸗ 
tet iſt, und wie viele und welche Verhaftete ſich in demſelben befinden. 


$. 57. 


Ueber diejenigen Perſonen, gegen welche nach den Beſtimmungen der Strafprozeß⸗ Vormerkung 


Ordnung bloß eine vorläufige Verwahrung bei dem Gerichte angeordnet wird, hat der 
Kerkermeiſter eine abgeſonderte Vormerkung zu führen, worin der Tag der Uebernahme 


über die in 
einſtweilige 


Verwahrung 


in die Verwahrung und der Tag der Entlaſſung oder der erfolgten Uebernahme in die genommenen 


Unterſuchungshaft genau anzuführen iſt. 


$. 58. 


Perſonen. 


Bei der Beſtimmung des Gefängniffes, in welches ein Beſchuldigter aufzunehmen Anweiſung der 


iſt, find die Vorſchriften des $. 164 der Strafprozeß-Ordnung zu beobachten. 

Dieſe Beſtimmung hat bei den Gerichtshöfen der Gerichtsvorſteher, oder derjenige 
Rath, welchem der Vorſteher die Aufſicht über die Gefängniffe anvertraut hat ($. 99), 
allenfalls nach gepflogenem Einvernehmen mit dem Unterſuchungsrichter, zu treffen. 

Werden die Gefängniſſe mit Verhafteten überfüllt, fo hat das Gericht gehörigen 
Ortes Abhilfe zu ſuchen, und allenfalls dahin zu wirken, daß ein Theil der Straͤflinge, 
welche die Freiheitsſtrafe bei dem Gerichte zu beſtehen haben, an einen anderen Straf⸗ 
ort abgeliefert werde. 


$. 59. 


Eine Aenderung der den einzelnen Beſchuldigten angewieſenen Gefängniſſe ift, fo 
oft es die Umftände erfordern, insbeſondere aber dann vorzunehmen, wenn Vorbereitun⸗ 
gen zur Entweichung oder zu Einverſtändniſſen der Gefangenen unter einander oder mit 
anderen Perſonen entdeckt werden. f 

Eine Aenderung des angewieſenen Gefängniſſes ſteht in der Regel nur dem Ge⸗ 
richtsvorſteher oder dem Rathe zu, welcher hierin deffen Stelle vertritt ($. 99). In 
dringenden Fällen iſt jedoch auch der Unterſuchungsrichter befugt, eine Aenderung dieſer 
Art zu verfügen, er hat aber dieſelbe ohne Verzug dem Gerichtsvorſteher oder deſſen 
Stellvertreter anzuzeigen. 

§. 60. 

Jede erfolgte Uebernahme eines Beſchuldigten in die Unterſuchungshaft hat der 
Kerkermeiſter ohne Aufſchub dem Unterſuchungsrichter unter Anführung der Zahl, unter 
welcher der Beſchuldigte in das Protokoll über die Gefangenen eingetragen worden iſt 
(F. 48), und der Zahl des angewieſenen Gefängniſſes ſchriftlich anzuzeigen. 

Dieſer Anzeige find der ärztliche Befund über den Verhafteten und das Verzeich⸗ 
niß der mit demſelben eingelangten Gegenſtände beizulegen, oder wenn dieſes nicht 
thunlich wäre, dem Unterſuchungsrichter abgeſondert zu übergeben. 


Gefangniffe. 
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O wszelkićm następnie nakazanćm przeniesieniu do innego więzienia, tudzież 
o każdćm zachowaniu więźnia, które według zdania lekarza nie pozwała mu sla- 
wać do wysłuchania, równie jak o powrocie jego do zdrowia, należy sędziemu 
śledczemu uczynić doniesienie na piśmie. 
F. 61. 

Raporty do- Przy większych trybunałach winien dozorca więzień dwa razy na tydzień, 
| otoy DE o jeżeli przełożony trybunału, z powodu znacznćj ilości więźniów, lub z innych 
f A powodów za potrzebne uzna, codziennie przekładać przełożonemu sądu wykaz 
sumaryczny całéj liczby uwięzionych, liczbę nowo przybyłych, tych którzy zacho- 
| rowali, umarli, na wolność wypuszczonymi, do miejsca kary lub do innego sądu 
odstawionymi zostali, lub którzy z więzienia umknęli, jako te- czynić relacyę o 

wydarzeniach szezególnych, jakie zajść mogły. 


$. 62. 

Przepisy o po- Szczególne obowiązki dozorcy i strażników więzień są w powszechności: 
stępowaniu ` p e 50 M 2 A e s s N SR 2 2 
ee osłuszeństwo, ścisłe pełnienie służby, zachowanie tajemnicy, wierność, trzeźwość 

M , 
osób dozór 9 J7 7 7 


| mających. posiępowanie poważne i umiarkowane. 


F. 63. 
Dozorca równie jak strażnicy więzień winni są obchodzić się z więźniami 
z umiarkowaniem, nie czynić im nigdy wyrzutów, ani téż ich lżyć i nie bié ich 
samowolnie, chyba Ze uwięzieni sami się na nich porywają, lub oporem swoim 
przeszkadzają im w dopełnieniu obowiązków służby. 


$. 64. 

Powinni wzbraniać wszelkićj nieprzyzwoilosci, przez którą więźnie zakłócają 
spokój i porządek domu, lub staraja się utrzymywać tajemne porozumienia, mia- 
nowicie nie dopuszczać hałasów, śpiewów, gwizdania, spinania się do okien, 
pukania i podsłuchiwania pod ścianami i drzwiami. Jeżeli napominania ich, zostaną 
bez skutku, lub jeżeli odkryją znaczne nadużycia lub porozumiewania się zaka- 
zane, albo gdy powstaną kłótnie między więźniami, wówczas powinni uczynić o 
tém relacyę przełożonemu sądu. 

F. 65. 

Dozorca więzień i jego podwładni nie powinni się wdawać w żadne nie- 
potrzebne rozmowy z więźniami, w szczególności nie rozmawiać z nimi o ich 
familiach lub o innych interesach, o wyslępkach, o które są obwinieni, i o 
stanie śledztwa, ani tćż o innych więźniach i ich stósunkach, nie powinni się 
dawać używać do żadnego pośredniciwa jakiegobądź rodzaju, szczególńićj zaś 
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Jede in der Folge eintretende Überſetzung in ein anderes Gefdngnig, und jede Gre 
krankung eines Gefangenen, welche nach dem Ausſpruche des Arztes die Stellung des— 
ſelben zum Verhöre unzuläſſig macht, iſt eben ſowohl, als die Wiedergeneſung des Er⸗ 
krankten, ſchriftlich dem Unterſuchungsrichter anzuzeigen. 

F. 61. 

Bei größeren Gerichtshöfen hat der Krekermeiſter zweimal in der Woche, und wenn 
es der Gerichtsvorſteher wegen des bedeutenden Standes der Gefangenen, oder aus 
anderen Gründen nothwendig findet, täglich dem Gerichtsvorſteher einen ſummariſchen 
Ausweis über die Geſammtzahl der Verhafteten, die Zahl der neu zugewachſenen, der 
erkrankten, verſtorbenen, auf freien Fuß entlaſſenen, an einen Strafort oder an ein ane 
deres Gericht abgelieferten oder entwichenen Perſonen zu übergeben, und über die allen- 
falls ſtattgefundenen beſonderen Vorfälle die Anzeige zu machen. 


$. 62. 


Die vorzüglichſten Pflichten der Kerkermeiſter und Gefangenaufſeher ſind im All⸗ 
gemeinen: Folgſamkeit, genaue Befolgung des Dienſtes, Verſchwiegenheit, Treue, Nüch⸗ 
ternheit, ernſtes und gelaſſenes Benehmen. 


F. 63. 


Der Kerkermeiſter ſowohl als die Gefangenwärter haben die Gefangenen mit Scho⸗ 
nung und Gelaſſenheit zu behandeln, ſich aller Beſchimpfungen und Vorwürfe gegen ſie 
zu enthalten, und an die Verhafteten außer dem Falle, daß fie von denſelben angegrif- 
fen, oder durch Wiederſpänftigkeit an ihren Dienſtesverrichtungen gehindert werden, nicht 
eigenmächtig Hand anzulegen. 


$. 64. 


Sie haben jeden Unfug, womit die Verhafteten die Ruhe und Ordnung des Hau- 
ſes ſtören, oder geheime Einverſtändniſſe zu unterhalten ſuchen, namentlich Lärmen, Sin⸗ 
gen, Pfeiffen, Hinaufſteigen zu den Fenſtern, Pochen und Horchen an Wänden und 
Thüren abzuſtellen. Wenn ihre Ermahnungen ohne Erfolg bleiben, oder erhebliche Mif- 
bräuche oder unerlaubte Einverſtändniſſe endeckt werden, oder wenn Streitigkeiten unter 
den Verhafteten vorfallen, fo ift darüber dem Vorſteher des Gerichtes die Anzeige zu 
erſtatten. 

$. 65. 

Der Kerkermeiſter und deſſen Untergebene haben alle unnöthigen Geſpräche mit 
den Verhafteten, insbeſondere Unterredungen über deren Familien oder ändere Ange⸗ 
legenheiten, über die denſelben zur Laſt gelegten ſtrafbaren Handlungen und den Stand 
der Unterſuchung, über andere Gefangene und deren Verhältniſſe, zu vermeiden, ſich zu 
keinem wie immer gearteten Verkehre, insbeſondere zu keinem Briefwechſel der Verhaf— 
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do przenoszenia listów jednego więźnia do drugiego, lub do innych osób i na- 
wzajem, ani tćż pozwalać na laka korespondencyę, lecz starać się o to, żeby 
nie znaleźli sposobności do porozumień potajemnych. 

Co do zaopatrywania i zatrudnienia więźniów, odpowiedzialnymi są za ścisłe 
przestrzeganie $. 165. ustawy o procesie karnym, szczególnićj zaś i za to, żeby 
więźniom potajemnie nie przysćłano, ani nie przynoszono napojów upajających, 
lub innych rzeczy. 

Nie wolno im jest od więźniów nic kupować, ani tćż zamieniać, w ogólno- 
ści żadnych interesów z nimi zawićrać, i ani od nich, ani od trzecich osób przyj- 
mować podarunki ze względu na pełnienie swćj służby. 


$. 66. 

Obowiązek zachowania tajemnicy nałożony na wszystkie osoby sądowe, rów- 
nie cięży i na osobach, mających sobie polecony dozór nad więźniami. 

Obowiązani są zachować dla każdego niezłomną tajemnicę co do nazwisk 
i osób więźniów, co do więzień przeznaczonych dla pojedynczych więźniów, co 
do liczby i położenia więzień, w ogólności co do wewnętrznego urządzenia do- 
mu, w którym są więzienia, eo do sposobu ich strażowania, tudzież co do ezyn- 
ności służbowych nakazanych pojedynczym dozorcom. 


F. 67. 


Dozorca i strażnicy więzień odpowiedzialni są za ciągłe ulrzymanie czy- 
stości w domu więzień. Więzienia, kurytarze, schody i inne miejscowości domu 
więzień powinny być codziennie czyszczone i wietrzone, podłogi zaś i sprzęty, 
ilekroć tego potrzeba, myte. Równie należy mieć staranie o czystość ciała u- 
więzionych, a szczególnićej na to zwrócić uwagę, żeby było oczyszczone przy 
odprowadzeniu do więzienia. 

$. 68. 

Od czasu do czasu należy więźniom pozwalać wewnatrz murów domu wie- 
zien używać świeżego powietrza i ruchu o ile urządzenie tegóż domu dozwala, 
i przy zachowaniu potrzebnych ostrożności przeciw ucieczce i porozumieniu się; 
przytem zaś na tych więźniów szczególny wzgląd mieć należy, dla których lekarz 
używanie świćżego powietrza szczególnie za potrzebne uznaje. 


$. 69. 

O prośbach i zażaleniach więźniów, których rozwiązanie należy do sądu, 
tudzież o oświadczeniach i uczynkach onychże, któreby mogły sprowadzić jakie 
rpzporządzenie sądu, lub mieć wpływ na śledztwo, należy uczynić relacyę prze- 
łożonemu sądu, lub sędziemu śledczemu. 


209. Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 16. Juni 1854. 555 


teten unter einander oder mit anderen Perſonen gebrauchen zu laſſen, und überhaupt 
keinen Verkehr dieſer Art zu geſtatten, ſondern dafür zu ſorgen, daß zu geheimen Ein⸗ 
verſtändniſſen keine Gelegenheit gefunden werde. 

Sie fini in Beziehung auf die Verpflegung und Beſchäftigung der Gefangenen für 
die genaue Befolgung des $. 165 der Strafprozeß-Ordnung, und insbeſondere auch 
dafür verantwortlich, daß denſelben keine berauſchenden Getraͤnke oder andere Sachen 
iusgeheim zugeſandt oder überbracht werden. 

Sie dürfen von. Verhafteten nichts kaufen oder eintauſchen, überhaupt mit ihnen 
keine Gefchäfte ſchließen, und weder von ihnen, noch in Beziehung auf ihre Dienſtver⸗ 
richtungen von dritten Perſonen irgend ein Geſchenk annehmen. 


$. 66. 
Die allen Gerichtsperſonen auferlegte Pflicht der Verſchwiegenheit liegt auch den pflicht der 
mit der Aufſicht über Gefangene beauftragten Perſonen ob. Verſchwiegen⸗ 


s M d & > ; , it. 
Sie haben über die Namen und Perſonen der Verhafteten, über die den einzelnen S 


Gefangenen angewiejenen Gefängniffe, über die Zahl und Lage der Gefängniſſe, über- 
haupt über die innere Einrichtung des Gefangenhauſes, die Art der Bewachung desſel⸗ 
ben, und die den einzelnen Aufſehern zugewieſenen Dienſtverrichtungen gegen Jedermann 
unverbrüchliches Stillſchweigen zu beobachten. 


U 


F. 67. 


Der Kerkermeiſter und die Gefangenaufſeher find für die ſtete Erhaltung der Rein- Vorſchriften 
lichkeit im Gefangenhauſe verantwortlich. Die Gefängniſſe, Gänge, Treppen und andere B 
Räume des Gefangenhauſes müſſen täglich gereiniget und gelüftet, die Fußböden und keit und Ge- 
Geräthſchaften, fo oft es nöthig it, gewaſchen werden. Auch ift für die Reinlichkeit des ſundheit im 
Körpers der Berhafteten Sorge zu tragen, und insbeſondere auf die Reinigung desſel⸗ Kaze 
ben bei der Uibernahme in die Haft zu ſehen. 

$. 68. 

Den Verhafteten iſt von Zeit zu Zeit, fo weit es die Beſchaffenheit des Gefan- 
genhauſes zuläßt, innerhalb der Mauern desſelben der Genuß der freien Luft und Be- 
wegung, mit Beobachtung der gehörigen Borfichten gegen Entweichung und Einverſtänd⸗ 
niſſe, zu geſtatten, und hiebei vorzüglich auf diejenigen Bedacht zu nehmen, für weiche 
der Arzt den Genuß der freien Luft beſonders udtbig findet. 


$. 69. 


Uiber Geſuche und Beſchwerden der Verhafteten, deren Erledigung dem Gerichte SE i 


zufteht, und über Außerungen und Handlungen derſelben, welche eine gerichtliche Ver⸗ Geſuchen, Be⸗ 
fügung veranlaſſen, oder auf eine Unterſuchung Einfluß nehmen könnten, iſt dem Ge- ſchwerden und 


A A 7 c R: A Außerungen 
richtsvorſteher oder dem Unterſuchungsrichter die Anzeige zu erſtatten. 5 sat 


Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 38. Stück. A 151 ten. 


556 209. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16 Czerwca 1854. 


Listy, które przez więźniów do odesłania, lub przez trzecie osoby do wrę- 
czenia więźniom, dozorcy więzień oddane zostaną, powinny być zawsze poprze- 
dnio przedłożone sędziemu śledczemu do przejrzenia ($. 167 ustawy o procesie 
karnym). : 


$. 70. 
| Zachowanie Dozorca więzień winien przy zamykaniu więźniów postępować z jak najwięk- 
/ kluczów od S74 ostrożnością. Jeżeli inne czynności służbowe, choroba lub inne okoliczności 


beten. stang mu na przeszkodzie, bodaj na czas krótki, tak iż sam zamykaniem trudnić 
się nie może, wówczas powierzone sobie klucze od więzień temu tylko wydać 
może, którego przełożony sądu do tego wyznaczy. 
Bac, 
Ostrożność Jeżeli więźniowi mają być włożone kajdany, lub jeżeli ma być przykutym, 


przy wkłada- tą czynność odbywać się musi w obecności dozorcy lub strażnika więzień, i użyte 
niu kajdan. M 8 5 = 8 8 A SC? 
być powinny do tego tylko takie kajdany, na których ten, co je zrobił, swoje na- 
zwisko nacechował. 


$. 72. 
Rewizya wię- Dozorca winien w każdćm więzieniu, w któróm się więzień znajduje, co- 
Ser dziennie obejrzćć ściany, piece, drzwi, okna i łóżka, a przy więźniach skutych 
“ także kajdany, aby się przekonać, czyli się nie pokazują ślady przygotowania do 
ucieczki, lub użytćj siły gwałtownćj, tudzież czyli się w więzieniu nie znajdują 
przedmioty, których posiadanie więźniom nie jest pozwolonćm. 

Wszelkie nadużycie do wiadomości przełożonego sądu natychmiast donieść 

należy. 
Przy większych sądach przełożony sądu może dozorcy więzień, według 
potrzeby jednego, lub kilku strażników więzień dodać do pomocy w tćj czyn- 

ności. 


$. 73. 


Rewizye nakazaną w $. 72 należy częsio także w nocy odbywać, szezegöl- 
wéi zaś co noc w kurytarzach i dziedzińcach domu więzień poglądać, czyli wszystko 
jest w porządku. Takie rewizye nocne należy czynić ze światłem w latarni do- 
brze opatrzonóm, zaś w więzieniach, w których się znajduje kliku więźniów, 
z przybraniem przynajmnićj jednego pomocnika, który także zaopatrzonym być 
powinien w światło w sposobie wyżćj wyrażonym. 
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Briefe, welche von Verhafteten zur Abſendung, oder von dritten Perſonen zur 
Einhändigung an Verhaftete der Gefangenaufſicht übergeben werden, ſind jederzeit früher 
dem Unterſuchungsrichter zur Einſicht vorzulegen (§. 167 der Strafprozeß⸗Ordnung). 


$. 70. 


Der Kerkermeiſter bat bei der Verwahrung der Gefangenen die höchfte Vorſicht Verwahrung 
zu beobachten. Wird er durch andere Dienſtverrichtungen, Krankheit oder andere Um- ~ Ge 
ſtände an der eigenen Beſorgung der Verwahrung auch nur auf eine kurze Zeit gehin- fängniffen. 
dert, ſo darf er die ihm anverwahrten Schlüſſel zu den Gefängniſſen nur demjenigen 


überlaſſen, welchen der Gerichtsvorſteher dazu beſtimmt. 


Sei 

Sind einem Verhafteten Feſſeln anzulegen, oder ift er anzufetten, fo muß dieſes Vorſicht ber | 

in Gegenwart des Kerkermeiſters oder eines Gefangenaufſehers geſchehen, und es ſind a zac) 
hiezu nur folche Feſſeln zu verwenden, welche der Verfertigter mit feinem Namen be: | 


zeichnet hat. | 


$. 72. 


Der Kerkermeiſter hat täglich in jedem Gefängniſſe, wo fih ein Verhafteter be⸗ Unterſuchun⸗ 
findet, die Wände, Oefen, Thüren, Fenſter und Lagerſtätten, und bei gefeſſelten Ge. Sa e = dé 
fangenen auch die Feſſeln zu unterſuchen, ob fih nicht Merkmale einer Vorbereitung den Kerker⸗ 
zur Flucht, oder Spuren einer verſuchten Gewalt zeigen, und ob fih nicht im Gefäng⸗ weiſter. 
niſſe Gegenſtände befinden, deren Beſitz den Gefangenen nicht erlaubt iſt. 


Jeder entdeckte Unfug iſt ſogleich dem Gerichtsvorſteher anzuzeigen. 


Bei größeren Gerichten kann der Gerichtövorfteher dem Kerkermeiſter nach Bedarf 
einen oder mehrere Gefangenaufſeher zur Hilfe bei dieſem Geſchäfte zuweiſen. 


§. 73. 


Die im F. 72 angeordnete Unterſuchung ift öfter auch zur Nachtzeit vorzunehmen, 
insbeſondere aber jede Nacht in den Gängen und Höfen des Gefangenhauſes nachzu- 
ſehen, ob Alles in ge höriger Ordnung ſei. Solche nächtliche Unterſuchungen find mit 
einem in einer Laterne wohlverwahrten Lichte, und in Gefängniſſen, wo mehrere Ver⸗ 
haftete angehalten werden, mit Zuziehung wenigſtens eines Gehilfen vorzunehmen, wel- 
cher ebenfalls auf die erwähnte Art mit Licht verſehen ſein muß. 
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l $. 74. 

Gdy dozorca więzień lub strażnik wchodzi do więzienia, szczególnićj do ta- 
| kiego, gdzie się znajduje więzień śmiały, lub gdzie ich jest więcćj razem, pọ- 
winien zawsze mićć przy boku drugiego strażnika więzień. 

Podobnie także należy zachować ostrożność, gdy się niebezpiecznych wię- 
źniów do wysłuchania prowadzi. 


$. 75. 
ese Jeżeli osoby, nie mające wpływu na trzymanie więźniów w zamknięciu i do- 
dla przeszko- zorowanie onychże, wchodzą do więzienia, w kiörem się więzień znajduje, do- 
dzenia poro- zorca lub strażnik więzień powinien być przytóm obecny, i czuwać nad tém, żeby 
zumienia się. ` Ge Śl, r Y 7 8 
| nie zaszło porozumienie zakazane z więźniem, tudzież żeby mu, przy przynoszeniu 
potraw i napojów, nie wsunięto innych rzeczy, lub nie udzielano wiadomości. 


Taką samę ostrożność należy zachować wienczas, gdy więźnie na karę ska- 
zani, znajdujący się przy sądzie, do czynności domowych używanymi bywają. 
W ogólności należy wszelkiemu zetknięciu się takowych z więźniami pod śledz- 
twem zostającymi według możności zapobiegać. 

Osoby obce mogą tylko za wyraänem pozwoleniem przełożonego sądu wcho- 
dzić do więzienia; należy także baczyć na to, żeby osoby, które dia wysłuchania, 
lub z innego powodu powołane są przed sąd, nie zairzymywaly sie bez potrzeby 
w kurytarzach wiezienia. 


F. 76. 


Księdzu , pełniącemu obowiązki duchowne w domu więzień, wolno jest w cza- 
sie wielkanocnym, i ilekroć jego służba stósownie do szczegółowych w téj mierze 
obowiązujących przepisów wymaga, wchodzić do więzień, i rozmawiać się z wie- 
zniami w obecności osoby dozór mającćj. 

Jak dalece, i z jakiemi ostrożnościami pozwolono jest księdzu, którego sobie 
sam więzień wybrał, rozmawiać się z tymże, wskazuje $. 166 ustawy o procesie 
karnym. 

„ Spowiadać się mogą więźnie każdego czasu przed księdzem do czynności du- 
chownych w więzieniu umyślnie ustanowionym, przed innym zaś tylko za wyra- 
źnćm pozwoleniem przełożonego sądu. 

Spowiedź odbywa się w nieobecności strażnika więzień, lecz nawet w tym 
przypadku należy użyć potrzebnych ostrożności, żeby więzień nie uszedł, i żeby 
nie zaszły porozumienia, któreby daremnym uczyniły cel śledztwa. 
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$. 74. 

Wenn der Kerkermeiſter oder ein Gefangenaufſeher ein Gefängniß betritt, fol er 
beſonders bei verwegenen Verhafteten, oder wo mehrere beijammen find, ſtets einen 
zweiten Gefangenaufſeher zur Seite haben. 

Gleiche Vorſicht iſt auch bei der Vorführung gefährlicher Gefangenen zu dem Ver⸗ 
höre zu beobachten. 


$. 75. 


Wenn Perſonen, welche auf die Verwahrung und Veaufſichtigung der Gefangenen Vorſichten zur 
keinen Einfluß zu nehmen haben, ein Gefängniß betreien, worin fih ein Verhafteter e 
befindet, fo muß der Kerkermeiſter oder ein Gefangenaufſeher dabei zugegen fein und ſcandniſſen. 
darüber wachen, daß kein unerlaubtes Einverftändniß mit dem Verhafteten ſtattfinde, 
und ihm insbeſondere bei dem Ueberbringen von Speiſen und Getränken nicht insge⸗ 
heim andere Sachen zugeſteckt, oder Nachrichten mitgetheilt werden können. 

Dieſelbe Vorſicht ift zu gebrauchen, wenn die bei dem Gerichte befindlichen Sträf⸗ 
linge zu häuslichen Verrichtungen verwendet werden. Ueberhaupt find die Berührungen 
derſelben mit Unterſuchungsgefangenen nach Möglichkeit bintanzubalten. 


Fremden Perſonen ift der Eintritt in das Gefangenhaus nur mit ausdrücklicher 
Bewilligung des Gerichtsvorſtehers zu geſtatten, und darauf zu ſehen, daß auch Per⸗ 
ſonen, welche wegen ihrer Vernehmung oder aus einem anderen Anlaſſe bei Gerichte 
erſcheinen, nicht ohne Noth in den Gängen des Gefangenhauſes verweilen. 


$. 76. 

Dem Geiſtlichen, welchem die Seelſorge in dem Gefangenhauſe obliegt, iſt zur 
öſterlichen Zeit, und fo oft es ſonſt fein Dienſt nach den beſonderen darüber beſtehenden 
Vorſchriften erfordert, der Eintritt in das Gefangenhaus, und die Unterredung mit den 
Gefangenen in Gegenwart eines Aufſichts - Individuums geftattet. 

In wieferne und unter welchen Vorſichten einem, von den Gefangenen ſelbſt ge⸗ 
wählten Geiſtlichen eine Unterredung mit demſelben zu geſtatten fei, beſtimmt der $. 
166 der Strafprozeß⸗ Ordnung. 

Die Beichte können Gefangene vor dem zur Seelſorge im Gefangenhauſe eigends 
beſtellten Geiſtlichen jederzeit, vor einem anderen nur mit ausdrücklicher Bewilligung 
des Gerichtsvorſtehers ablegen. 

Die Ablegung der Beichte findet ohne Beiſein eines Gefangenaufſehers Statt, es 
ſind jedoch auch in dieſem Falle die nöthigen Vorſichten gegen die Entweichung des 
Gefangenen und gegen Einverſtändniſſe, welche den Zweck der Unterſuchung vereiteln 
könnten, zu gebrauchen. 
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F. 77. 

Czyli, i jakim więźniom zostającym pod śledztwem pozwolić można, żeby 

brali udział w nauce religii, którą księża w więzieniach udzielać powinni zgro- 

madzonym więźniom według szczegółowych w tym względzie obowiązujących 

przepisów, lub żeby brali udział w nauce innego rodzaju, o tém stanowić będzie 
przełożony sądu w porozumieniu z sędzią śledczym. 


. 

Tylko przełożony sądu, lub sędzia prowadzący śledztwo ($. 99) może udzie- 
lać więźniowi pozwolenie, wymagane na mocy $. 166 ustawy o procesie karnym, 
do rozmawiania się z innemi osobami. 

Rozmowa taka miejsce mićć będzie w powszechności w izbie sądowej, lub 
w izbie urzędowćj dozorcy więzień, i tylko wtenczas w więzieniu, gdy stan zdro- 
wia więźnia wyjść mu z więzienia nie pozwala. 

Tylko w bardzo ważnych przypadkach, gdy wniesiona była prośba o pozwo- 
lenie rózmówienia się z bliskim krewnym więźnia, którego stan zdrowia bliski 
śmierci niepodobnem czyni jego przybycie do domu więzień, przełożony sądu 
może pozwolić, jeżeli nie zachodzą żadne trudności, żeby rozmowa miała miejsce 
w domu prywainym, i żeby więzień z należytą ostrożnością tam był odprowa— 
dzonym. 

Osoba sądowa, przeznaczona aby być obecną rozmowie, powinna w wa-- 
Zniejszych przypadkach przynajmnićj znać te okoliczności śledztwa, na których naj- 
więcćj zależy. i 


F. 79. 


Staranie oko- Jeżeli więzień zachoruje, lub kobićta uwięziona bliską jest połogu, albo gdy 
NY Jekarz uzna stan chorego więźnia za niebezpieczny, dozorca więzień winien prze- 


w przypadku n d au 
choroby. łożonemu sądu natychmiast uczynić relacye: 


Przełożony sądu oceni, czyli więźniowi okutemu w kajdany, mają być zdięte 
kajdany w razie choroby. 


§. 80. 


Zaopatrywa- Więźnie pod śledztwem zoslajacy mogą się zaopatrywać albo z własnego 
SRA majątku stósownie do przepisów S$. 165 i 424 ustawy o procesie karnym, albo 
twem zosta- t6Ż z pomocy innych osób. Jednakże przytem granice mierności zachowane być 
jących ` powinny. 
Również należy więźniom, mającym potrzebne własne suknie i bieliznę do 
zmieniania, takowe dać do więzienia. 
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F. 77. | 
Ob und welchen in der Unterſuchungshaft befindlichen Gefangenen die Theilnahme 
an dem Religionsunterrichte, welchen die Seelſorger in den Gefangenhäuſern nach den 
beſtehenden beſonderen Vorſchriften den verſammelten Gefangenen zu ertheilen haben, 
oder an einem Unterrichte anderer Art zu geſtatten ſei, hat der Vorſteher des Gerichtes 
im Einvernehmen mit dem Unterſuchungsrichter zu beſtimmen. 


$. 78. 


Die Ertheilung der nach §. 166 der Strafprozeß-Ordnung erforderlichen Erlaub⸗ 
niß zu Unterredungen eines Verhafteten mit anderen Perſonen, ſteht nur dem Gerichts— 
vorſteher ($. 99) oder dem Unterſuchungsrichter zu. 

Die Unterredung hat in der Regel in dem Gerichtszimmer oder in der Amtsſtube 
des Kerkermeiſters, und nur dann, wenn der körperliche Zuſtand des Verhafteten dieſes 
unzuläßig macht, in dem Gefängniſſe ſtattzufinden. 

Nur in beſonders wichtigen Fällen einer angeſuchten Unterredung mit einem nahen 
Angehörigen des Gefangenen, deſſen todesgefährlicher Zuſtand das Erſcheinen desſelben 
in dem Gerichtshauſe unmöglich macht, kann von dem Gerichtsvorſteher, wenn kein 
Bedenken dagegen obwaltet, geſtattet werden, daß die Unterredung in einem Privathauſe 
ftattfinde, und der, Verhaftete unter Anwendung der gehörigen Vorſichten dahin abge⸗ 
führt werde. 

Die zur Uiberwachung einer Unterredung beſtimmte Gerichtsperſon ſoll in wichti⸗ 
geren Fällen wenigſtens mit den weſentlichen Unſtänden der Unterſuchung bekannt ſein. 


§. 79. 


Wenn ein Gefangener erkrankt, oder eine verhaftete Weibsperſon der Entbindung Sorge für vie 
nahe kommt, oder wenn der Arzt den Zuſtand eines erkrankten Gefangenen für lebens- Gefangenen 
gefährlich erklärt, ſo hat der Kerkermeiſter dem Gerichtsvorſteher ungeſäumt die Anzeige un 
zu erſtatten. , 

Ob gefeffelten Gefangenen im Falle einer Krankheit die Feſſeln abgenommen wer- 
den ſollen, bleibt dem Ermeſſen des Gerichtsvorſtehers überlaſſen. 


$. 80. 

Unterſuchungsgefangene können ſich ihre Verpflegung nach den Beſtimmungen der Diere, 
$$. 165 und 424 der Strafprozeß-Ordnung aus eigenem Vermögen, oder durch die der unterſu⸗ 
ihnen von anderen Perſonen zukommende Unterſtützung verſchaffen. Es duͤrfen jedoch Hungsgefan⸗ 
hierbei die Grenzen der Mäßigkeit nicht überſchritten werden. "E 

Auch ift Verhafteten, welche die nöthige eigene Kleidung und Wäſche zum Weh- 
ſeln beſitzen, dieſe in das Gefängniß mitzugeben. 
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| §. 81. 

Więźniom biednym należy kosziem Państwa dostarczyć pożywienia pojedyń- 
czego lecz zdrowego, tudzież potrzebnych sukien i bielizny, przy zachowaniu 
szczegółowych przepisów w tym względzie obowiązujących. Również należy mićć 
staranie o utrzymanie sukien w czystości i o potrzebną zmiańę bielizny. 

Co do więźniów uboższych należy w ogólności czuwać nad tem, żeby odzież, 
którą z sobą przynieśli nie została zupełnie zużytą w czasie ich uwięzienia, i żeby 
tym sposobem nie zostali zupełnie ogołoceni z odzieży po odbytym czasie wię- 
zienia. Dla tego należy takim więźniom zbyteczne ich suknie odebrać, i tym cza- 
sem zachować, spisawszy takowe w porządku. 

Na posłanie należy więźniom biednym dać siennik, poduszkę słomą wypcha- 
na, i kołdrę czyli tak zwany koc. 


| $. 82. 


5 AENA Wieznie pod śledztwem zosiający, którzy sami się żywić nie mogą, ani też, 
‚ezniow t 

dnych poa Wedlug stósunków majątkowych swoich, nie są w stanie zwrócić kosztów za ży- 
śledztwem wienie, które otrzymują w więzieniu 6 338 ustawy o procesie karnym), moga 


będących do pyć używanymi, według zdania przełożonego sądu, do stósownćj pracy domo- 


robót damo- Se u x E A i A z O 
wych, WE], O ile tego wymagają potrzeby domu więzień. Jednakże należy przyt&m mieć 
o to staranie, żeby, ile możności ani z zasądzonymi na karę, ($. 75) ani téż z in- 
nymi więźniami pod śledztwem zostającymi nie byli w styczności. 
L 
$. 83. 
Rejestr wig- Co do zasadzonych, którzy karę więzienia odbywać muszą przy sądzie wyro- 


APA kującym , dozorca więzień winien utrzymywać osobny rejestr, który oprócz rubryk dla 

swoję przy Wykazów tabelarnych przepisanych, obejmować powinien jeszcze dwie rubryki, 

sądzie. jedne na liczbę porządkową skazanych na karę, drugą zaś na dzień, w którym 
do odbywania kary przyjęci zostali. 


W tymże rejestrze należy dokładnie zamieścić treść wykazu tabelarnego. 


F. 84. 


D obchodze- Więźniów skazanych należy odłączyć od więźniów zostających pod śledz- 
ran twem, obchodzić się z nimi stósownie do treści wydanego na nich wyroku, iprzy- 
karę.  muszać ich do pracy stósownie do przepisów ustawy karnéj. 

Więźnie szczegółowych wyznań religijnych używani być powinni w święta 
swego wyznania tylko do lżejszych prac domowych. Do posług dla urzędników, 
lub osób prywatnych więźniów skazanych, równie jak pod śledztwem zostajacych 
używać nie należy. 
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Mitelloſen Gefangenen ift eine einfache jedoch geſunde Nahrung und die noͤthige | 
Kleidung und Wäſche, mit Beobachtung der beſonderen hierüber beſtehenden Borfchrif- 
ten, auf Koften des Staates zu geben. Auch iſt für die Reinigung der Kleidungs- 
ſtuͤcke und den erforderlichen Wechſel der Wäſche Sorge zu tragen. | | 
Bei ärmeren Verhafteten ift überhaupt darüber zu wachen, daß die von ihnen 
mitgebrachte Kleidung während des Verhaftes nicht ganz abgenützt werde, und fie fich 
dadurch nach geendigtem Verfahren ohne Kleidung befinden. Daher ſind ſolchen Ver⸗ 
hafteten ihre entbehrlichen Kleidungsſtücke abzunehmen, und inzwiſchen unter gehoͤriger 
Verzeichnung aufzubewahren. 
Zur Lagerſtätte iſt jedem mittelloſen Gefangenen ein Strohſack, ein Strohpolſter 
und eine Decke oder ſogenannte Koge zu geben. 


$. 82. | 


Unterſuchungsgefangene, welche fich ſelbſt zu verpflegen, und nach ihren Berm- Verwendung | 
gensverhältniſſen einen Erſatz für die ihnen im Gefangenhauſe verabreichte Verpflegung mitteltofer Un- 
($. 338 der Strafprozeß⸗Ordnung) zu leiſten außer Stande find, können nach dem ane 
Ermeſſen des Gerichtsvorſtehers zu einer angemeſſenen häuslichen Arbeit, in ſoweit es häuslichen Ar⸗ 
das Bedürfniß des Gefangenhauſes erfordert, verhalten werden. Es ift jedoch Sorge beiten. 
zu tragen, daß ſie hierbei nach Thunlichkeit weder mit Sträflingen (§. 75), noch an⸗ 


deren Unterſuchungsgefangenen in Berührung kommen. | 


$. 83. | 


Ueber diejenigen Verurtheilten, welche die Freiheitsſtrafe bei dem erkennenden Ge- gegiſter be 
richtshofe auszuſtehen haben, hat der Kerkermeiſter ein eigenes Regiſter zu führen, die Sträfinge 
welches außer den, für die Auskunftstabellen vorgeſchriebenen, noch zwei Rubriken, eine ae | 
für die Reihenzahl der Sträflinge, und die zweite für den Tag der Uebernahme in die dem Gerichte 
Strafe enthalten muß. beſtehen. 


In dieſes Regiſter iſt der Jubalt der Auskunftstabelle genau einzutragen. 


F. 84. | 
Sträflinge find von Unterſuchungsgefangenen abzuſondern, nach dem Inhalte des Behandlung | 
wider fie gefällten Urtheiles zu behandeln, und insbefondere nach den Beſtimmungen der Strafinge. 
des Strafgeſetzes zur Verrichtung von Arbeiten anzuhalten. 
Die Straͤflinge jeder Religionsgeſellſchaft ſind an ihren Feſttagen nur zu leichteren 
häuslichen Arbeiten zu verwenden. Zu Dienſtverrichtungen für Beamte oder Privat⸗ | 
perſonen dürfen Sträflinge ebenſowenig als Unterſuchungsgefangene verwendet werden. 


Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 38. Stück. 152 


Przyjmowa- 
nie prośb o 
ułaskawienie. 


Czynności 
przy wypu- 
szczeniu ska- 

zanego na 

wolność. 
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F. 85. 

Skazani na karę używani być powinni do pracy w powszechności wewnątrz 
domu więzień. Jeżeli zaś to z powodu urządzenia domu więzień, ze względu 
na utrzymanie zdrowia skazanych, lub dla innych stosunków być nie może, na- 
leży tylko takie prace obierać, które odbywać można w sam&m pobliżu więzienia, 
nie potrzebując przechodzić przez drogi zaludnione, a przy których skazani ani 
nie są wystawieni na widok publiczności; ni tćż ciągły dozór nad nimi nie do- 
znaje przeszkody, ani tćż nie trzeba się obawiać niebezpieczeństwa, że uciekną, 
lub że się porozumieją z trzeciemi osobami. 

Zresztą tam, gdzie względem używania skazanych do robót zewnątrz domu 
więzień istnieją szczegółowe przepisy ze względu na stósunki miejscowe, lub 
inne stósunki właściwe, należy takowe także na przyszłość zachować. 


F. 86. 


Jeżeli stósunki miejscowe na to pozwalają, można także dla więźniów ska- 
zanych przy sądzie zostających, zaprowadzić roboty profesyjne, podobnie jak 
w zakładach karnych osobno istniejących. Przy zaprowadzeniu takich robót sąd 
winien posiępować w porozumieniu z władzą polityczną obwodu. 


$. 87. 


W czasie wolnym od pracy można pozwolić więźniom skazanym, równie 
jak pod śledztwem zoslajacym, przy zachowaniu potrzebnćj ostrożności, czytać 
dobre książki, do modlenia i zbudowania umysłu służące, lub inne książki uznane 
za użyteczne, wyjąwszy wszelkie pisma peryodyezne i książki treści politycznej, 
albo te zatrudnić się pisaniem. 

$. 88. 

Prośby o łaskę ze strony skazanych, odbywających karę swoję przy sądzie, 
należy spisać do protokółu, i przedłożyć takowe stósownie do $. 330. ustawy 
o procesie karnym sądowi krajowemu wyższemu, przy załączeniu Świadectwa ' 
dozorcy więzień co do sprawowania się proszącego o łaskę, wyciągu z protokółu 
kary (F. 97.), i wszystkich aktów procesowych, tyczących się tak skazanego, 
jako tóż spólników jego. Jeżeli akta śledztwa spólników nie mogą być przedło- 
żone, należy przynajmnićj wyrazić, jak zostali skarani, tudzież czyli i jak dalece 
doznali ulgi w karze. 


F. 89. 


Przed ukończeniem czasu kary, dozorca więzień winien w swoim rejestrze 
($. 83.) i w wykazie tabełarnym poświadczyć wiernie, jak się sprawował Skazany 
w ciągu kary, podpisać wykaz tabelarny, i przedłożyć takowy sądowi, który go 
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$. 85. 

Die Verwendung der Sträflinge zur Arbeit foll in der Regel innerhalb des Ge: 
fangenhauſes ſtattfinden. Wenn jedoch dieſes wegen der Beſchaffenheit des Gefangen⸗ 
hauſes, mit Rückſicht auf die Erhaltung der Geſundheit der Sträflinge, oder wegen 
anderer Verhältniſſe nicht thunlich erſcheint, ſind doch nur ſolche Arbeiten zu wählen, 
welche in der nächſten Nähe des Gefangenhauſes, ohne belebte Wege zu paſſiren, ver⸗ 
richtet werden koͤnnen, und bei welchen die Sträflinge weder dem Anblicke des Publi⸗ 
kums ausgeſetzt ſind, noch die ſtete Aufſicht über dieſelben gehindert, oder eine Gefahr 
der Entweichung, oder des Einverſtändniſſes mit dritten Perſonen zu beſorgen iſt. 

Wo übrigens in Bezug auf die Verwendung der Sträflinge zu Arbeiten außerhalb 
des Gefangenhauſes, mit Rückſicht auf Orts- und andere eigenthümliche Verhäitniffe, 
beſondere Vorſchriften beſtehen, ſind dieſelben auch künftig zu beobachten. 


$. 86. 


Wenn es die Ortsverhältniſſe geſtatten, koͤnnen auch für die bei den Gerichten an⸗ 
gehaltenen Sträflinge gewerbsmäßige Arbeiten, wie in den abgefondert beſtehenden Siraf- 
anſtalten, eingeführt werden. Bei der Einführung ſolcher Arbeiten hat das Gericht im 
Einvernehmen mit der politiſchen Kreisbehörde vorzugehen. 


$. 87. 

Außer der Arbeitszeit kann ſowohl den Sträflingen als den Unterſuchungsgefan⸗ 
genen unter den noͤthigen Borfichten geſtattet werden, bewährte Gebet- und Erbauungs- 
bücher oder andere anerkannt nützliche Bücher, mit Ausſchluß aller periodiſchen Druck⸗ 
ſchriften und Bücher politiſchen Inhaltes, zu leſen, oder fih mit Schreiben zu be 
ſchäftigen. 

å $. 88. 

Gnadengeſuche von Sträflingen, die ihre Strafe bei dem Gerichte ausſtehen, ſind 
zu Protokoll zu nehmen, und unter Anſchluß des Zeugniſſes des Kerkermeiſters über 
die Aufführung des Gnadenwerbers, eines Auszuges aus dem Sttafprotokolle ($. 97) 
und aller Prozeßakten, welche den Sträfling und deſſen Mitſchuldige betreffen, dem 
$. 330 der Strafprozeß⸗Ordnung gemäß, dem Oberlandesgerichte vorzulegen. Können 
die Unterſuchungsakten gegen die Mitſchuldigen nicht vorgelegt werden, ſo iſt wenigſtens 
anzuzeigen, wie dieſe beſtraft, und ob und in wie weit ſie bereits einer Strafnachſicht 
theilhaftig geworden ſind. 


§. 89. 


Aufnahme der 
Gnadenge⸗ 
ſuche. 


Vor dem Ende der Strafzeit hat der Kerkermeiſter in feinem Regiſter ($. 83) Vorkehrungen 


bei Entlaſſung 


und in der Auskunftstabelle das Betragen des Sträflings während der Strafe getreu ser Sreäflin. 


anzuführen, die Auskunftstabelle zu unterfertigen und dem Gerichte vorzulegen, von 
152* 


ge. 


O ukaraniu 
więżniów 
w drodze dy- 
scyplinarnéj. 
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przesłać winien władzy wskazanćj w $. 3. rozporządzenia z dnia 5 Marca 1853 r. 
nr. 44. Dziennika praw Państwa *). 

Spis skazanych mających być wypuszczonymi, o którym wspomina $. 6. 
wyżpowołanego rozporządzenia, dozorca więzień powinien ułożyć, podpisać i 
przedłożyć sądowi, który go przeszle Namiestnikowi kraju koronnego. 


$. 90. 

Więźnie , których. zachowanie się jest krnabrne lub obrażające, którzy pod- 
burzają innych, obrażają wstydliwość mowami nieobyczajnemi, nieprzyzwoitemi 
gestami i poruszeniami, lub w innym sposobie; ci którzy spółwięźniom, szcze- 
gólnićj nowo przybyłym dokuczają w sposobie zawstydzającym, porozumiówają 
się z innemi więźniami lub trzeciemi osobami, lub w inny sposób zakłócają 


«spokój i porządek w domu więzień ($. 64), mogą być ukarani przez przelo- 


zonego sądu, w sądach śledczych przez przełożonego czynności sądowych, lub 
przez przełożonego powiatu nałożeniem kajdan, postem, wyznaczeniem twardćj 
leży, zamknięciem na osobności i zamknięciem samotném w celi ciemnćj, przy 
zachowaniu ograniczeń przepisanych w SF. 255. 256. i 257. księgi ustaw 
karnych. 


F. 91. 


W razie obrazy słowem lub czynem wyrządzonćj urzędnikom, strazom lub 
osobom do dozoru ustanowionym, w razie złośliwego uszkodzenia lub zniszcze- 
nia sprzętów lub innych przedmiotów, iłumnego zgromadzania się, i czynnego 
oporu przeciw przełożonym, straży i innym osobom dozorującym, tudzież w in- 
nych przypadkach cięższych przekroczeń karności, w których ze Względu na 
usposobienie umysłu winowajcy od innćj kary skutku spodziewać się nie można, 
lub tćż jeżeli w mnićj ważnych wypadkach użycie środków łagodniejszych nie 
przyniosło skutku, można po uprzednićm wysłuchaniu lekarza sądowego (F. 24. 
księgi ustaw karnych) naznaczyć karę chłosty aż do dwudziestu kijów na męż- 
czyzn dorosłych, albo dwudziestu rözg na młodzieńców niżćj lat ośmnastu, lub 
na kobiety. ` 

$. 92. 

Chłosta jednakże nakazarą być może co do więźniów przy trybunałach tylko 
na zasadzie powziętćj przez trybunał uchwały, co do więzniów zaś znajdujących 
się przy urzędach powiatowych, tylko przez przełożonego powiatu, a jeżeli są- 
downiciwo sprawowanćm jest przez osobnego urzędnika: tylko przez tegoż z 
przyzwoleniem przełożonego urzędu powiatowego. 


*) Dzien. rządowy, rok 1853, Oddz. I. cz. XII. Nr. 45. 
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welchem fie an die im $. 3 der Verordnung vom 5. März 1853, Nr. 44 des Reichs- 
Geſetzblattes“) bezeichnete Behörde zu überſenden iſt. 

Das im F. 6 der erwähnten Verordnung vorgeſchriebene Verzeichniß über die 
Sträflinge, welche zu entlaſſen find, ift von dem Kerkermeiſter zu verfaſſen, zu unterfer⸗ 
tigen und dem Gerichte zur Ueberſendung an den Statthalter des Kronlandes vorzulegen. 


$. 90. 


Verhaftete, welche fih widerſpänſtig oder beleidigend benehmen, Andere aufreizen, 
durch unſittliche Reden, unanſtändige Geberden oder Stellungen, oder auf andere Art 
die Schamhaftigkeit verletzen, Mitgefangene, insbeſondere neu Angekommene, auf be- 
ſchämende Weiſe behandeln, Einverſtändniſſe mit anderen Verhafteten oder dritten Per⸗ 
ſonen unterhalten, oder ſonſt die Ruhe und Ordnung im Gefangenhauſe ftóren ($. 64), 
können von dem Vorſteher des Gerichtes, bei den Unterſuchungsgerichten von dem Vor⸗ 
ſteher der gerichtlichen Geſchäftsführung, oder von dem Bezirksvorſtande, mit Anlegung 
der Eiſen, mit Faſten, Anweiſung eines harten Lagers, Anhaltung in Einzelnhaft und 
einſamer Abſperrung in dunkler Zelle, unter den in den §§. 255, 256 und 257 des 
Strafgeſetzbuches vorgeſchriebenen Beſchränkungen beſtraft werden. 


F. 91. 


Bei grober wörtlicher oder thätlicher Beleidigung der Beamten, der Wachen, oder 
des Auffichtsperfonaled, bei boshafter Beſchädigung oder Zerſtörung von Einrichtungs⸗ 
ſtücken oder anderen Gegenſtänden, bei Zuſammenrottungen und thätlicher Widerſtand⸗ 
Leiſtung gegen die Vorgeſetzten, die Wache oder andere Auffichts Individuen, und in 
anderen Fällen erheblicher Disziplinar⸗Vergehen, in welchen mit Ruͤckſicht auf die Ge: 
mütsart des Schuldigen von einer anderen Strafen keine Wirkſamkeit zu erwarten iſt, 
oder wenn auch in geringeren Fällen die Anwendung gelinderer Strafmittel fruchtloß 


Beſtrafung 
der Gefange⸗ 
nen im Disci⸗ 

plinarwege. 


geblieben ift, kann nach vorläufiger Einvernehmung des Gerichtsarztes (S. 24 des 


Strafgeſetzbuches) eine körperliche Züchtigung bis zu zwanzig Stockſtreichen gegen er- 
wachſene Männer, oder zwanzig Ruthenſtreichen gegen Jünglinge unter achtzehn Jahren 
oder Weibsperſonen verhängt werden. 

§. 92. 

Die körperliche Züchtigung darf jedoch gegen Gefangene bei den Gerichtshöfen 
nur auf Grundlage eines von dem Gerichtshofe gefaßten Beſchlußes, gegen Gefangene 
aber. welche ſich bei den Bezirksämtern definden, nur von dem Bezirksvorſteher, und 
wenn die Juſtizpflege daſelbſt durch einen eigenen Beamten ſebſtändig verſehen wird, 
nur von dieſem mit Zuſtimmung des Vorſtehers des Bezirksamtes verhängt werden. 


) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1853, erite Abtbeilung. XII. Stück. Nr. 45. 
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F. 93. 
Na kobietach chłosta nie może być wykonywaną w czasie niewieścićj regu- 
larności, lub gdy przy rewizyi lekarskićj okazały się oznaki brzemienności. Röw- 
nież należy do wykonania tćj kary używać tylko kobićt zdolnych. 


$. 94. 

Jeżeli więzień zamierzył ujść z więzienia, sąd winien natychmiast obej- 

Co należy za- rzeć pozostałe ślady zamierzonćj ucieczki, pociągnąć więźnia do odpowiedzial- 

SC w A ności, i jeżeli nie ma oraz oznak występku objętego w ustawie karnćj na zbrodnie, 
zie ucieczki 

zamierzonej Wykroczenia i przestępstwa, rozciągnąć na niego jednę z kar w $$. 90. i 91. 

lub dokona- wskazanych; zresztą winien sąd użyć stósownych śrdków ostrożności przeciw 

néi ` dalszym zamachom ucieczki, szczególnićj zaś nałożyć więźniowi kajdany, a bardzo 

niebezpieczne osoby nawet przykuć w razie potrzeby rozkaże ($. 43). 


H. 95. 

Jeżeli więzień rzeczywiście uszedł z więzienia, należy opis jego osoby za- 
komunikować niezwłocznie najbliższym urzędom powiatowym, sądom powiatowym, 
dyrekcyi policyi w głównóm mieście kraju koronnego będącćj, i komendzie Zan- 
darmeryi będącćj w miejscu sądu, ażeby śledzili i poszukiwali zbiega, oraz prze-- 
słać ten opis do bióra redakcyi dziennika centralnego policyi, wydawanego przez 
najwyższą Władzę Policyjną. 

Według okoliczności sąd powinien użyć środków poszukiwania, wskazanych 
w ustawie 0 procesie karnym ($$. 379—382.), zreszig co do ukarania zbiega 
w razie schwytania postąpić według przepisu w $. 94. podanego. 


F. 96. 


Równocześnie należy w każdym razie ściśle dochodzić, jak dalece urządzenie 
więzienia, lub brak dostateeznej straży domu więzień pomocnym był do zamiaru, 
lub do rzeczywistćj ucieczki, i kto przytem wine ponosi. Jeżeli więzień uszedł 
z więzienia trybunału, sam trybunał powinien tćj rzeczy dochodzić, i rozporzą- 
dzić, co położenie rzeczy wymaga ($. 101). 


Jeżeli zaś więzień uszedł z więzienia urzędu powiatowego, ten urząd obo- 
wiązanym jest uczynić o tém relacyę trybunałowi pićrwszćj instancyi, w kiórego 
obrębie leży, ażeby potrzebne dochodzenia mogły być uskutecznione przez dele- 
gowanego tegoż trybunału. 

Delegowany winien protokół spisany w przedmiocie skutku swego docho- 
dzenia, z dołożeniem opinii swojćj, jak zaradzić wadom spostrzezonym, tudzież, 
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$. 93. 

An Weibsperſonen darf die koͤrperliche Züchtigung während der monatlichen Nei- 
nigung, oder wenn bei der ärztlichen Unterſuchung Anzeichen von Schwangerſchaft be⸗ 
merkt werden, nicht vollzogen werden. Auch ſind zur Vollziehung der Strafe nur taug⸗ 
liche Weibsperſonen zu verwenden. 

$. 94. 

Hat ein Gefangener zu entweichen verſucht, fo hat das Gericht unverzüglich die 
vorhandenen Spuren des Fluchwerſuches in Augenſchein zu nehmen, den Gefangenen 
zur Verantwortung zu ziehen, und gegen denſelben, wenn nicht zugleich Merkmale einer 
nach dem Strafgeſetze über Verbrechen, Vergehen und Uibertretungen ſtrafbaren Hand- 
lung vorliegen, eine der in den $$. 90 und 91 bezeichneten Strafen zu verhaͤngen, ü— 
brigens aber die den Umſtänden angemeſſenen Vorſichtsmaßregeln gegen weitere Flucht⸗ 
verſuche zu ergreifen, insbeſondere die Anhaltung des Gefangenen in Feſſeln, gegen be⸗ 
fondera gefährliche Perſonen nöͤthigenfalls die Ankettung (S. 43) zu verfügen. 

§. 95. 

Hat ein Gefangener die Flucht wirklich ergriffen, ſo iſt die Perſonsbeſchreibung 
des Entwichenen unverzüglich den nächſten Bezirksämtern, Bezirksgerichten, der Polizei⸗ 
Direkzion in der Hauptſtadt des Kronlandes, und dem im Gerichtsorte befindlichen 
Kommando der Gensd'armerie zur Erforſchung und Verfolgung des Flüchtigen mitzu- 
theileu, und dem Redakzions⸗Bureau des von der oberſten Polizeibehörde herausgege⸗ 
benen Zentral⸗Polizeiblattes zuzuſenden. 

Nach Beſchaffenheit der Umſtände hat das Gericht auch von den, in der Straf⸗ 
prozeß⸗Ordnung ($$. 379—382) bezeichneten Mitteln der Verfolgung Gebrauch zu ma: 
chen, und im Uibrigen hinſichtlich der Beſtrafung des Flüchtlings im Falle der Wie⸗ 
dereinlieferung, nach der Vorſchrift des §. 94 vorzugehen. 


$. 96. 


Zugleich iſt jederzeit ſtrenge zu unterſuchen, in wieferne die Beſchaffenheit des Ge— 
fängniſſes oder der Mangel an zureichender Bewachung des Gefangenhauſes, den Flucht⸗ 
verſuch oder die wirkliche Entweichung begünſtiget hat, und wem dabei ein Verſchuldef 
zur Laſt falle. Dieſe Unterſuchung hat, wenn ein Gefangener aus der Haft eines Ge 
richtshofes entflohen iſt, der Gerichtshof ſelbſt vorzunehmen und die erforderlichen Ver⸗ 
fügungen darüber zu erlaſſen ($. 101). 

Hat aber ein Gefangener aus dem Arreſte eines Bezirksamtes die Flucht ergrif- 
fen, fo ift dieſes verpflichtet, dem Gerichtshofe erſter Inſtanz, in defen Sprengel es 
ſich beſindet, die Anzeige davon zu machen, damit die erforderlichen Erhebungen durch 
einen Abgeordneten desſelben gepflogen werden. 

Der Abgeordnete hat das über den Erfolg aufgenommene Protokoll mit Beifü⸗ 
gung ſeines Gutachtens über die Abſtellung der wahrgenommenen Gebrechen, und im 


Vorkehrungen 
im Falle einer 
verſuchten 
oder vollführ⸗ 
ten Eutwei⸗ 
chung. 
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jeżeli zachodzi wina ze strony strażników więzień lub innych osób, jak ukarać 
takowych, ‘przedłożyć trybunałowi, obowiązkiem zaś tego jest, uczynić wnioski 
swoje z uwaga na przepisy, tyczące się wykonywania władzy dyscyplinarnćj nad 
osobami ustanowionemi przy urzędach powiałowych. 


De gy. 
Śpisanie pro- Przy kazdem ukaraniu więźnia w drodze dyscyplinarnćj należy zawsze spisać 
TS rzy protokół, i takowy do aktów śledczych załączyć 
ag din wię: PRO „ i takowy do aktów śledczych załączyć. 
źniów. Oprócz tego winien dozorca więzień uczynić wzmiankę o wyrzeczonćj ka- 


rze w protokóle więźniów ($. 170. ustawy o procesie karnym), lub téż w reje- 
strze w $. 83. przepisanym, jeżeli skazany ulegnie karze dyscyplinarnćj. 


á F. 98. 


Naczelny do- Do przełożonego sądu należy naczelny dozór nad więzieniami. Tym koń- 

zór przełożo- DN b Wi esche | PR 

ep sąda naj CCM ganien jest, oprócz peryodycznéj ER BESSE w K 171. ee 0 

więzieniami, procesie karnym, często i niespodziewanie pogłądać po więzieniach, czyli tam 
należyty porządek i czystość panuje, i czyli przepisy prawa ściśle są dopeł- 
niane. 


F. 99. 


Jeżeli przy sądach większych przełożony nie może wykonywać dozoru nad 
domem więzień bez szkody dla innych czynności swoich, wówczas może dozór 
ten poruczyć radcy śądu. 

Wszelako winien jest zawsze powziąć dokładną wiadomość o tem, co ten 
ostatni zarządził, i w każdym razie od czasu do czasu przekonywać się osobiście, 
że przepisy prawa i zaprowadzony porządek domu ściśle bywa zachowanym. 


e 100. 


Nauka służby Dozorcom i strażnikom więzień należy przy wstąpieniu do służby wręczyć 
ann nauke służby na piśmie, która obejmować powinna wszelkie rozporządzenia usla- 
więzień. wy karnćj, ustawy o procesie karnym, i niniejszćj instrukcyi, tyczące się postę- 
powania z więźniami i obowiązków osób do ich dozoru ustanowionych. 
$. 101. 
1 W razach mnićj ważnego zaniedbania lub przekroczenia obowiązków służ- 
kow H H = 
ek bowych ze strony osób dozór nad więźniami mających, przełożony sądu ‚wymie- 
w drodze dy- rzy, jeżeli nagany zostały bezowocnemi, karę cięższych prac służbowych przez 
soyplinarnd). czas dłuższy, albo tóż karę aresztu do 24 godzin. 
Za cięższe przestępstwa w służbie, należy paznaczyć areszt do dni ośmiu, 
a według okoliczności oddalić winnego ze służby. 
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Falle eines Verſchuldens der Gefangenwärter oder anderer Perſonen, über die Beſtra⸗ 
fung derſelben dem Gerichtshofe vorzulegen, und Letzterem liegt ob, feine Anträge mit 
Rückſicht auf die Beſtimmungen über die Ausübung der Disciplinargewalt über die 
bei den Bezirksaͤmtern angeſtellten Individuen, zu erſtatten. 


$. SR: 
Ueber jede Beſtrafung eines Gefangenen im Disziplinarwege ift ſtets ein Proto- Protokolle 
koll aufzunehmen und den Unterſuchungsakten beizulegen. über die Be⸗ 


í b r d 4 ſtrafung der 
Ueberdieß hat der Kerkermeiſter die verhängte Strafe in dem Protokolle über die Gefangenen. 


Gefangenen ($. 170 der Strafprozeß-Ordnung), oder wenn ein Sträfling der Diszi⸗ 
plinar⸗Behandlung unterzogen wird, in dem im F. 83 vorgeſchriebenen Regiſter erficht- 
lich zu machen. 
§. 98. 

Die Oberaufſicht über die Gefängniſſe kommt dem Vorſteher des Gerichtes zu. Oberaufſicht 
Er hat zu dieſem Ende insbeſondere außer der periodiſchen, im $. 171 der Strafpro— wier 
zeß⸗Ordnung vorgeſchriebenen Unterſuchung, öfter und unvermuthet in den Gefängniffen über vie Ge: 
nachzuſehen, ob darin die gehörige Ordnung und Reinlichkeit herrſche, und die gefeg- fängniſſe. 
lichen Vorſchriften genau befolgt werden. 


$. 99. 


Wenn bei größeren Gerichten der Vorſteher die Aufficht über das Gefangenhaus, 
ohne Nachtheil für ſeine übrigen Geſchäfte, zu pflegen außer Stande iſt, ſo kann er 
dieſe Aufſicht einem Rathe des Gerichtes übertragen. 

Er hat ſich jedoch ſtets in genauer Kenntniß der von dem Letzteren getroffenen 
Verfügungen zu erhalten, und jedenfalls von Zeit zu Zeit perfónlich die Ueberzeugung 
zu verſchaffen, daß die geſetzlichen Vorſchriften und die eingeführte Hausordnung genau 
beobachtet werden. 

$. 100. 

Kerkermeiſter und Gefangenaufſeher find bei dem Antritte ihres Dienftes mit einem Dienſtunter— 
ſchriftlichen Dienſtunterrichte zu verſehen, welcher alle Anordnungen des Strafgeſetzes, richt der Ker⸗ 
der Strafprozeß⸗ Ordnung und der gegenwärtigen Inſtrukzion, über die Behandlung meier und 


RAND ; e Gefangenauf⸗ 
der Gefangenen und die übrigen Pflichten des Auffichtsperfonales enthalten muß. * 


§ 101. 


Geringere Vernachläſſigungen und Verletzungen der Dienſtpfticht von Seite des Beſtrafung 
Auffichtsperſonales find von dem Gerichtsvorſteher, wenn Verweiſe fruchtlos bleiben, der Gefangen- 
mit Anhaltung zu ſchwereren Dienſtesverrichtungen durch längere Zeit, oder mit Arreſt Diana 
bis zu 24 Stunden zu beſtrafen. wege. 

Gegen ſchwerere Dienſtesvergehen iſt Arreſt bis zu acht Tagen, und nach Um⸗ 
ſtänden die Dienſtesentlaſſung zu verhängen. 

Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 38. Stück. 153 
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Odu:!enie ze służby szczególnićj wtenczas musi nastąpić, jeżeli strażnik 
więzień zo względu na czynności służby swojćj przyjmuje podarunki; jeżeli przez 
oczywistą niedbałość stał się przyczyną, iż więzień uszedł; jeżeli pomaga z u- 
mysłu do porozumiewania się zakazanego z więźniami, lub w ogólności przez 
umyślne przekroczenie obowiązku swego szkodę znaczną wyrzadzi; albo 162 gdy 
mniejsze kary na nim żadnego nie sprawiły skułku. 

Na strażników więzień przy trybunałach, trybunał może rozciągnąć karę 
aresztu do dni ośmiu, oddalenie zaś ze służby wyrzec może tylko sąd krajowy 
wyższy według przepisów ustawy z dnia 3 Maja 1853 r. Nr. 81 Dziennika Praw 
Państwa *). 

Co do rozciągnienia takich kar na sirażników więzień przy urzędach powia- 
towych, należy zachować przepisy, o wykonywaniu władzy dyscyplinarnćj nad ich 
personale w ogólności wydane. 


Rozdział czwarty. 
Przepisy o chowaniu pieniędzy i innych przedmiotów, zło- 
żonych w sprawach karnych w sądzie. 


F. 102. 


Spis wszyst- Wszystkie przedmięty, jakiekolwiek z powodu śledztwa na drodze karnćj, 
SĄ przy rewizyach domowych, przy naocznem oglądaniu lub przy innych szczegó ` 
w sądzie. łowych czynnościach urzędowych dostaną się w ręce sądu, należy równie jak 
efekta wraz z obwinionym dostawione ($$. 53. 54.) spisać w wykazie dokładnym. 
Takie wykazy sędzia śledczy winien wziąść pod rozpoznanie swoje, zarządzić 
przedmiotami według następujących przepisów, lub jeżeli to przechodzi zakres 
jego działania, postarać się o to, żeby sąd poczynił odpowiednie rozporządzenia. 


F. 103. 
Przedmioty 


AR Pieniądze gotowe, kosztowności, obligacye rządowe, weksle, listy zastawne, 
zachowanemi: skrypia na długi, i inne papićry wartość mające, sad powinien przyjąć do za- 
a) w urzędzi . e 

Jw urzędzie chowania w urzędzie depozylowym. 


depozyto- 

.r $. 104. 
6) u sędziego Narzędzia i. inne przedmioty, pochodzące od występku, lub noszące zna- 
prowadzacc- 


miona onegóż na sobie, albo z innego powodu niezbednie potrzebne przy Sledz- 
twie, jeżeli nie mogą być zachowane w depozycie sądowym, sędzia prowadzący 
śledztwo powinien w ciągu śledztwa zachować w swojćj izbie urzędowćj, lub 
w innćm stósownóm miejscu. 


go śledztwo; 


*) Dzien. Rządowy, rok 1853., Oddź, i. cz. XXII. Nr. 104. 
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Die Dienſtesentſetzung muß insbefondere dann erfolgen, wenn der Gefangenaufſe⸗ 
her in Rückſicht auf feine Dienſtesverrichtungen Geſchenke annimmt, wenn er durch auf- 
fallende Sorgloſigkeit die Eutweichung eines Verhafteten veranlaßt, unerlaubte Einver⸗ 
ſtändniſſe mit Verhafteten wiſſentlich begünſtiget, oder überhaupt durch vorſätzliche Ui- 
bertretung ſeiner Pflicht wichtigen Nachtheil verurſacht, oder gegen welchen geringere 
Strafen fruchtlos geblieben ſind. 

Wider die Gefangenauffeber bei den Gerichtöhöfen kann die Arreſtſtrafe bis zu 
acht Tagen von dieſen, die Dienſtesentlaſſung aber von dem Oberlandesgerichte nach 
den Vorſchriften des Geſetzes vom 3. Mai 1853, Nr. 81 des Reichsgeſetzblattes *), 
verhängt werden. 

Rückſichtlich der Verhängung ſolcher Strafen gegen die Gefangenaufſeher bei den 
Bezirksämtern, ſind die Beſtimmungen über die Ausübung der Disziplinargewalt über 
das Perſonale derſelben im Allgemeinen zu beobachten. 


Viertes Hauptſtück. 
Beſtimmungen uber die Verwahrung der an das Gericht in 
Strafſachen gelangenden Gelder und anderen Gegenſtaͤnde. 


§. 102. 


Uiber alle Gegenſtände, welche dem Gerichte aus Anlaß einer ſtrafgerichtlichen Un- Verzeichnung 
terfuchung, bei Hausdurchſuchung, Vornahme eines Augenſcheines, oder anderer einzel- EN 
ner Amtshandlungen zukommen, ift auf gleiche Weiſe, wie über die mit dem Befchul- W ſtande. 
digten eingelieferten Effekten (§§. 53, 54), ein genaues Verzeichniß zu verfaſſen. Dieſe 
Verzeichniſſe hat der Unterfuchungsrichter zu prüfen, und über die Gegenſtände ſelbſt 
die den nachfolgenden Beſtimmungen entſprechenden Verfügungen zu treffen, oder wenn 
dieſelben ſeinen Wirkungskreis überſchreiten, dafür zu ſorgen, daß ſie von dem Gerichte 
eingeleitet werden. | 

$. 108, 

Baares Geld, Kostbarkeiten, Staatspapiere, Wechſel, Pfandbriefe, Schuldurkunden Gegenſtände 
und andere Werthpapiere find von dem Gerichte in depoſitenämtliche Verwahrung zu ti- SG 
bernehmen. 1 

$. 104. tenamte; 

Werkzeuge und andere Gegenſtände, welche von der ſtrafbaren Handlung herrlih- *) bei bem Un: 
ren, oder Merkmahle derſelben an ſich tragen, oder ſonſt bei der Unterſuchung unent— Bi 
bebrlich find, hat der Unterſuchungsrichter, in ſoweit dieſelben ſich nicht zur depoſiten⸗ > 
ämtlichen Verwahrung eignen, während der Dauer des Unterſuchungsverfahrens in fei- 
nem Amtszimmer, oder an einem anderem geeigneten Orte zu verwahren. 


) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, XXII. Stück, Nr. 104. 
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$. 105. 
Wszystkie inne przedmioty należy w powszechności oddać dozorcy więzień 
do zachowania. Jednakże przełożony sądu może według zdania swego i okoli- 
czności oddać te przedmioty do zachowania urzędnikowi kancelaryjnemu. 


F. 106. 


Sąd jednakże nie powinien się trudnić zachowaniem przedmiotów zbytecz- 
nych: zatóm ze sukni i innych rzeczy bezsprzecznie należących obwinionemu te 
tylko przyjąć powinien, któremu są potrzebne, inne zaś, po wysłuchaniu obwi- 
nionego, oddać za rewersem temu, którego tenże wyznaczy na zachowce, lub je- 
żeli w żaden sposób niemi rozporządzić nie chce, jego małżonkowi, krewnym, 
lub zachowcy z urzędu ustanowionemu. 


$. 107. 

Jeżeli to są przedmioty, podlegające zepsuciu, lub takie, których zachowanie 
połączone jest z kosztami, na które nie wystarcza majątek obecny obwinionego, 
należy go wezwać, żeby niemi w pewny sposób rozporządził, z tćm dołożeniem, 
iż, jeżeliby inaczćj z niemi postąpić niemożna, publicznie sprzedanemi zostaną. 
Jeżeli obwiniony nie może wydać rozporządzenia, któreby mogło być wykona- 
nem, przedmioty te po uprzedniem oszacowaniu publicznie sprzedać, a otrzymane 
za nie pieniądze do zachowania sądowego przyjąć należy. 


$. 108. 

Jeżeli sądowi oddane będzie bydło, lub inne przedmioty. do których zacho- 
wania lokalności budynku sądowego nie są stösowne, a z powodu związku tako- 
wych ze śledztwem, lub z innych: powodów nie można ich ani oddać do zacho- 
wania osobom w $. 106. wyrażonym, anitćż sprzedać takowych, sąd powinien 
w tym razie rozporządzić względem ich zachowania tak, jak tegó miejscowe stó- 
sunki wymagają. 


F. 109. 


Broni palnćj nabitćj nie należy ani przyjmować w tym stanie do zachowania 
sądowego, ani tćż przesełać takowćj. Nabój należy wyjąć z przybraniem bie- 
głych; przytem spisać protokół, zamieścić w nim uwagę o częściach składowych 
i mocy naboju, i nabój sam do tego przyłączyć. 


Przy zachowaniu lrucizn i przedmiotów truciznę w sobie mieszczących nale- 
ży poslępować z tą ostrożnością, którą za potrzebną uzna biegły do Sledz- 
twa -przybrany. W każdym razie należy schowki lub okładki, w których się 
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F. 105. 

Alle übrigen Gegenſtände find in der Regel dem Kerkermeiſter zur Värwahrung ohbei dem Ker 
zu übergeben. Dem Ermeſſen des Gerichtvorſtehers ift es aber überlaſſen, die Ver- kermeiſter. 
wahrung dieſer Gegenſtände nach Umftänden auch einem Kanzleibeamten zu übertragen. 


$. 106. 


Das Gericht ſoll fih jedoch mit der Verwahrung überfliſſiger Gegenſtände nicht Verfügungen 
befaſſen, mithin von den offenbar dem Beſchuldigten gehörigen Kleidungsſtücken und Ry? 
anderen Sachen nur die für ihn nótbigen übernehmen, die übrigen aber nach vorläufi- zur gericht 
ger Einvernehmung des Beſchuldigten demjenigen, welchen dieſer zum Verwahrer wählt, chen Verwah⸗ 
oder wenn er keine Beſtimmung darüber treffen will, feinem Ehegatten, Verwandten enen 


eignen. 
oder einem von Amtswegen zu beſtellenden Verwahrer gegen Empfangsſchein übergeben. 


$. 107. 


Handelt es ſich um Gegenſtände, die dem Verderben unterliegen, oder deren Ver— 
wahrung mit Koſten verbunden iſt, zu deren Beſtreitung das vorhandene Vermögen 
des Beſchuldigten nicht hinreicht, ſo iſt dieſer zu einer beſtimmten Verfügung mit den⸗ 
ſelben mit dem Beiſatze aufzufordern, daß ſie, wenn keine andere Auskunft getroffen 
werden könnte, öffentlich veräußert werden müßten. Vermag der Verhaftete keine aus⸗ 
führbare Verfügung anzugeben, fo find die Gegenſtände nach vorläufiger Schätzung öf- 
fentlich zu veräußern, und das für dieſelben gelöste Geld iſt in die gerichtliche Ver⸗ 
wahrung zu übernehmen. 

$. 108. 

Wenn Viehſtücke, oder andere Gegenftände, zu deren Aufbewahrung die Räum⸗ 
lichkeiten des Gerichtsgebändes nicht geeignet ſind, dem Gerichte übergeben werden, und 
wegen Zuſammenhanges mit der Unterſuchung, oder aus anderen Gründen weder die 
Verwahrung derſelben durch die im F. 106 bezeichneten Perſonen, noch die Veräuße⸗ 
rung zuläſſig iſt, fo hat das Gericht wegen Verwahrung derſelben die den Orisverhält- 
niſſen angemeſſenen Verfügungen zu treffen. 


F. 109. 


Geladene Schießgewehre find in dieſem Zuſtande weder in gerichtliche Aufbewah- Vorfihten bei 
rung zu übernehmen, noch zu überſenden. Die Ladung iſt aus denſelben unter Beizie- SE 
hung von Sachverſtändigen herauszuziehen; hierüber ift ein Protokoll aufzunehmen, Schießgeweh⸗ 
der Befund über die Beſtandtheile und die Stärke der Ladung in dasſelbe einzufchal- ren und Gif- 
ten, und die Ladung ſelbſt beizulegen. . 

Bei Aufbewahrung von Giften und Gift enthaltenden Gegenſtänden iſt diejenige 
Vorſicht zu beobachten, welche der zur Unterſuchung derſelben beigezogene Sachverſtän⸗ 
dige für nöthig erklärt. Jedenfalls find die Behältniſſe oder Umſchläge, worin ſich 
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te przedmioty znajdują, zaopatrzyć dokladnem oznaczeniem szkodliwćj treści ich, 
i opieczętować pieczęcią sądową. 


$. 110. 


Zachowanie Do schowania tych przedmiotów, które sędzia prowadzący śledzwo ma za- 
EŃ ad chować u siebie ($. 104.), należy mu stawić do dyspozycyi potrzebne schowki 
„wadzącego Z zamknięciem. 
dą © Po ukończeniu śledztwa w trybunale winien sędzia prowadzący śledztwo po- 
rozumićć się z przełożonym sądu, a jeżeli zapadła uchwała zaskarzenia, z prezy- 
dującym do kierowania rozprawą końcową przeznaczonym, w jaki sposób te przed- 
mioty nadał mają być zachowane. 


$. 111. 
O zachowaniu ` Dozorca więzień winien oddane mu do zachowania przedmioty zachować 
rzeczy u do- SG r » " . 2 . a 2 BE 3 
zorey wię- W Miejscu suchém i przewiewném, a o ile tego wymaga właściwość onychże, 


zien. W szafach zamkniętych. 

On winien, co do tych przedmiotów, utrzymywać inwentarz, urządzony we- 
dług formularza XI wraz z rejestrem do poszukiwania alfabetycznie uporządko— 
wanym, i naznaczyć pojedyncze przedmioty liczbą, pod którą w inwentarzu 
są zamieszczone, rokiem, w którym odebrane zostały, i nazwiskiem obwi- 
nionego. 

Od czasu do czasu należy te przedmioty wietrzyć i czyścić z należytą ostro— 
żnością, ażeby nie zaszła w nich żadna zmiana śledztwu szkodliwa. 


$ 112. 
Przy wypuszczeniu więźnia na wolność, dozorca więzień winien przedmioty 
mu należące, jeżeli przeciw ich wydaniu nic w drodze nie stoi, wydać uwolnio- 
nemu, który odebranie ich potwierdzi w przeznaczonćj na to rubryce inwentarza. 


Przy odstawieniu skazanego na miejsce kary, lub przy odprowadzeniu go do 
innćj władzy, dozorca więzień winien należące mu przedmioty oddać władzy, któ- 
rćj więzień będzie oddanym, wraz ze spisem podwójnym; na jednym egzempla- 
rzu każe sobie potwierdzić, iż oddane zostały, i takowy przełoży sądowi. 


F. 113. 


Przepis co do Przy zachowaniu przedmiotów należących według $. 103. do urzędu depo- 
` saa zytowego, trybunały winny zachować te same ostrożności, jak przy depozytach 
nm W drodze cywilnćj składanych. 


depozytewym 
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dieſe Gegenſtände befinden, mit einer deutlichen Bezeichnung ihres ſchädlichen Inhaltes 
zu verſehen, und mit dem Gerichtsfiegel zu verſchließen. 


$. 110. 


Zur Verwahrung derjenigen Gegenſtände, welche der Unterſuchungsrichter zu ver- Verwahrung 
wahren hat ($. 104), find demſelben die erforderlichen verſchließbaren Behältniſſe zur ben A 
Verfügung zu ſtellen. chungsrichter. 

Nach Abſchluß des Unterſuchungsverfahrens hat bei den Gerichtshöfen der Unter⸗ 
ſuchungsrichter mit dem Gerichtsvorſteher, und wenn ein Anklagebeſchluß gefallt worden 
iſt, mit dem zur Leitung der Schlußverhandlung beſtimmten Vorſitzenden, über die Art 
der weiteren Verwahrung dieſer Gegenſtände das Einvernehmen zu pflegen. 


§. 111. 


Der Kerkermeiſter hat die ihm in Verwahrung übergebenen Gegenſtände in einem m 
eigenen, trockenen und luftigen Orte, und in ſoweit es deren Beſchaffenheit erfordert, durch den Sad 
in verſchloſſenen Schränken aufzubewahren. fermeifter. 

Er hat über diefelben ein, nach dem Formulare XI. eingerichtetes Inventar ſammt 
einem alphabetiſch geordneten Nachſchlageregiſter zu führen, und die einzelnen Gegen: 
ſtände mit der Zahl, unter welcher ſie in dem Inventare vorkommen, dem Jahre der 
Uibernahme und dem Namen des Beſchuldigten zu bezeichnen. Zu der nämlichen Unter⸗ 
ſuchung gehörige Gegenſtände können zuſammen gebunden werden. 

Von Zeit zu Zeit find die Fahrniſſe mit gehöriger Borficht gegen jede der Unter⸗ 
ſuchung nachtheilige Veränderung ihres Zuſtandes zu lüften und zu reinigen. 


§. 112. 
Bei der Entlaſſung eines Verhafteten hat der Kerkermeiſter die demſelben gehs- 
rigen Gegenſtände, in ſoweit gegen deren Hinausgabe kein Bedenken beſteht, gegen Be⸗ f 


— 


ſtätigung des Empfanges in der dazu beſtimmten Rubrik des Inventars dem Entlaffe- 
nen auszufolgen. | 

Bei der Ablieferung eines Verurtheilten an den Strafort, oder Uibergabe eines | 
Gefangenen an eine andere Behörde, hat der Kerkermeiſter die demſelben gehörigen Ge- 
genſtände der Behörde, an welche die Ablieferung geſchieht, mit einem doppelten Ver⸗ 
zeichniſſe zu übergeben, auf dem einen Exemplare des Berzeichniſſes ſich den Empfang | 
beftätigen zu laffen, und dasſelbe dem Gerichte vorzulegen. 


$. 113. 


Bei der Verwahrung der nach $. 103 in das Depoſitenamt gehörigen Gegenftän- Beſtimmung; 
de, haben die Gerichtshöfe die nämlichen Vorſichtsmaßregeln wie bei zivilgerichtlichen dieu 
Depoſiten zu beobachten. Depofitenamz 

te. l 
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Tam gdzie jest osobny urząd depozytowy na depozyta cywilne, mogą być 
także w nim zachowane depozyta karne. Jednakże depozyta karne powinny być 
odosobnione od cywilnych, i równie księgi osobno według niniejszego rozporzą- 
dzenia prowadzić należy. 


F. 114. 


Do zachowania depozytów i sprawowania czynności depozytowych każdy 
trybunał powinien wyznaczyć dwóch komisarzy i jednego aktuaryusza. 

Tam gdzie nie można wyznaczyć dwóch radzców na komisarzy depozytowych, 
wspólne zamknięcie poruczone być może aktuaryuszowi. 

Każdy z tych dwóch komisarzy powinien mieć osobny klucz do kassy de- 
pozytowćj, tak iż bez spólnego porozumienia się kassa otwartą być nie może. 


F. 115. 
Do przyjęcia depozytu komisarze depozytowi muszą być upoważnieni pismien- 
nem poleceniem sądu. W nagłych jednakże przypadkach przełożony sądu jest 
mocen nakazać, żeby depozyt niezwłocznie był przyjętym. 


$. 116. 

Wzgledem depozytów na drodze karnćj złożonych należy utrzymywać pro- 
tokół urządzony według wzoru Nr. XII, do niego zapisywać każdy depozyt we- 
dług porządku czasu, i naznaczyć takowy liczbą depozytową przez kilka lat nie- 
przerwanie bieżącą; przyczem jednakże na uwadze mieć należy, żeby rzeczy do 
tego samego śledztwa należące razem tylko jedną liczbę otrzymały. Po każdćj 
pozycyi zatćm zostawić należy miejsce próżne, ażeby można późniejsze składy, 
do tegóż śledztwa należące, pod pierwsza pozycyą zamieścić. 


Gdyby miejsce na to nie wystarczyło, wówczas należy depozyt nowy prze- 
nieść na inną kartę protokółu, jednakże naznaczyć takowy liczbą pierwszćj po- 
zycyi, przy tćj zaś odwołać się do sironicy protokółu, na którćj się znajduje 
nowy depozyt. 

Depozyta należy z dokładnością opisać, a co do gotowizny, także rodzaje 
pieniędzy wyszczególnić. 

Do protokółu depozylowego należy utrzymywać rejestr alfabetyczny według 
nazwiska obwinionego, lub tćj osoby, dla którćj rzeczy złożone zostały. 
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Dort, wo ein eigenes Depoſitenamt für zivilgerichtliche Depoſiten beſteht, können 
in dem Lokale desſelben auch die ſtrafgerichtlichen Depoſiten verwahrt werden. Es müſſen 
jedoch die ſtrafgerichtlichen Depoſiten daſelbſt von den zivilgerichtlichen abgeſondert ver⸗ 
wahrt, und auch die Buͤcher über dieſelben abgeſondert nach der gegenwärtigen Verord⸗ 
nung geführt werden. 


$. 114. 


Zur Verwahrung der Depofiten und Beſorgung der depoſitenämtlichen Geſchäfte 
hai jeder Gerichtshof zwei Kommiſſäre und einen Aktuar zu beſtimmen. 

Wo es unthunlich ift, zwei Nathe zu Depoſiten-Kommiſſären zu beſtellen, kaun 
die Mitſperre dem Aktuare anvertraut werden. 

Jeder der beiden Kommiſſäre ift mit einem eigenen Schlüffel zu der Depofitentaffe 
zu verſehen, ſo daß dieſelbe ohne gemeinſchaftliches Einverſtändniß beider nicht geöffnet 
werden kann. 


$. 115. 


Zur Uebernahme eines Depoſitums müſſen die Depoſitenkommiſſäre durch einen 
ſchriftlichen Auftrag des Gerichtes ermächtiget werden. In dringenden Fällen iſt jedoch 
der Gerichtsvorſteher befugt, die unverzügliche Uebernahme des Depoſitums anzuordnen. 


F. 116. 

Ueber die ftrafgerichtlichen Depoſiten ift ein eigenes nach dem Formulare Nr. XII 
eingerichtetes Protokoll zu führen, jedes Depoſitum nach der Zeitordnung in dasſelbe 
einzutragen, und mit einer, durch mehrere Jahre ununterbrochen fortlaufenden Depo⸗ 
ſiten⸗ Nummer zu bezeichnen, hiebei jedoch zu beobachten, daß zu derſelben Unterſuchung 
gehörige Sachen zuſammen nur eine Nummer erhalten. Nach jeder Empfangspoſt iſt 
daher ein angemeſſener Raum leer zu laſſen, um ſpätere Erlaͤge, die zu derſelben Un⸗ 
terſuchung gehoͤren, unter der erſten Poſt eintragen zu können. 


Sollte der Raum dazu nicht hinreichen, ſo iſt das neue Depoſitum auf ein ande⸗ 
res Blatt des Protokolles zu ſetzen, jedoch mit der Nummer der erſten Poft zu bezeich⸗ 
nen, und bei dieſer auf die Seite des Protokolles, auf welcher das neue Depoſitum 
vorkommt, zu verweiſen. 

Die Depofiten find genau zu beſchreiben, und bei der Barſchaft auch die Geld- 
ſorten anzugeben. 

Ueber das Depoſiten⸗ Protokoll iſt ein alphabetiſches Regiſter nach dem Namen 
des Beſchuldigten oder der Perſon, für welche die Sachen erlegt worden ſind, zu führen. 


Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 38. Stück. 154 
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e 117. 

Komisarze depozytowi winni są na otrzymanóm poleceniu potwierdzić, iż na- 
siąpiło przyjęcie do depozytu, przy wyrażeniu liczby pozycyi, pod którą tenże 
depozyt zamieszczony jest w protoköle depozytowym, duplikat zaś tego potwier- 
dzenia przedłożyć do aktów śledczych przez protokół podawczy. 


$. 118. 

Każdy pojedynczy depozyt należy zaopatrzyć kartkami lub okładkami na któ- 
rych zanolować należy liczbę depozytową, tudzież nazwisko poszkodowanego 
* obwinionego, o ile są wiadome. Przedmioty zamieszczone pod tą samą liczbą 
depozytową należy, ile możności składać w tój samćj przegrodzie szafy lub skrzyni. 


Pojedyncze szafy lub skrzynie należy naznaczyć liczbami, zaś oddziały w nich 
literami. 


F. 119. 

Ani przy przyjmowaniu do depozytu, ani tćż następnie nie wolno jest na 
przedmiotach złożonych czynić żadnćj zmiany. Szczególnićj zaś starannie unikać 
należy, żeby na przedmiotach, noszących na sobie ślady występku, nie zniszczyć 
ani nie zmienić tych oznak, zaś co do gotówki, żeby ani nie zmieszać, ani nie 
zmienić gatunków pieniedzy. 


$. 120. 

Przedmiot, znajdujący się w zachowaniu urzędu depozytowego w powsze- 
chności ($. 124.) nie może być wydanym, tylko za piśmiennćm poleceniem sądu. 
Wszelkie wydanie należy zapisać dokładnie w drugim oddziale protokółu depo- 
zyiowego. 

Na przedmiot wydany odbićrający powinien wystawić potwierdzenie, obejmu- 
jące dokładny opis tegoż przedmiotu, które zachowane będzie w akiach urzędu 
depozytowego. 

Odpis onego należy załączyć do aktów śledczych, jeżeli sędzia śledztwo pro- 
wadzący uzna tego potrzebę. 


§. 1214. 

Jednakże, jak długo trwa śledztwo, przedmioty do niego należące należy 

na usine żądanie wydać za rewersem sędziemu prowadzącemu śledztwo, refe- 
rentowi i urzędnikowi, który ma sobie poruczone kierowanie rozprawy koń- 


cowćj. 
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$. 117. 

Jede erfolgte Uebernahme eines Depoſitums iſt unter Anführung der Zahl der 
Empfangspoſt, unter welcher dasſelbe in dem Depoſitenprotokolle vorkommt, von den 
Depoſiten⸗Kommiſſären auf dem erhaltenen Auftrage zu beſtätigen, und ein Duplikat 
dieſer Empfangsbeſtätigung zu den Unterſuchungsakten mittelſt des Einreichungsproto⸗ 
kolles vorzulegen. 


$. 148. 

Die einzelnen Depofiten ſind mit Zetteln oder Umſchlägen, worauf die Depoſiten⸗ 
zahl und der Name des Beſchädigten und des Beſchuldigten, in ſoweit dieſelben bekannt 
ſind, anzumerken iſt, zu verſehen. Die unter der nämlichen Depoſitenzahl eingetragenen 
Gegenſtände find, fo viel als möglich, in derſelben Fachabtheilung eines Schrankes o- 
der Kaſtens zu hinterlegen. 

Die einzelnen Schränke oder Käſten ſind mit Zahlen, und die Abtheilungen in 
denſelben mit Buchſtaben zu bezeichnen. 


§. 119. 


Weder bei der Uebernahme noch ſpäter darf an den hinterlegten Gegenſtänden ir⸗ 
gend eine Anderung vorgenommen werden. Insbeſondere iſt bei Gegenſtänden, welche 
Spuren der ſtrafbaren Handlung an ſich tragen, eine Vertilgung oder Veränderung 
dieſer Merkmale, bei Barſchaften jede Vermengung oder Verwechslung der Geldſorten 
ſorgfältig zu vermeiden. 


§. 120. 


Ein in depoſitenämtlicher Verwahrung befindlicher Gegenſtand darf in der Regel 
($. 121) nur über einen ſchriftlichen Auftrag des Gerichtes ausgefolgt werden. Jede 
Erfolglaſſung iſt in der zweiten Abtheilung des Depoſiten-Protokolles genau einzutragen. 


Ueber den erfolgten Gegenſtand hat der Empfänger eine, die genaue Beſchreibung 
des Gegenſtandes enthaltende Empfangsbeſtätigung auszufertigen, welche in den Akten 
des Depoſitenamtes aufzubewahren iſt. 

Eine Abſchrift derſelben iſt, wenn es der Unterſuchungsrichter nothwendig findet, 
den Unterſuchungsakten beizulegen. 


$. 121. 


Während der Dauer jeder Unterſuchung ſind jedoch die zu derſelben gehörigen 
Gegenſtände dem Unterſuchungsrichter, dem Referenten und dem mit der Leitung der 
Schlußverhandlung beauftragten Beamten auf mündliches Verlangen gegen Empfangs⸗ 
beſtätigung auszuhändigen. 

154 * 
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O tego rodzaju wydaniach nie należy czynić wzmianki w prołokóle depozy- 
lowym, jednakże komisarze depozytowi winni są utrzymywać wykaz lego, i czu- 
wać nad tém, żeby te przedmioty zaraz po uczynionym użytku urzędowym zwró- 
conemi zostały.. 

$. 122. 

Prokuratorowi należy na Żądanie pozwolić, żeby przeglądał protokół depo- 
zytowy, i obzićrał pojedyncze depozyla. 

Innym osobom nie można, bez pozwolenia sędziego śledczego albo sądu, ani 
pokazywać depozytu, ani tćż pozwalać przeglądać protokół depozytowy, ani 162 
wydawać z niego wyciągu. 


F. 123. 


Za zachowanie depozytów karnych i za połączone z nićm czynności urzedo- 
we nie jest wolno żądać ani opłat zachowania (opłat za przeliczenie), ani innych 
należytości. 

Jak dalece przy depozytach karnych opłata zachowania ma miejsce do skar- 
bu Państwa, gdy zachowanie ich po ukończeniu posiępowania karnego prze- 
chodzi w zachowanie, na zasadach prawa cywilnego oparte, o tém znaj- 
dują się przepisy w patencie z dnia 26 Stycznia 1853 roku nr. 18 Dziennika Praw 
Państwa *). 


$. 124. 

Komisarze depozytowi winni są polecenia sądowe, do nich wydane, zacia- 
gać w porządku chronologicznym do wykazu urządzonego według wzoru nr. XIII, 
otrzymane polecenia naznaczać liczbą, bieżacą nieprzerwanie przez lat więcćj, 
i zachowywać takowe w osobnych fascykułach. i 

Do tego wykazu należy utrzymywać rejestr do wyszukiwania, uporzadko- 
wany według nazwiska obwinionego i poszkodowanego, lub tam, gdzie to być 
nie może, według przedmiotu. 

Akta, tyczące się tćj samćj sprawy karnćj, należy zachować razem pod 
_ jedną okładką. One stanowią jednę osobną związkę aktów. Pojedyncze związki 
aktów należy oznaczyć liczbą porządkową bieżącą, i tęż samę wyrazić także na 
aktach pojedynczych, należących do jednćj związki aktów. 


$. 125. 


Przełożony sądu winien od czasu do czasu, przynajmnićj zaś raz w rok, 
z przybraniem radcy, uczynić rewizyę urzędu depozytowego, lub przynajmnićj 


*) Dziennik Rządowy, r. 1853. Oddz. I. cz. VII. nr. 19. 
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Aushändigungen dieſer Art find nicht in das Depoſitenprotokoll einzutragen, doch 
haben die Depoſiten⸗Kommiſſäre darüber eine Vormerkung zu führen, und zu wachen, 
daß die Zurückſtellnng gleich nach gemachtem Amtsgebrauche erfolge. 


$. 122. 


Dem Staatsanwalte ift auf fein Verlangen die Einſicht des Depoſiten⸗Protokolles 
und die Beſichtigung einzelner Depoſiten zu geſtatten. 

Anderen Perſonen darf, ohne Bewilligung des Unterſuchungsrichters oder des Ge- 
richtes, weder ein Depoſitum vorgezeigt, noch die Einſicht in das Depoſitenprotokoll ge- 
ſtattet, oder ein Auszug aus demſelben verabfolgt werden. 


$. 123. 


Für die Verwahrung der ſtrafgerichtlichen Depoſiten und die damit verbundenen 
Amtsverrichtungen, dürfen weder Verwahrungsgebühren (Zählgelder), noch andere Ge- 
bühren gefordert werden. 

In wieferne die Berichtigung einer Verwahrungsgebühr an den Staatsſchaß bei 
ſtrafgerichtlichen Depoſiten Platz greife, deren Aufbewahrung nach Beendigung des 
Strafverfahrens in eine ſolche übergeht, die nach bürgerlichem Rechte ſtattfindet, wird in 
dem Patente vom 26. Jänner 1853, Nr. 18 des Reichs⸗Geſetzblattes *), beſtunmt. 


$. 124. 

Die Depoſiten⸗Kommiſſäre haben die gerichtlichen Aufträge, welche an ſie ergehen, 
in chronologiſcher Reihenfolge in ein nach dem Formulare Nr. XIII. eingerichtetes Ver⸗ 
zeichniß einzutragen, die erhaltenen Aufträge mit einer durch mehrere Jahre fortlaufen⸗ 
den Zahl zu bezeichnen, und in eigenen Faszikeln aufzubewahren. 

Zu dieſem Verzeichniſſe ift ein Nachſchlageregiſter nach dem Namen des Befchul- 
digten und Beſchädigten, oder wo dieſes unthunlich iſt, nach dem Gegenſtande zu führen. 


Aktenſtücke, welche die nämliche Strafſache betreffen, ſind beiſammen unter Einem 
Umſchlage zu verwahren. Sie bilden einen eigenen Aktenbund. Die einzelnen Aktenbünde 
ſind mit einer fortlaufenden Reihenzahl zu bezeichnen, und die letztere auch auf den zu 
ein em Aktenbunde gehörigen Aktenſtücke anzumerken. 


$. 125. 


Der Gerichtsvorſteher hat von Zeit zu Zeit, wenigſtens aber Einmal im Jahre, 
unter Beiziehung eines Rathes, eine Revifion des Depoſitenamtes, oder wenigſtens der 


) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, VII. Stück. Nr. 19. 


570 209. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16 Czeryca 1854. 


większćj części mas, lub takową rozkazać uczynić dwom radcom, i udzielić o 
skutku jéj wiadomości sądowi, ażeby przejrzał takową i zarządził, co uznaje za 
potrzebne. 


e 126. 


Co uczynić Po prawomoenem ukończeniu postępowania karnego sąd winien względem 

„PR wszystkich tak w urzędzie depozytowym, jako tóż gdzieindzićj w zachowaniu 

2 ren sądowóm znajdujących sie przedmiotów poczynić rozporządzenia odpowiednie prze- 

postępowania pisom prawnym. Przy lem w szczególności należy oznaczyć, które przedmioty 

karnego. mają być przeniesione z urzędu depozytowego karnego do cywilnego, lub wydane 

innej stronie, które przedmioty pochodzące od występku mają być zachowane do 

użytku w razie wznowienia śledztwa w przyszłości, lub co z nich przez zepsucie 

do dalszego użytku w pierwotnćj postaci swojćj niezdolnem uczynione, lub całkiem 
zniszczone, co zaś sprzedane być powinno. 


§. 127. 

Ilekroć sad nakaże przedmiot jaki zepsuć, zniszczyć lub sprzedać, należy 
uczynić dokładny i wszystkie istotne znamiona obejmujący opis onego, jeżeli 
takowy nie jest już bez tego zrobiony, i załączyć takowy do aktów śled- 
czych. 

Wszystkie przedmioty do sprzedaży przeznaczone, urzędnik sądowy winien 
spisywać w dokładnym wykazie, a jeżeli się znajduje większa ilość takich 
przedmiotów, winien uczynić o tém relacyę sądowi, ażeby tenże nakazał sprze- 
daż publiczną. 

$. 128. 
Przepisy, objęte w niniejszym rozdziale, mianowicie w $$. 103. 109. 111. 
Szczegółowe 112. 116. 118. 119. 120. 122. 123. 126. i 127., należy także zachowywać w są- 
ie dach powiatowych tak w postępowaniu karnem z powodu zbrodni i wykroczeń, 
towych. Jako téż z powodu przestępstw. 

Przedmioty należące do urzędu depozytowego ($. 103.) powinny tamże być 
zachowanemi w schowaniu, w urzędzie podatkowym postawionem. 

W urzędach powiatowych, w których sądownictwo sprawuje udzielnie urzę- 
dnik osobny, zachowanie depozytów należy do tegóż urzędnika, przy spólnćm 
zamknięciu przez drugiego urzędnika, którego wyznaczy przełożony powiatu, 
w innych urzędach powiatowych zaś do przełożonego urzędu, przy spölnem zam- 
knięciu drugiego urzędnika sądowego. 


Protokół depozytowy prowadzić należy według wzoru, przepisanego w $. 
116, jednakże z opuszczeniem rubryki 7 i 10, ponieważ do złożenia i wyda— 
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größeren Anzahl der Maſſen vorzunehmen, oder durch zwei Räthe vornehmen zu laſſen, 
und das Ergebniß dem Gerichte zur Einſicht und Veranlaſſung der etwa nöthigen Bor- 
kehrungen mitzutheilen. 


$. 126. 


Nach rechtskräftiger Beendigung des Strafverfahrens hat das Gericht hinſichtlich Verfügungen 
aller im Depoſitenamte ſowohl, als ſonſt in gerichtlicher Verwahrung befindlichen Ge- mit den "ter: 
genſtände, die den gefeplichen Beſtimmungen entſprechenden Verfügungen zu treffen. sën 
Hiebei iſt insbeſondere auch zu beſtimmen, welche Gegenſtände aus dem ſtrafgerichtlichen nach erfolgter 
Depoſitenamte in das zivilgerichtliche zu übertragen, oder einer Partei auszufolgen, ER FAL 
welche der von der ſtrafbaren Handlung herrührenden Gegenſtände zum Gebrauche bei fahrens. 
einer allfälligen Wiederaufnahme der Unterſuchung aufzubewahren ſeien, oder was da— 
von durch Zerſtoͤrung zu einem weiteren Gebrauche in feiner urſprünglichen Geſtalt un- 
tauglich gemacht, oder gänzlich vertilgt, und was veräußert werden ſoll. 


$. 127. 


In allen Fällen, wo das Gericht einen Gegenſtand zu zerſtören, zu vertilgen oder 
zu veräußern verordnet, iſt eine umftändliche, alle weſentlichen Merkmale desſelben 
enthaltende Beſchreibung, in ſoferne eine ſolche nicht ohnehin vorliegt, zu verfaſſen und 
den Unterſuchungsakten beizulegen. 

Ueber alle zur Veräußerung beſtimmten Gegenſtände ift von einem Gerichtsbeam- 
ten ein genaues Verzeichniß zu führen, und wenn eine größere Anzahl von Gegen- 
ſtänden vorhanden iſt, dem Gerichte zur Anordnung der Feilbietung die Anzeige zu 
erſtatten. 


$. 128. 


Die in dieſem Hauptſtücke, insbeſondere in den $$. 103, 109, 111, 112, 116, Beſondere 
118, 119, 120, 122, 123, 126 und 127 enthaltenen Vorſchriften find anch bei den AANA 
Bezirksgerichten, ſowohl im Strafverfahren wegen Verbrechen und Vergehen, als wegen gerichte. 
bloßer Uebertretungen zu beobachten. 

Die zum Depoſitenamte gehörigen Gegenſtände ($. 103) find daſelbſt in einem 
beſonderen, in dem Steueramte aufzuſtellenden Behältniſſe zu hinterlegen. 

Die Verwahrung liegt bei Bezirksämtern, wo die Juſtizpflege durch einen eigenen 
Beamten ſelbſtändig beſorgt wird, dieſem Letzteren unter der Mitſperre eines anderen 
Beamten, welchen der Bezirksvorſtand beſtimmt, bei den übrigen Bezirksämtern dem 
Amtsvorſteher unter der Mitſperre eines zweiten Gerichtsbeamten ob. 


Das Depoſitenprotokoll ift nach dem im $. 116 vorgeſchriebenen Formulare, 
jedoch mit Hinweglaſſung der 7. und 10. Rubrik zu führen, indem es zur Hinterlegung 


Kassa zapa- 


sowa sadu. 
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nia depozytu nie potrzeba osobnego polecenia, lecz dosyć jest o uskulecznieniu 
na koncepcie sędziego wzmiankę uczynić. 

Rewersa wystawione na przedmioty wydane, należy zbierać w porządku 
chronologicznym, naznaczyć takowe liczbami bieżącemi, i w rubryce 9 protokółu 
depozytowego odwołać się do lego naznaczenia. 

Te przedmioty, które w trybunałach dozorca więzień przechowuje ($. 105.), 
w urzędach powiatowych odbierze w zachowanie ten urzędnik lub sługa któ- 
rego przełożony powiatu, lub naczelnik czynności sądowych, jeżeli takowy jest 
ustanowiony, do tego wyznaczy. 


Mozdział piaty. 
Przepisy o płaceniu, obliczeniu i ściąganiu kosztów urosłych 
na drodze postępowania karnego. 


F. 129. 


Koszta za żywienie ($. 338 ustawy o procesie karnym) więźniów pod Sledz- 
twem będących, tudzież tych więźniów skazanych, którzy karę więzienia odbywać 
muszą przy sądzie wyrokującym, wypłacane będą, podobnie jak wszystkie inne 
koszta procesu karnego, wspomnione w rozdziale pietnastym ustawy o procesie 
karnym, które rząd ponosić, lub przynajmnićj zaliczyć winien, przez te sądy, 
przy których się wydarzyły, jeżeli kontrakty o dostarczenie potrzeb wyżywienia 
nie zawierają innych postanowień. 

Co do kosztów podróży i deet osób sądowych i prokuratorów rządowych, 
zachować należy szczegółowe przepisy w tćj mierze obowiązujące. 


$. 130. 


Ażeby mógł czynić wypłaty potrzebne, sąd każdy zaopatrzony będzie przez 
kierującą władzę skarhową kraju koronnego potrzebnym zapasem pieniędzy w taki 
sposób, iż mu przekazaną zostanie miesięcznie w pewnćj kasie odpowiednia 
kwota, którą co miesiąc, w miarę potrzeby, podnosić będzie na rachunek za kwi- 
tem, wystawionym przez przełożonego sądu, zaś w sądach śledczych za kwitem 
przełożonego czyności sądowych. 

W sądach powiatowych, w których sądownictwo sprawuje udzielnie osobny 
urzędnik, kwit wystawiony być powinien przez tegoż, i widowany przez prze- 
łożonego powialu. 
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und Erfolglaſſung eines Depoſitums keines beſonderen Beſcheides bedarf, ſondern genügt, 
den Vollzug auf dem Konzepte des Richters anzumerken. 

Die über ausgefolgte Gegenſtände ausgefertigten Empfangsbeſtätigungen ſind in 
chronologiſcher Ordnung zu ſammeln, mit fortlaufenden Zahlen zu bezeichnen, und in 
der 9. Rubrik des Depoſitenprotokolles auf dieſe Bezeichnung zu verweiſen. 

Die Verwahrung derjenigen Gegenftände, welche bei den Gerichtshoͤfen von dem 
Kerkermeiſter zu verwahren find ($. 105), hat bei den Bezirksaͤmtern derjenige Beamte 
oder Diener zu beſorgen, welchen der Bezirksvorſtand, oder Vorſteher der gerichtlichen 
Geſchäfte, wenn ein ſolcher beſonders beſtellt iſt, dazu beſtimmt. 


Fünftes Hauptſtück. 
Beſtimmungen über die Berichtigung, Verrechnung und Ein- 
bringung der Seiten des Strafverfahrens. 
$. 129. 


Die Verpflegungskoſten ($. 338 der Strafprozeß-Ordnung) für Unterſuchungs⸗Ge⸗ 
fangene und für diejenigen Sträflinge, die bei dem erkennenden Gerichte die Freiheits— 
ſtrafe auszuſiehen haben, werden, wenn die Verträge über die Lieferung der Erforder— 
niſſe zur Verpflegung keine andere Beſtimmung enthalten, ebenfo. wie alle übrigen, in 
dem fünfzehnten Hauptſtücke der Strafprozeß⸗Ordnung bezeichneten Koſten des Straf- 
verfahrens, welche vom Staate zu tragen oder doch vorzuſchießen ſind, von denjenigen 
Gerichten ausbezahlt, bei welchen ſie vorgefallen ſind. 

Hinſichtlich der Reiſekoſten und Diäten der Gerichtsperſonen und Staatsanwälte 
ſind die beſonderen hierüber beſtehenden Vorſchriften zu beobachten. 


$. 130. 


Um die erforderlichen Zahlungen leiſten zu koͤnnen, wird jedes Gericht mit dem Verlagetaſſe 
nöthigen Geldverlage durch die leitende Finanzbehörde des Kronlandes auf ſolche Weiſe des Gerichtes. 
verſehen werden, daß ihm monatlich ein beſtimmter angemeſſener Betrag bei einer be— 
ſtimmten Kaffe angewieſen wird, welchen es monatlich nach Maßgabe des Bedarfes ge- 
gen eine, von dem Gerichtsvorſteher, bei Unterſuchungsgerichten von dem Vorſteher der 
gerichtlichen Geſchäftsführung, ausgefertigte Quittung auf Verrechnung zu erheben hat. 

Bei Bezirksgerichten, bei welchen die Juſtizpflege von einem eigenen Beamten felb- 
ſtändig verſehen wird, muß die Quittung von dieſem ausgefertigt und von dem Bezirks⸗ 
vorſtande vidirt ſein. 


Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 38. Stück. 155 
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$. 131. 

1 Rachunek pieniędzy zapasowych prowadzić będzie pod odpowiedzialnością 

nis day zapa- sądu urzędnik przez sąd na to wyznaczony, zapomocą dziennika urządzonego 

sowych. według wzoru Nr. XIV., i oddzielnie od rachunku pieniędzy zapasowych, klöre 
sądowi w innym celu mogły być wydane. 

Na pierwszej karcie dziennika należy zamieścić każde otrzymanie pieniędzy 
na zapas, na dalszych karlach zaś wszelkie przez sąd pokryte wydatki kosztów 
karnych, w tym porządku czasu, w którym wydatki czynione były. 

$. 132. 

Urzędnik mający sobie polćcone prowadzenie rachunku, nie może czynić 
żadnćj wypłaly z tych pieniędzy zapasowych sądu, jak tylko za kwitem, który, 
ile tego wymaga ustawa o należytościach, powinien być stęplowany, a w są- 
dach śledczych widowany przez sędziego prowadzącego śledztwo, i przez prze- 
łożonego sądu lub oddziału czynności sądowych, w sądzie zaś wyrokującym przez 
prezydującego w tymże, albo za poleceniem wypłaty przez sąd wydanću. 


F. 133. 
Zamknięcie Po upływie każdego pół roku winien urzędnik, prowadzący rachunek pie- 
nk niedzy zapasowych, zamknąć dziennik. i przedłożyć takowy wraz ze wszystkiemi 
anegoż w od- przyloczonemi w nim asygnacyami, poleceniami sądowemi i kwilami sądowi, który 
„się E odpis dziennika, wraz z orginalemi alegalów przesłać winien buchalteryi rzado- 

we. ` wéi kraju koronnego. 

F. 134. 
M ykaz kosz- Przy kazdem śledztwie winien sędzia prowadzący śledztwo spisać koszta na- 
KS rosłe w postępowaniu śledczem aż do ukończenia jego, wszelkie dalsze zaś refe- 


rent trybunału wyrokującego w wykazie urządzonym według wzoru Nr. XV. 


Rzeczony wykaz kosztów zachowanym być powinien zawsze w aktach Sled- 
czych, i w nim zamieścić należy każde rozporzadzenie sądu, wydane w przed- 
miocie kosztów ($$. 138. 139. 140. 141. 142. 144). 

Przy przełożeniu trybunałowi śledztwa ukończonego, sędzia prowadzący śledz- 
two winien jest uczynić wzmiankę, czyli według wiadomych stosunków obwinio- 
nego można się od niego spodziewać zwrotu kosztów, czyli 16% nie. 


F. 135. 


nio ko Jeżeli nie ten sad, w którym się odbywa śledztwo lub ustna rozprawa 
aztów za iene 


sądy. końcowa, lecz inny dopełnia czynności urzędowych, z któremi polaczone są 
wydalki, tenże sam sąd winien pokryć koszta ze swoich pieniędzy zapasowych, 
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$. 131. 

Die Verrechnung der Verlagsgelder iſt unter der Haftung des Gerichtes, von 
einem durch dasſelbe hiezu beſtimmten Beamten, mittelſt eines nach dem Formulare Nr. 
XIV eingerichteten Journals, abgeſondert von der Verrechnung der dem Gerichte allen- 
falls zu anderen Zwecken übergebenen Verlagsgelder, zu führen. 

Auf dem erſten Blatte des Journals iſt jede Empfangsnahme eines Geldbetrages 
in Verlag, auf den weiteren Blättern aber jede von dem Gerichte beſtrittene Auslage 
an Strafkoſten in der Zeitordnung, in welcher ſie vorfällt, einzutragen. 


§. 132. 


Jede Auszahlung aus den Verlagsgeldern des Gerichtes darf der mit der Ver— 
rechnung beauftragte Beamte nur gegen eine Quittung, welche, ſoferne es das Ge— 
bührengeſetz erfordert, geſtämpelt, und bei den Unterſuchungsgerichten von dem Unter⸗ 
ſuchungsrichter und dem Vorſteher des Gerichtes oder der gerichtlichen Geſchäftsführung, 
bei dem erkennenden Gerichte aber von dem Vorſitzenden desſelben vidirt ſein muß, 
oder gegen einen von dem Gerichte erlaſſenen Zahlungsauftrag leiſten. 


$. 133. 


Nach Ablauf eines jeden halben Jahres hat der Beamte, welcher die Verrechnung 
über die Verlagsgelder führt, das Journal abzuſchließen, und mit allen darin ange⸗ 
führten Anweiſungen, gerichtlichen Aufträgen und Quittungen dem Gerichte vorzulegen, 
von welchem eine Abſchrift des Journals, ſammt den Originalien der Beilagen, der 
Staatsbuchhaltung des Kronlandes zu überſenden iſt. 

§. 134. 

In jeder Unterſuchung find die bis zum Abſchluße des Unterſuchungs verfahrens 
entſtehenden Koſten von dem Unterſuchungsrichter, alle weiteren aber von dem Refe⸗ 
renten bei dem erkennenden Gerichtshofe, in ein nach dem Formulare Nr. XV einge- 
richtetes Verzeichniß einzutragen. 

Dieſes Verzeichniß der Koſten iſt ſtets bei den Unterſuchungsakten aufzubewahren 
und in demſelben jede, in Bezug auf die Koften getroffene Verfügung des Gerichtes 
($. 138, 139, 140, 141, 142, 144) anzumerken. 

Bei Vorlegung der geſchloſſenen Unterſuchung an den Gerichtshof hat der Unter- 
ſuchungsrichter zu bemerken, ob nach den bekannten Verhältniſſen des Beſchuldigten ein 
Erſatz der Koſten von demſelben zu erwarten ſei oder nicht. 


$. 135. 
Wenn ein anderes Gericht als dasjenige, bei welchem die Unterſuchung oder 


mündliche Schlußverhandlung gepflogen wird, Amtshandlungen vornimmt, mit welchen Bee 
dere Gerte 


Auslagen verbunden ſind, ſo hat das erſtere die Koſten aus ſeinen Verlagsgeldern zu 
155€ 
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zapisać takowe do swego dziennika i wymienić sąd, na którego wezwanie, lub 
w którego imieniu dopełnił czynności urzędowej. 

' Przy przesłaniu spisanego aktu dochodzenia, należy załączyć spis tychże ko- 
sztów, ażeby sędzia prowadzący śledztwo mógł zaciągnąć takowe do wykazu, 
według $. 134. prowadzić się mającego. 


F. 136. 


Wzajemne wynagrodzenia kosztów postępowania karnego między sądami kra- 
jowemi nie ma miejsca. 


F. 137. 


| Wykaz głó- Każdy sąd winien z końcem każdego półrocza przesłać buchalieryi rzado- 
Ber wéi główny wykaz osób, które w ciągu tegoż półrocza skazane zostały prawo- 
SĄ Wye d e 
Imajacych być Mocnie na koszla, tudzież sumy kosztów, których zwrot im na zasadzie przepisów 
ściągnionemi. ustawy © procesie karnym nakazanym Wa 
Rzeczony wykaz główny powinien być ułożony z wykazów szczegółowych 
przepisanych w F. 134. siósownie do wydanych wyroków według wzoru Nr. 
XVI, a w oslalnićj jego rubryce należy uczynić widocznem rozsirzygnienie sądu 
co do niemożności ściągnienia kosztów, lub rozporządzenie w celu ściągnienia 
ich wydane. albo tćż zwrot ich usknieczniony. 


F. 138. 
Bëëeeniegge Jeżeli przy okazyi śledztwa własność obwinionego dostała się w zachowanie 


nie zwrotu sądu, takowa może być zatrzymaną na pokrycie kosztów postępowania karnego 


kosztów. pod warunkami ;przewidzianemi w $. 343. ustawy o procesie karnym. Wszelkie 
takie zabezpieczenie należy uczynić widocznem w aklach śledczych, oraz w wy- 
kazie kosztów utrzynywanym według F. 134. 
F. 139 
Sciągnienie Po zapadłym wyroku pićrwszćj lub wyższćj instancyi, na mocy którego ob- 


zwrotu kosz- 


. winiony lub osoba trzecia na koszta procesu karnego skazaną została, sąd wyro- 


kujący w piérwszéj instancyi winien rozstrzygnąć, czyli koszla uważane być mają 
jako takie, które mogą być ściągnięte lub nie. 

Jeżeli uznane zostaną za niepodobne do ściągnienia, należy o tém uczynić 
wzmiankę w wykazie kosztów. 

Gdy sąd mniema, iż dochodzenie, tyczące się stósunków majątkowych i in- 
nych osoby do zwrotu kosztów obowiazanej było niedoslateeznem, powinien na- 
kazać dokladnie zbadać owe stósunki. 


209. Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 16. Juni 1854. 573 


berichtigen, in ſein Journal einzutragen, und darin das Gericht zu benennen, auf deſſen 
Anſuchen und in deſſen Namen es die Amtshandlung vorgenommen hat. 

Bei der Ueberſendung des aufgenommenen Erhebungsaktes ift ein Verzeichniß die- 
fer Koſten beizulegen, damit dieſelben in das, nach $. 134 von dem Unterſuchungsrich— 
ter zu führende Verzeichniß, einbezogen werden können. 


$. 136. 


Eine wechſelſeitige Vergütung der Koften des Strafverfahrens zwiſchen inländi— 
ſchen Gerichten findet nicht Statt. 


$. 137. 


Jedes Gericht hat der Staatsbuchhaltung mit Ende eines jeden halben Jahres Hauptverzeidh- 
ein Hauptverzeichniß der, im Laufe des halben Jahres rechtskräftig zum Koſtenerſatze adi 
verurtheilten Perſonen und des Betrages der Koſten, deren Erſatz denſelben nach den den Gerichts 
Beſtimmungen der Strafprozeß-Ordnung auferlegt worden ifi, zu überfenden. koſten. 

Dieſes Hauptverzeichniß ift aus den im F. 134 vorgeſchriebenen beſonderen Ber- 
zeichniſſen, den ergangenen Urtheilen gemäß, nach dem Formulare Nr. XVI zuſammen 
zu ſtellen, und in der letzten Rubrik desſelben die Entſcheidung des Gerichtes über die 
etwa bereits erhobene Uneinbringlichkeit der Koſten, oder die wegen Eintreibung derſel— 
ben getroffene Verfügung, oder den erfolgten Rückerſatz erſichtlich zu machen. 


$. 138. 


Sft bei Gelegenheit der Unterſuchung Eigenthum des Beſchuldigten in die Ver- Sicherſtellung 
wahrung des Gerichtes gekommen, fo kann dasſelbe zur Bedeckung der Koſten des Straf- 1 
verfahrens, unter den im F. 343 der Strafprozeß-Ordnung vorgeſehenen Bedingungen, 
zurückbehalten werden. Jede Sicherſtellung dieſer Art iſt in den Uuterſuchungsakten, und 
in dem nach F. 134 zu führenden Koſtenverzeichniſſe erſichtlich zu machen. 


$. 139. 


Nach gefälltem Erkenntniſſe erſter oder höherer Inſtanz, worin der Beſchuldigte o- Einbringung 
der ein Dritter zum Erſatze der Koſten des Strafverfahrens verurtheilt worden ift, hat ee 
das Gericht, welches in erſter Inſtanz erkannt hat, zu entſcheiden, ob dieſe Koſten als 
einbringlich oder uneinbringlich anzuſehen ſeyen. 

Werden dieſelben als uneinbringlich erkannt, ſo iſt dieſes in dem Koſtenverzeich— 
niſſe erſichtlich zu machen. 

Findet das Gericht, daß die Erhebung bezüglich der Vermögens- und ſonſtigen 
Verhältniſſe des Erfagpflichtigen unzureichend fei, fo hat es die genauere Erforſchung 
dieſer Verhältniſſe zu veranlaſſen. 
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$. 140. 
Jeżeli koszta ściągniętemi być mogą, sąd po przejściu wyroku w moc prawa, 
winien nakazać, aby były ściągnięlemi, i do kasy Rządowćj zlożonemi. 


F. 141. 


Jeżeli dla zabezpieczenia kosztów zatrzymane zostały pieniądze gotowe, sąd 
winien wypadającą kwotę odesłać do kasy podatkowćj. Jeżeli zaś własność za- 
trzymana składa się z takich rzeczy, które dopiero sprzedane być muszą, lub je- 
żeli na pokrycie kosztów nie znajdują się wcale Żadne rzeczy w zachowaniu są- 
dowóm, wówczas należy wezwać zasadzonego na koszta, lub tego, do kogo na- 
leży administracya jego majątku, żeby w przeciągu dni ośmiu, jeżeli chce uni- 
knąć srodków przymusu ze strony sądu, uiścił wypłatę do kasy podatkowej 
okręgu sądowego, w którym zasądzony ma swoje mieszkanie, i żeby się z tego 
wykazał. 

O tém rozporządzeniu należy zawiadomić kasę podatkową, a jeżeli w czasie 
oznoczonym nie nastąpi wykazanie się, iż zapłata uskutecznioną została, należy 
przystąpić do zajęcia, oszacowania i sprzedaży ruchomości skazanego w takićj 
ilości, żeby na pokrycie kosztów wystarczyły, według przepisów, obowiązujących 
co do ściągania innych należytości sądowych, i kwote otrzymaną oddać do kasy 
podatkowćj. 


$. 142. 

Jeżeli sąd wyrokujący nie znajduje się w tym okręgu, w którym należy 
uskutecznić zapłałę do kasy podatkowćj, wówczas winien jest wezwać sąd wła- 
ściwy o Sciggnienie kosztów, ten zaś nie tylko zawiadomi o tém kasę podatkową 
i dłużnika, lecz także w razie, gdy tenże nie wykaże się, iż w czasie nale- 
żytym uskutecznił zaptale, przystąpi do egzekucyi, nie czekając dalszego wezwa- 
nia ze strony sądu wyrokującego. O nastąpionóm ściągnieniu, lub o trudnościach, 
jakie się okażą z tego powodu, należy zawiadomić sąd wyrokujący, ten zaś, je- 
żeli uzna, iż niepodobna jest ściągnąć koszla, zawiadomi o tém sąd rekwirowa- 
ny, i buchalieryę Rządową. 


$. 143. 
Wykaz kosz- Po upływie każdego pół roku winny są sądy dokładne wykazy kosztów, które 
Pr 5 * w swoich własnych śledziwach, jako dez na wezwanie innych sądów ściągnęły, 
i do kasy pudatkowćj odesłały, przedłożyć buchalleryi kraju koronnego. 


W tych wykazach należy wyrazić nazwisko skazanego na koszta, sąd wyro- 
kujący, datę wyroku i kwolę kosztów, których zwrot skazanemu nakazanym został. 


209. Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 16. Juni 1854. 574 


$. 140. 

Im Falle der Einbringlichkeit der Koſten hat das Gericht, ſobald das Erkenntniß 
rechtskräftig geworden iſt, deren Einbringung und Entrichtung an die Staatskaſſe zu 
bewirken. 

$. 141. 

Iſt zur Sicherſtellung der Koſten bares Geld zurückbehalten worden, ſo hat das 
Gericht den erforderlichen Betrag an die Steuerkaſſe abzuführen. Beſteht aber das zu⸗ 
rückbehaltene Eigenthum aus Sachen, die erſt veräußert werden müſſen, oder befinden 
ſich zur Bedeckung der Koſten gar keine Gegenſtände in gerichtlicher Verwahrung, ſo 
ift der zum Koſtenerſatz Verurtheilte, oder derjenige, welchem die Verwaltung des Ver- 
mögens desſelben zukommt, aufzuforden, binnen acht Tagen, bei Vermeidung gerichtli⸗ 
cher Zwangsmittel, die Zahlung an die Steuerkaſſe des Gerichtsbezirkes, in welchem der 
Verurtheilte ſeinen Wohnort hat, zu leiſten, und ſich darüber auszuweiſen. 


Von dieſer Anordnung iſt auch die Steuerkaſſe zu verſtändigen, und im Falle die 
Ausweiſung über die geleiſtete Zahlung in der feſtgeſetzten Zeit nicht erfolgt, die Pfün- 
dung, Schätzung und Veräußerung zur Berichtigung hinreichender Fahrniſſe des Erſatz⸗ 
pflichtigen, nach den über die Einbringung anderer Gerichtsgebühren beſtehenden Vor⸗ 
ſchriften, vorzunehmen, und der eingebrachte Betrag an die Steuerkaſſe abzuführen. 


$. 142. 


Befindet ſich das erkennende Gericht nicht in dem Bezirke, in welchem die Zahlung 
an die Steuerkaſſe zu leiſten iſt, ſo hat ſich dasſelbe wegen Einbringung der Koſten an 
das zuſtändige Gericht daſelbſt zu wenden, und letzteres nicht nur die Verſtändigung 
der Steuerkaſſe und des Schuldners zu beſorgen, ſondern im Falle der Letztere fih ü- 
ber die Berichtigung der Gebühren nicht in der gehörigen Zeit ausweiſet, auch die Ere— 
kuzion zur Einbringung derſelben vorzunehmen, ohne eine weitere Aufforderung des er— 
kenuenden Gerichtes abzuwarten. Die erfolgte Einbringung oder die Anſtände, welche 
ſich bei derſelben ergeben, ſind dem erkennenden Gerichte mitzutheilen, welches, wenn 
es die Koſten uneinbringlich findet, hievon das requirirte Gericht und die Staatsbuch⸗ 
haltung zu verſtändigen hat. 

$. 143. 

Nach Ablauf eines jeden halben Jahres haben die Gerichte genaue Verzeichniſſe Verzeichnigz 
der von ihnen ſowohl in ihren eigenen Unterſuchungen, als auf Erſuchen anderer Ge- Ka 
richte eingebrachten und an die Steuerkaſſe abgeführten Koſten des Strafverfahrens, 
der Staatsbuchhaltung des Kronlandes einzuſenden. 

In dieſen Verzeichniſſen ift der Name der zum Erſatze der Koſten Verurtheilten, 
das erkennende Gericht, das Datum des Urtheiles und der Betrag der Koſten, deren 
Rückerſatz dem Verurtheilten darin auferlegt worden iſt, erſichtlich zu machen. 


7 
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F. 144. 

Jeżeli jest rzeczą konieczną i dopuszczalną, ściągnąć koszta z majątku nie- 
ruchomego osoby na koszta skazanćj, sąd wyrokujący winien jest odpis wyroku 
prawomocnego i wykazu kosztów ($. 134.) przesłać prokuratoryi skarbowćj w celu 
czynienia dalszych kroków według przepisów prawa o exekucyi sądowej. 


$. 145. 

EC Jeżeli na wezwanie władz zagranicznych uskutecznione.zostaną czynności urze- 
chować się dowe, połączone z kosztami, wówczas należy wraz z protokółami dochodzenia 
mają wzgle- H P nA P Dë P PR. E 1 RE S ` e Se 
tere przesłać spis kosztów, i prosić o ich EE NIE, jeżeli z szezegülowenii Pan 
zagranicz. stwami nie istnieją osobne umowy. Jeżeli Państwo obce wzbrania się tego, na- 
nych, co do leży o tém uczynić relacyę Ministerstwu Sprawiedliwości w drodze sądu krajo- 
kosztów pro- . Pa 

ccsu karnego. A le Ae - 

Co sie tyczć obliczenia, wypłacania z pieniędzy zapasowych i wykazania tychże 
kosztów, tudzież odsćłania do kasy podatkowćj nadesłanego od władzy zagrani- 
cznćj wynagrodzenia, nałeży zachować przepisy ustawy o procesie karnym i ni- 
niejszćj instrukcyi. 

$. 146. 

Jeżeli jaka władza zagraniczna żąda zwrotu kosztów za czynności urzędowe, 
które przedsiębrała na wezwanie sądu austryackiego w sprawach karnych, należy 
koszla te tak uważać, jak gdyby urosły były w sądzie krajowym, wyjąwszy szcze- 
gółowe umowy z Państwem obcćm. 


Jeżeli zaś co do ich ściągnienia zachodzą wątpliwości, należy uczynić relacyę 
sądowi krajowemu wyższemu, który według okoliczności przedłożyć winien rzecz 
Ministrowi Sprawiedliwości do dalszego rozporządzenia. 


$. 147. 


ES W przypadkach sądu doraźnego oddaną będzie przołożonemu sądu doraźnego 
w przypad- stósowna kwota do dyspozycyi, z których pokrywać winien wydarzające się wy- 


sach sada datki przy zachowaniu przepisów, niniejszem rozporządzeniem objętych. 
oraźneęo. 

e 148. 
Szezegofowe 


>= Podane w tym rozdziale przepisy zachowywać powinny także w ogólności 
przepisy dla 3 3 = d 
sądów powia- SAdy powiatowe co się tyczć "osztöw procesu karnego w przypadku przestępstw. 
towych 
w przedmiocie Rachunek otrzymanych pieniędzy zapasowych może być powierzonym urzę- 
kosztów po- J au b aż a BW ech ; 
„ne dnikowi podatkowemu, lub, gdzie to być nie może, urzędnikowi kancelaryjnemu, 
stępowania d 2 9 7 
karnego. na którego się można spuścić. 
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F. 144. 

Erſcheint es nothwendig und zuläſſig, die Koſten aus dem unbeweglichen Vermoͤ⸗ 
gen des Erſappflichtigen einzubringen, fo ift von dem erkennenden Gerichte eine Abſchrift 
des rechtskräftigen Urtheils und des Koſtenverzeichniſſes ($. 134), der Finanz⸗Prokura⸗ 
tur zur weiteren Amtshandlung nach den geſetzlichen Beſtimmungen über die gerichtliche 
Exekuzion mitzutheilen. 

$. 145. 

Werden auf Anſuchen ausländiſcher Behörden Amtshandlungen vorgenommen, Benehmen der 
welche mit Koſten verbunden find, fo iſt, in ſoweit mit einzelnen Staaten kein befon- ee 
deres Uibereinkommen beſteht, mit den gepflogeuen Erhebungen zugleich ein Verzeichniß Auslandes in 
der Koften zu überſenden, und um deren Vergütung zu erſuchen. Wird dieſelbe ver- e 
weigert, fo it im Wege des Oberlandesgerichtes dem Juſtizminiſterium die Anzeige zu Strafverfah⸗ 
erſtatten. Ber 

In Bezug auf die Berechnung, Auszahlung aus den Verlagsgeldern, Verzeich⸗ 
nung ſolcher Koſten und die Abfuhr der von der ausländiſchen Behörde geleiſteten 
Vergütung an die Steuerkaſſe, find die Vorſchriften der Strafprozeß - Ordnung und 
der gegenwärtigen Inſtrukzion zu beobachten. 

§. 146. 

Wenn eine ausländiſche Behörde für Amtshandlungen, die von derſelben auf 
Erſuchen eines öſterreichiſchen Gerichtes in Strafſachen vorgenommen wurden, einen 
Koſtenerſatz anſpricht, ſo ſind dieſe, den Fall eines beſonderen Uibereinkommens mit 
dem auswärtigen Staate ausgenommen, gleich den bei einem inländiſchen Gerichte auf- 
gelaufenen Koſten, zu behandeln. 

Wenn jedoch gegen deren Eintreibung Bedenken obwalten, fo ift dem Oberlandes⸗ 
gerichte Bericht zu erſtatten, welches nach Umſtänden den Gegenſtand dem Juſtizminiſter 
zur weiteren Verfügung vorzulegen hat. 


§. 147. 


In Standgerichtsfällen wird dem Vorſteher des Standgerichtes ein angemeſſener sopen in 
Betrag zur Verfügung geſtellt, wovon er die entfallenden Auslagen, unter Beobachtung Se 
der Vorſchriften der gegenwärtigen Verordnung, zu beftreiten hat. n 


§. 148. 

Die in dieſem Hauptſtücke gegebenen Vorſchriften find im Allgemeinen auch von Beſondere 
den Bezirksgerichten, in Bezug auf die Koſten des Strafverfahrens in Uebertretungs⸗ eee 
fällen, zu beobachten. chte (RE 

Die Verrechnung der erhaltenen Verlagsgelder kann einem Steuerbeamten, oder zug auf di: Ko⸗ 
wo dieſes unthunlich ift, einem verläßlichen Kanzleibeamten übertragen werden. jek 
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Co do proto- 
kéin podaw- 
czego. 
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Każdy kwit na uczynioną zapłatę z pieniędzy zapasowych powinien być wy- 
stawiony w sądach powiatowych, w których sądownictwo sprawuje osobny na to 
ustanowiony urzędnik, przez tegoż urzędnika, i widowany przez przełożonego 
powiatu. 


Rozdział szósty. 
Przepisy szczegółowe o porządku czynności sądów w pro- 
cesie karnym. 


$. 149. 


Strony, chcące ustnie wnosić doniesienia lub proźby, protokolista odesłać 
winien do przełożonego sądu. Doniesienia uczynione na piśmie należy niezwłocz- 
nie po zapisaniu do protokółu podawczego, a jeżeli w razie zbrodni podane zo- 
stały przez samegóż donosiciela, jeszcze w obecności jego przedłożyć przełożonemu 
sądu, ażeby ten mógł ocenić, czyli z donosiciełem, co do doniesienia jego, na- 
tychmiast spisanym być powinien prolokół. 


F. 150. 

W protoköle podawczym wolno tylko urzędnikom konceptowym sądu i pro- 
kuratoryi rządowćj, do czynności urzędowych udzielać wiadomości w sprawach 
karnych. 

F. 151. 

Podanie, wniesione oprócz godzin urzędowych, przyjąć powinien mimo tego 
protokolista, lub, jeżeli tenże nie znajduje się w sądzie, przełożony sądu, lub jego 
zastępca. Przepisane zapisanie takich podań do protokółu nastąpić winno w po- 
rządku dnia nasiępującego. 


F. 152. 

Przy wyrażeniu przedmiotu w drugićj rubryce protokółu podawczego, należy 

zawsze wymienić nazwisko obwinionego i poszkodowanego, jako tćż wysiępek, 

o który pićrwszy jest obwiniony. Jeżeli sprawca lub poszkodowany nie jest wia- 

domy, wówczas protokolista winien i 3 moznosci wyrazić miejsce popełnionego 

występku i przedmiot takowego, np. rodzaj rzeczy skradzionych, lub inne zna- 
miona określające dokładnie sprawę, o którą idzie. 


F. 158. 
Wniesione pieniądze lub inne przedmioty kosztowne należy po zapisaniu po- 
dania do Dziennika podawczego oddać przełożonemu sądu do dalszej dyspozycyi 


($. 103). 
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Jede Quittung über eine aus den- Verlagsgeldern geleiſtete Zahlung muß bei Be- 
zirksämtern, wo die Juſtizpflege durch einen dazu beſtimten Beamten ſelbſtändig beſorgt 
wird, von dieſem ausgefertigt und von dem Bezirksvorſtande vidirt ſein. 


Sechstes Hauptſtück. 
Beſondere Beſtimmungen hinſichtlich der Geſchaͤftsordnung 
der Gerichte im Strafverfahren. 


§. 149. 


Parteien, welche mündlich Anzeigen oder Geſuche anbringen wollen, ſind von dem In Bezug auf 
Einreichungsprotokolliſten an den Vorſteher des Gerichtes zu verweiſen. Schriftliche An⸗ 5 
zeigen find nach vollzogener Eintragung in das Einreichungsprotokoll ungeſäumt, und doll. 
wenn fie in Fällen, wo es ſich um ein Verbrechen handelt, von dem Anzeiger ſelbſt ü⸗ 
berreicht werden, noch während der Anweſenheit des Letzteren dem Gerichtsvorſteher 
vorzulegen, damit dieſer beurtheilen könne, ob nicht der Anzeiger ſogleich über feine 
Anzeige zu Protokoll zu vernehmen ſei. 

$. 150. 

Bei dem Einreichungsprotokolle darf über ftrafgerichtliche Angelegenheiten nur den 
Konzeptsbeamten des Gerichtes und der Staatsanwaltſchaft, zum Zwecke ihrer Amts⸗ 
handlungen, Auskunft ertheilt werden. 

$. 151. 

Eingaben, welche anger den Amtsſtunden einlangen oder überreicht werden, find 
deſſen ungeachtet von dem Einreichungsprotokolliſten, oder wenn derſelbe ſich nicht im 
Gerichtshauſe befindet, von dem Gerichtsvorſteher oder deſſen Stellvertreter zu überneh⸗ 
men. Die ordnungsmäßige Eintragung ſolcher Eingaben iſt am nächſten Tage vorzu⸗ 
nehmen. 

$. 152. 

Bei der Bezeichnung des Gegenſtandes in der zweiten Rubrik des Einreichungs⸗ 
Protokolles, iſt ſtets der Name des Beſchuldigten und des Beſchädigten, und die dem 
Erſteren zur Laſt gelegte ſtrafbare Handlung anzuführen. Iſt der Thäter oder der Be⸗ 
ſchädigte unbekannt, ſo hat der Einreichungsprotokolliſt nach Thunlichkeit den Ort der 
verübten That und den Gegenſtand derſelben, z. B. die Gattung der geſtohlenen Sa⸗ 
chen, oder andere tenubar bezeichnende Merkmale der Angelegenheit anzuführen, um 
welche es ſich handelt. 

$. 153. 

Einlangende Gelder oder andere werthvolle Gegenftände find nach erfolgter Ein⸗ 
tragung der Eingabe in das Einreichungsprotokoll dem Gerichtsvorſteher zur weiteren 
Verfügung zu übergeben (§. 103). 

156* 


577 209. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16 Czerwca 1854. 


Przedmioty innego rodzaju winien jest odebrać protokolista, jeżeli spis ich 
nie jest załączony, spisać takowe w porządku, i potwierdzić ich odebranie na 
duplikacie tegoż spisu. Jeżeli protokolista bez szkody w innych swych czynnoś- 
ciach nie może tego spisu sam wykonać, przełożony sądu powinien wyznaczyć do 
tego innego urzędnika, lub dozorcę więzień. 

Zresztą należy postępować według przepisu objętego w $$. 53 i 102. 

$. 154. 

Oprócz podań pismiennych stron, aktów zaskarżenia podanych przez pro- 
kuratoryę rządową, odwołań do władz wyższych i osobnych podań na piśmie, 
tudzież oprócz doniesień o występkach ustnie do protokółu wniesionych, względem 
których jeszcze nie zostało wytoczonóm śledztwo w sądzie, not i rozporządzeń 
władz innych, i relacyj uczynionych sądowi, nie wolno żadnego innego aktu, ani 
pisma sądowego zapisywać do protokółu podawczego, lecz wszelki akt wręczyć 
należy sędziemu prowadzącemu śledztwo, ażeby zapisanym został do dziennika 
śledztwa, i załączonym do aktów śledczych. 


F. 155. 


Mianowicie wzajemne zakomunikowanie aktów śledczych i pojedynczych aktów, 
mające się odbywać na mocy przepisów ustawy o procesie karnym i $$. 23 i 24 
niniejszćj instrukcyi w krótkićj drodze między sędziami sledezymi, referentami i 
prokurałorami, nie należy zaciągać do protokółu podawczego, lecz w tym wzglę- 
dzie należy utrzymywać osobną księgę z potrzebnemi rubrykami do zanotowania 
dnia zakomunikowania, dnia, w którym zwrot nastąpił, oznaczenia sprawy karnćj, 
i liczbę protokółu aktu. Wszelki akt mający być zakomunikowanym, w taki spo- 
sób powinien być oddanym urzędnikowi, prowadzącemu tę księgę, ten zaś, po 
uskutecznionem zapisaniu, winien go przesłać temu, któremu ma być udzielonym. 


F. 156. 


Do rejestru utrzymywanego w protokóle podawczym należy każdą sprawę 
karną zapisać pod nazwiskiem obwinionego i poszkodowanego, lub jeżeli nie są 
wiadomi, pod innemi stósownemi wyrazami wrzednemi, szczególnićj pod nazwis- 
kiem miejsca i rodzaju występku np. trup dziecięcia znaleziony i t. d. w takim 
«sposobie, żeby każdćj chwili z tąd dowiedzieć się można, czyli występek jaki 
już przyszedł do wiadomości sądu, czyli przeciw obwinionemu nie jest wyloczo- 
nem śledztwo już w innćj wiszącćj sprawie, lub czyli nie zachodzi związek in- 
nego rodzaju ze sprawą już wiszącą. 

Że taki związek zachodzi, protokolista winien zanotować na podaniu. 
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Gegenſtände anderer Art hat der Einreichungsprotokolliſt zu übernehmen, dieſelben, 
wenn kein Verzeichniß beiliegt, gehörig zu verzeichnen, und den Empfang auf einem 
Duplikate des Verzeichniſſes zu beſtätigen. Kann der Einreichungsprotokolliſt dieſe Ber- 
zeichnung ohne Nachtheil für die übrigen Geſchäfte nicht vornehmen, fo hat der Ge- 
richtsvorſteher einen anderen Beamten oder den Kerkermeiſter damit zu beauftragen. 

Im Uebrigen iſt nach der Vorſchrift der $$. 53 und 102 vorzugehen. 

$. 154. 

Außer den ſchriftlichen Eingaben der Parteien, den von der Staatsanwaltſchaft 
überreichten Anklageſchriften, Berufungen und anderen abgeſonderten ſchriftlichen Einga⸗ 
ben, den zu Protokoll gebrachten mündlichen Anzeigen ſtrafbarer Handlungen, bezüglich 
welcher noch keine Unterſuchung bei dem Gerichte anhängig iſt, den Zuſchriften und 
Erläſſen anderer Behörden, und den an das Gericht erſtatteten Berichten, darf kein 
Aktenſtück oder gerichtlicher Aufſatz in das Einreichungsprotokoll eingetragen werden, 
ſondern jedes Aktenſtück iſt dem Unterſuchungsrichter zu übergeben, damit es in das 
Tagebuch über die Unterſuchung eingetragen, und den Unterſuchungsakten beigelegt werde. 


$. 155. d M6 


Insbeſondere find die wechſelſeitigen Mittheilungen von Unterſuchungsakten und 
einzelnen Aktenſtücken, welche zwiſchen den Unterſuchungsrichtern, Referenten und Staats⸗ 
anwälten, nach den Beſtimmungen der Strafprozeß⸗Ordnung und den §§. 23 und 24 
der gegenwärtigen Inſtrukzion, im kurzen Wege zu geſchehen haben, nicht in das Ein⸗ 
reichungsprotokoll einzutragen, ſondern es ift hierüber ein Vormerkbuch mit den nótbi, 
gen Rubriken für den Tag der Mittheilung, den Tag der erfolgten Zurückſtellung, die 
Bezeichnung der Strafſache und die Geſchäftszahl des Aktenſtückes zu führen. Jeder 
Akt, welcher auf diefe Art mitgetheilt werden foll, ift dem Beamten, welcher das Bor, 
merkbuch zu führen hat, zu übergeben, und von dieſem nach geſchehener Eintragung 
an Denjenigen, an welchen die Mittheilung gerichtet iſt, zu überſenden. 

$. 156. 

In das Regiſter, welches über das Einreichungsprotokoll zu führen ift, muß jede 
Strafſache unter dem Namen des Beſchuldigten und des Beſchädigten, oder wenn dieſelben 
unbekannt ſind, unter anderen geeigneten Schlagwörtern, insbeſondere unter dem Namen 
des Thatortes, der Gattung der ſtrafbaren Handlung, oder des Gegenſtandes, z. B. 
„Kindesleiche aufgefunden in u. ſ. w.“, auf ſolche Art eingetragen werden, daß jederzeit 
daraus erſehen werden kann, ob eine ſtrafbare Handlung bereits zur Kenntniß des Ge⸗ 
richtes gelangt ſei, ob gegen einen Beſchuldigten nicht ſchon in einer anderen anhängigen 
Unterſuchung vorgegangen werde, oder irgend ein Zuſammenhang anderer Art mit einer 
ſchon anhängigen Strafſache beſtehe. 

Den etwa obwaltenden Zuſammenhang hat der Einreichungsprotokolliſt auf der Cin- 
gabe anzumerken. 
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l. $. 157. 
Co do wyzna- Sędzia śledczy i referent powinien być w trybunałach wyznaczony do każ- 
czanhia Bä: DÉI 2 2 A m e g e 72 — H 
Arion sea- dej sprawy karnej z osobna; zaś do tych czynności które się odnoszą, do we- 
czych i refe- wnętrznego porzadku w domu sądu i więzień, do zaopatrywania i karności 
rentów. więźniów, do strażowania i personale dozorującego należy, ile możności wyzna- 
f czyć ogólnego referenta. 


§. 158. 


Co do wyra- Przy wyrabianiu śledztw ukończonych i innych szczegółowych spraw, pod- 
KE danych pod rozstrzygnienie sądu, nałeży w powszechności zachować przepisy 
wach kar- Ustawy z dnia 3 Maja 1853 r. Nr. 81 Dziennika Praw Państwa *). W pismiennych 
nych. wyciągach z aktów śledczych ($. 192 i 193 ustawy o procesie karnym) referent 
winien w szczególności rodzaj uczynku, przyczyny podejrzenia i dowody przeciw 
obwinionemu walczące, okoliczności służące do jego usprawiedliwienia lub unie- 
winienia, tudzież osobiste jego stosunki przedstawić z ścisłą bezstronnoscia, do- 
kładnością i jasnoscia, i w takim porządku, który odpowiada najlepićj naturze 

przypadku. 

Jeżeli jest więcćj obwinionych, powyższe przedstawienie powinno być 
względnie każdego pojedynczego ułożone zosobna o tyle, o ile to wydaje się 
polrzebnem do łatwiejszego i pewniejszego pojęcia tego, o ca jest obwinionym. 
Akta, na które się w wyciągu powołuje, należy w nim naznaczyć liczbami dzien- 
nika, zaś zeznania świadków i obwinionych oprócz tego liczbą pytania, pod którą 
się znajdują w protokóle śledztwa ($. 184 ustawy o procesie karnym). 


§. 159. 
Co do postę- Przy rozprawach końcowych sędziowie zgromadzeni winni są zwracać swoję 
| .. pk uwagę niepodzielnie na przedmiot rozprawy, w ciągu onejże nie przedsiębrać 
wach końco- żadnych innych czynności, unikać wszelkich niepotrzebnych przezywań, i w obej- 


wych. ciu swojém zachować przyzwoitą powagę. 


$. 160. 
Co do porząd- Przy naradzie w sprawach karnych należy w ogólności zachować przepisy, 
ka przy nara- P 
l iœ Objęte w $$. 159—4167 ustawy z dnia 3 Maja 1853 r. Nr. 81 Dziennika Praw 


Państwa”). 

W przypadkach, w których przybranie prokuratora na miejsce, tenże słu- 
chanym być powinien z wnioskami swojemi bezpośrednio po przedstawieniu czynu 
ze strony referenta ($. 193 ustawy o procesie karnym). 


*) Dziennik rządowy, rok 1853, Odd. I., cz. XXII, Nr. 104, 
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$. 157. 

Der Unterſuchungsrichter und Referent iſt bei den Gerichtshöfen für jede einzelne In Bezug auf 
Strafſache insbeſondere zu beſtimmen, für diejenigen Geſchäfte dagegen, welche auf die die Benennung 
7 E » der Unterſu⸗ 
innere Ordnung im Gerichts- und Gefangenhauſe, auf die Verpflegung und Zucht der yungsrichter 
Gefangenen, die Bewachung und das Auffſichtsperſonale Beziehung haben, iſt, ſoweit und der Refe⸗ 


es thunlich erſcheint, ein allgemeiner Referent zu benennen. enan: 


$. 158. 


Bei der Bearbeitung geſchloſſener Unterſuchungen, und anderer, der Entſcheidung In Bezug auf 
des Gerichtshofes unterliegenden Geſchäftsſtücke ſind im Allgemeinen die Beſtimmungen Dees 
des Geſetzes vom 3. Mai 1853, Nr. 81 des Reichs - Gefepblattes*) zu beobachten. vate in Etraf- 
In den ſchriftlichen Auszügen über Unterſuchungen ($$. 192 und 193 der Strafprozeß⸗ Wſäachen. 
Ordnung) hat der Referent insbeſondere die Beſchaffenheit der That, die gegen den 
Beſchuldigten vorhandenen Verdachtsgründe und Beweismittel, die zu ſeiner Rechtferti⸗ 
gung oder Entſchuldigung dienlichen Umſtände und die perſönlichen Verhältniſſe desſelben, 
mit ſtrengſter Unpartheilichkeit, Richtigkeit und Klarheit, und in derjenigen Ordnung 
darzuſtellen, welche der Beſchaffenheit des Falles am meiſten entſpricht. 

Sind der Beſchuldigten mehrere, ſo iſt dieſe Darſtellung hinſichtlich eines jeden 
Einzelnen in ſoweit abgeſondert zu verfaſſen, als es zur leichteren und richtigen Auf⸗ 
faſſung deſſen, was jedem der Beſchuldigten zur Laſt fällt, erforderlich erſcheint. Die 
Aktenſtücke, auf welche ſich in dem Auszuge zu beziehen iſt, ſind in demſelben mit den 
Zahlen des Tagebuches, Ausſagen der Zeugen und Beſchuldigten überdieß auch mit der 
Zahl der Frage, unter welcher fie in dem Verhörsprotofolle vorkommen ($. 184 der 
Strafprozeß⸗Ordnung), zu bezeichnen. 

§. 159. 

Bei Schlußverhandlungen haben die verſammelten Richter ihre Aufmerkſamkeit In Bezug auf 
ungetheilt auf den Gegenſtand der Verhandlung zu richten, während derſelben keine an- pot 
deren Geſchäfte vorzunehmen, jede unnöthige Unterbrechung zu vermeiden, und in ihrem vei Schlutver⸗ 
Benehmen den erforderlichen Anſtand zu beobachten. handlungen. 


$. 160. 


Bei der Berathſchlagung über ftrafgerichtliche Angelegenheiten find im Allgemeinen In Bezug auf 
die Vorſchriften der $$. 159 — 167 des Geſetzes vom 3. Mai 1853, Nr. 81 des Wéer 
Reichs - Gefegblattes*) zu beobachten. ſchlagung. 

Ju denjenigen Fällen, in welchen die Beiziehung des Staatsanwaltes ſtattfindet, 
iſt derſelbe unmittelbar nach der thatſächlichen Darſtellung des Referenten mit ſeinen 


Anträgen zu hören ($. 193 der Strafprozeß-Ordnung). 


) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, XXII. Stück, Nr. 104. 


f Co do proto- 
kółu narady. 
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Przy naradzie, mającćj miejsce w ciągu rozprawy końcowćj nad wydarzają- 
cemi się kwestyami incydentalnemi, tudzież po ukończonćj rozprawie końcowćj 
nad wyrokiem wydać się mającym, przełożony powinien wezwać głosujących, 
zacząwszy od najstarszego radcy podług rangi, ażeby zdanie swoje objawili, 
i po zapadłćj uchwale winien wyznaczyć, który z pomiędzy zgromadzonych sę- 
dziów ułoży wyrok wraz z powodami osądzenia, i inne uchwalone wystósowania. 


Prezydujący winien przytem zachować $. 134 ustawy z dnia 3 Maja 1858 r. 
N. 81 Dziennika Praw Państwa *), i czuwać nad tém, żeby wystósowania do- 
ręczone były w przeciągu terminu prawem wyznaczonego ($. 292 ustawy 0 po- 
siepowaniu karnćm). 

$ 161. 

Protokoł narady, przepisany w $. 194 ustawy o procesie karnym, dołączo- 
nym być powinien na arkuszu referenta po wniosku referenta, lub jeżeli miejsce 
nie wystarczy, na osobnych napół zgiętych arkuszach. 


W tym należy, po wyrażeniu dnia narady i obecnych, z odniesieniem się do 
przedłożonych już wniosków prokuratora ($. 192 ustawy o procesie karnym), i re- 
ferenta, przedstawić jasno i dokładnie, najpićrwćj zmiany wniosków, i nowo przy- 
wiedzione powody, przedstawione przez tychże wnioskujących przy zaczęciu na- 
rady, następnie zdania wszysikich pojedynczych głosujących, wraz z powodami, 
do poparcia tychże samych wniosków dodanemi, lub przywiedzionemi do utwier- 
dzenia zdań odmiennych, jednakże bez powtarzania i niepotrzebnćj rozwlekłości, 
nakoniec powziętą uchwałę wraz z wyrażeniem, jak większość głosów policzona 
została; tudzież uczynić wzmiankę, odnosząc się do popićrania zdań szczegóło- 
wych, które powody sądzenia z pomiędzy przytoczonych przez większość głosów 
przyjęte zostały. 


$. 162. 


W protokóle narady nad każdą rozprawą końcową ($. 257 ustawy o proce- 
sie karnym) należy po wyrażeniu dnia narady i obecnych, wyszczególnić najpier- 
wćj kwestye incydenialne, już rozstrzygnięte przez sąd w ciągu rozprawy 
końcowćj, ($$. 227, 230 i inne ustawy o processie karnym) w tym porządku, 
w jakim przychodziły, odnosząc się do wniosków stron, zamieszczonych w pro- 
tokóle rozprawy końcowćj, a przy każdćj kwestyi oraz zdania objawione w tym 
przedmiocie, jako téż uchwałę zapadłą. Następnie należy przedstawić naradę i 
głosowanie nad głównym przedmiotem rozprawy wraz z zapadłą uchwałą w spo- 


*) Dziennik Rządowy, rok 1853, Oddz. I. Cz. XXH., N. 104, 
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Bei der Berathung, welche während einer Schlußverhandlung über vorgekommene 
Zwiſchenfragen, und nach geendigter Schlußverhandlung über die zu fällende Entſchei⸗ 
dung ſtattfindet, hat der Vorſitzende die Stimmführer, von dem älteſten Rathe angefan⸗ 
gen, nach ihrem Range zur Aeußerung ihrer Meinung aufzufordern, und nach erfolgter 
Schlußfaſſung zu beſtimmen, welcher der verſammelten Richter das Erkenntniß nebſt den 
Entſcheidungsgründen und die übrigen etwa beſchloſſenen Ausfertigungen zu verfaſſen 
habe. 

Der Vorſitzende hat hiebei den §. 134 des Geſetzes vom 3. Mai 1853, Nr. 81 
des Reichs⸗Geſetzblattes ), zu beobachten, und darüber zu wachen, daß die Ausferti⸗ 
gungen innerhalb der geſetzlichen Friſt zugeſtellt werden (§. 292 der Strafprozeß⸗Ord⸗ 
nung. 

$. 161. 

Das im F. 194 der Strafprozeß-⸗Ordnung vorgeſchriebene Berathungsprotokoll, ift 
auf dem Referatsbogen, nach dem Aufſatze des Referenten, oder wenn der Raum nicht 
hinreicht, auf beſonderen halbgebrochenen Bogen beizufügen. 


Hiebei ſind nach Anfuͤhrung des Tages der Berathung und der Gegenwärtigen, 
mit Hinweiſung auf die bereits vorliegenden Anträge des Staatsanwaltes ($. 192 der 
Strafprozeß⸗Ordnung) und des Referenten, zuerſt die von dieſen Antragſtellern bei Be⸗ 
ginn der Berathung allenfalls vorgenommenen Aenderungen ihrer Anträge und neu an⸗ 
geführten Gründe, und hierauf die Meinungen aller einzelnen Stimmführer, ſammt den 
von denſelben zur Unterſtützung der nämlichen Anträge etwa beigefügten, oder für ihre 
abweichenden Anſichten geltend gemachten Gründen, jedoch ohne Wiederholung und ohne 
unnütze Weitläufigkeit, endlich der gefaßte Beſchluß mit der Angabe, wie die Mehrheit 
der Stimmen berechnet wurde, klar und beſtimmt darzuſtellen, und mit Hinweiſung auf 
die Begründung der einzelnen Meinungen zu bemerken, welche der angeführten Entſchei⸗ 
dungsgründe von der Mehrheit der Stimmen angenommen worden ſind. 


§. 162. 


In dem Berathungsprotokolle über jede Schlußverhandlung ($. 257 der Straf- 
prozeß⸗Ordnung) find nach Anführung des Tages der Berathung und der Gegenwär- 
tigen, zuerſt die im Laufe der Verhandlung von dem Gerichtshofe etwa entfchiedenen 
Zwiſchenfragen ($. 227, 230 u, a. der Strafprozeß⸗Odnung) in der Ordnung, in 
welcher ſie vorgekommen ſind, mit Beziehung auf die in dem Protokolle über die 
Schlußverhandlung darüber enthaltenen Anträge der Parteien aufzunehmen, und bei 
jeder Frage ſogleich die über dieſelbe abgegebenen Meinungen nebſt dem gefaßten Be⸗ 
ſchluſſe anzuführen. Hierauf iſt die über den Hauptgegenſtand der Verhandlung gepflo⸗ 


) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, XXII. Stück, Nr. 104. 
Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 38. Stück. 157 


In Bezug auf 
das Bera⸗ 
thungsproto⸗ 
koll. 
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sobie w F. 161 wyszczególnionym, a w końcu uczynić wzmiankę, któremu 
z głosujących polecone zostało wystósowanie wyroku wraz z powodami sądzenia 


($. 160). 


$. 163. 

W protokółach narady, odbytćj w posiedzeniach peryodycznych, przepisanych 
na mocy F. 63 ustawy o procesie karnym, należy w krölkosci oznaczyć te Sledz- 
twa, o których sędziowie śledczy ustnie złożyli sprawę, bez wniesienia wniosku 
z ich strony, lub ze strony innego z obecnych, nie wpuszczając się w przedsta- 
wienie treści sprawozdania. Jeżeli zaś albo sędzia śledczy, albo prokurator uczyni 
wniosek, lub jeżeli w ogólności trybunał poweźmie uchwałę, natenczas winien 
jest prowadzący pióro na koncepcie wystósowania, lub jeżeli nie uchwalono 
osobnego wystósowania, na osobnym arkuszu wyrazić uczyniony wniosek, i na- 
radę nad nim odbytà, jako éi uchwałę w tćj mierze powziętą, w sposobie wy- 
rażonym w $. 161. 

F. 164. 

Wszelkie protokóły narad sądów pićrwszćj instancyi, odnoszących się do 
śledziw szczegółowych ($$. 161, 162, 163), należy załączyć do aktów śledezych, 
! uczynić o nich wzmiankę w dzienniku. Zresztą, co się tyczy protokułów posie- 
dzeń i zapisywania w nich spraw szczegółowych, przedstawionych na posiedzeniu, 
należy zachować przepisy ogólne. 

F. 165. 
Jo wystð Przy wystósowaniu powodów sądzenia do orzeczeń karnych i innych uchwał, 
en które stósownie do ustawy o procesie karnym stronom wydane być mają, sądy 
„prawach karne winny są zawsze mieć wzgłąd na bezpieczeństwo, obyczajność i przyzwoi- 
arnych. tość publiczną, a zatćm, szezegolniej w przypadkach, w których idzie o osądzenie 
wyrażeń obwinionego uwłaczających, obrazajacych, nieobyczajnych lub nieprzy- 
zwoitych, lub uczynków, których bliższa znajomość mogłaby się stać niebezpieczną 
dla względów publicznych, należy o tém w powodach sądzenia uczynić wzmiankę 
tylko w ogólnych wyrazach, które do uzasadnienia orzeczenia sądowego niezbędnie 
wydają się potrzebnemi. 

Jeżeli idzie o wystósowanie orzeczeń sądów karnych przeciw kilku osobom, 
obwinienym o ten sam występek (spólnikom występku), a zupełne wystósowanie 
orzeczenia, wydanego przeciw wszystkim, do każdego szczególnego spölnika, z 
powodów publicznych niestósownóm się wydaje, wówczas należy ze spólnego 
orzeczenia wypisać tyłko tę część, która go obchodzi, jednakże w takim sposobie, 
że z tego wyciągu można dokładnie wyrozumieć treść orzeczenia, o które mu 
idzie, jako tćż powody, na których takowe względnie niego polega. 
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gene Berathung und Abſtimmung nebſt dem gefaßten Beſchluße, auf die im $. 161 
bezeichnete Weiſe darzuſtellen, endlich am Schluße anzumerken, welchem der Stimmführer 
die Abfaſſung des Urtheiles ſammt Entſcheidungsgründen übertragen wurde ($. 160). 


§. 163. 


In den Berathungsprotokollen über die nach §. 63 der Strafptozef - Ordnung 
abzuhaltenden periodiſchen Sitzungen ſind die Unterſuchungen, über welche die Unterſu⸗ 
chungsrichter mündlichen Vortrag erſtattet haben, ohne daß jedoch von ihnen oder einem 
der übrigen Anweſenden ein Antrag geſtellt worden wäre, kurz zu bezeichnen, ohne ſich 
in eine Darſtellung des Inhaltes des Vortrages einzulaſſen. Wird von dem Unterfu- 
chungsrichter oder dem Staatsanwalte ein Antrag geſtellt, oder überhaupt von dem Ge- 
richtshofe ein Beſchluß gefaßt, ſo hat der Schriftführer auf dem Konzepte der Aus⸗ 
fertigung, und wenn keine beſondere Ausfertigung beſchloſſen worden iſt, auf einem 
abgeſonderten Bogen den geſtellten Antrag und die darüber gepflogene Berathung nebſt 
dem gefaßten Beſchluſſe, auf die im $. 161 bezeichnete Weiſe anzuführen. 

§. 164. 

Alle Protokolle über die Berathungen der Gerichte erſter Inſtanz, welche ſich auf 
einzelne Unterſuchungen beziehen (§§. 161, 162, 163), find den Unterſuchungsakten 
beizulegen und in dem Tagebuche anzuführen. Im Uebrigen ſind in Beziehung auf die 
Sitzungsprotokolle und die Verzeichnung der in der Sitzung vorgetragenen Geſchäftsſtücke 
in denſelben, die allgemeinen Vorſchriften zu beobachten. 

§. 165. 


Bei der Ausfertigung der Entſcheidungsgründe zu ſtrafgerichtlichen Erkenntniſſen In Beziehung 


und anderen Beſchlüſſen, welche nach Vorſchrift der Strafprozetz⸗ Ordnung an Parteien 


auß die Ausfer⸗ 
nigung ſtrafge⸗ 


hinauszugeben find, haben die Strafgerichte ſtets die Rückſichten der öffentlichen Si- richtlicher Ce- 
cherheit, Sittlichkeit und Schicklichkeit zu beobachten, und daher insbeſondere in Fällen, kenntniſſe und 


wo es ſich um die Beurtheilung unehrerbietiger, beleidigender, unfittlicher oder unſchicklicher 
Aeußerungen eines Beſchuldigten, oder von Thatſachen handelt, deren nähere Bekannt⸗ 
werdung öffentlichen Rückſichten gefährlich werden könnte, hiervon in den Entſcheidungs⸗ 
gründen nur in jenen allgemeinen Ausdrücken Andeutung zu machen, welche zur Begriin= 
dung des richterlichen Erkenntniſſes unumgänglich nöthig erſcheinen. 

Handelt es ſich um die Ausfertigung ſtrafgerichtlicher Ertenntniſſe gegen mehrere 
der nämlichen ſtrafbaren Handlung mitbeſchuldigte Perſonen (Komplizitäten), ſo iſt in 
jenen Fällen, wo die vollſtändige Ausfertigung des wider Alle ergangenen Erkenntniſſes 
an jeden einzelnen Betheiligten, aus öffentlichen Rückſichten bedenklich erſcheint, für jeden 
derſelben aus dem gemeinſchaftlichen Erkenntniſſe nur derjenige Theil, der ihn angeht, 
jedoch in ſolcher Weiſe auszufertigen, daß aus dieſem Auszuge ſowohl der Inhalt des 
ihn betreffenden Erkenntniſſes, als auch die Gruͤnde, worauf dasſelbe in Beziehung auf 
ihn beruht, vollſtändig erſichtlich ſind. 
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Beſchluſſe. 
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F. 166. 
Przepis objęty w $. 206 ustawy z dnia 3 Maja 1853 r. N. 81 Dziennika Praw 
Państwa *), iż koncepta wystósowań sądowych przedłożone być powinny prezy- 
dujacemu, i że bez dołożonego jego zatwierdzenia nic wystósowanćm być nie 
może, należy przestrzegać w trybunałach co do wszystkich wystósowań, sporzą- 
dzonych w skutku uchwał sądowych ($. 10), w sądach śledczych zaś co do wszyst- 
kich wystósowań, do których na mocy F. 11 potrzebnóm jest pozwolenie przeło- 
żonego oddziału czynności sądowych. 


? Obowiązkiem ekspedytora jest, wszelkie przysłane mu akta w sprawach kar- 
nych przed wszystkiemi innemi wystósować, i doręczyć rozkazać. 


Koncepla wystósowań, i te podania i inne akta, które stósownie do rozpo- 
rządzenia sądu nie będą doręczone stronie, ani 162 przesłane do innćj władzy, 
powinny być oddane referentowi lub sędziemu prowadzącemu śledztwo, jeżeli 
takowe jeszcze nie jest zakończonćm, według tego, czy dziennik wraz z aktami 
śledztwa znajdują się u jednego lub u drugiego, jeżeli zaś postępowanie już jest 
ukonezonem, i akta śledcze znajdują sie w zachowaniu registratury, do registra- 
tury oddać należy. 


| $. 167. 
Co dozacko- . Akta karne powinny być zachowane w registralurze osobno od aktów cy- 
wania aktów ; b z sj 
i 1 gł dd v: 
ewa wilnych, według "PRE jących głównych o —— 
Site erg A. Doniesienia, które bez wprowadzenia sledztwa ustepnego odrzucone, lub 


innym władzom! ustąpione zostały. 

B. Sprawy karne, w których wywiedzioną została istota czynu, lecz nie wy- 
loczonćm zostało śledztwo szczegółowe. 

C. Sprawy karne, w których prowadzonem było śledztwo szczegółowe prze- 
ciw pewnym osobom. i 

D. Nadesłane od innych sądów listy gończe, opisy osób, wiadomości o zna- 
lezionych znamionach lub przedmiotach występków, czynności urzędowe na we- 
zwanie innych władz uskutecznione i t. p. 

E. Zaopatrywanie, zatrudnienie i lekarska pomoc dla więźniów, czynności du- 
chowne, i nabożeństwo w domu więzień, straż wojskowa i transporta. 

Protokóły tyczące się ukarania więźniów w drodze dyscyplinarnćj należy za- 
łączyć do aktów śledczych, do których należą. 


) Dziennik Rządowy, rok 1853, Oddz. I Cz. XXII. N. 104. 
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F. 166. 

Die im $. 206 des Geſetzes vom 3. Mai 1858, Nr. 81 des Neichó- Gefegblat 
tes ), enthaltene Beſtimmung, daß die Konzepte der gerichtlichen Ausfertigungen dem 
Vorſitzenden vorzulegen find, und daß ohne die beigeſetzte Genehmigung desſelben nichts 
ausgefertiget werden darf, iſt bei den Gerichtshöfen hinſichtlich aller, in Folge gerichtli⸗ 
cher Beſchlüſſe verfaßten Ausfertigungen (§. 10), bei den Unterſuchungsrichtern aber 
hinſichtlich aller Ausfertigungen zu befolgen, zu welchen nach $. 11 die Genehmigung 
des Vorſtehers der gerichtlichen Geſchäftsführung erfordert wird. 


Dem Expeditor liegt ob, die an ihn gelangenden Geſchäftsſtücke in Strafſachen 
vor allen übrigen ausfertigen und zuſtellen zu laſſen. 


Die Konzepte der Ausfertigungen und diejenigen Eingaben und anderen Akten, 
welche nicht nach der Anordnung des Gerichtes einer Partei zugeſtellt, oder an eine an- 
dere Behörde überſendet werden ſollen, ſind, wenn die Unterſuchung noch nicht beendi⸗ 
get iſt, dem Unterſuchungsrichter oder dem Referenten, je nachdem das Tagebuch ſammt 
den Verhandlungsakten ſich bei dem Einen oder dem Anderen befindet, zur Hinterlegung 
bei demſelben, wenn aber das Verfahren bereits beendigt ift, und die Unterſuchungsak⸗ 
ten ſich in der Verwahrung der Regiſtratur befinden, der letzteren zu übergeben. 


$. 167. | 


| 
Die ftrafgerichtlichen Akten find abgeſondert von den zivilgerichtlichen, nach folgen- In Bezug auf 


die Aufbewah⸗ 


den Hauptabtheilungen in der Regiſtratur zu verwahren: Gana der me 
A. Anzeigen, welche ohne Einleitung einer Vorunterſuchung verworfen, oder an an- 3 | 

U) 2 — e 

dere Behörden abgetreten worden find. Regiſtratur. 


B. Strafſachen, in welchen der Thatbeſtand erhoben, jedoch keine Spezial-Unter⸗ 
ſuchung eingeleitet worden iſt. 

C. Strafſachen, in welchen eine Spezial-Unterfuchung gegen beſtimmte Perſonen 
gepflogen worden iſt. 

D. Von anderen Gerichten eingegangene Steckbriefe, Perſonsbeſchreibungen, Nach: 
richten über vorgefundene Merkmale oder Gegenſtände ſtrafbarer Handlungen, auf Er⸗ 
ſuchen anderer Behörden vorgenommene Amtshandlungen u. dgl. 

E. Verpflegung, Beſchäftigung und ärztliche Behandlung der Gefangenen, Seel- 
ſorge und Gottesdienſt im Gefangenhauſe, Militärbewachung und Transporte. 

Die Protokolle über die Beſtrafung von Verhafteten im Disziplinarwege ſind den 
Unterſuchungsakten beizulegen, zu welchen fie gehören. 


) Landes ⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, XXII. Stück, Nr. 104. 
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Rzeczy służbowe urzędników i sług, jakkolwiek przeznaczonych tylko do 
czynności karnych, wykazy i tabele peryodyezne, protokóły przy rewizyi domu 
więzień i urzędu depozytowego spisane, tudzież rozprawy tyczące się potrzeb 
sądu i domu więzień, zachowane być powinny w oddziale II registratury ogólnej. 


Jednakże przy większych trybunałach pićrwszćj instancyi, przełożony sądu 
może według zdania swego kazać urządzić w registraturze karnćj osobne oddziały 
na dopićro co wspomnione przedmioty. 


F. 168. 

Akta każdćj sprawy karnćj, należącćj do oddziałów A. B i C. a zpomiędzy 
aktów, należących do oddziałów D. i E., powinny być wszelkie rozprawy, tyczące 
się tego samego przedmiotu, ułożone w jednćj związce aktów, ($. 223 it. d. 
ustawy z dnia 3 Maja 1853 r. N. 81 Dziennika Praw Państwa *). Jeżeli treść 
akiu odnosi się do kilka oddziałów lub związek aktów, należy takowy zachować 
w tym oddziale lub w tój zwigzee, do którćj szczególnićj się stósuje, w innych 
zaś wymienić na osobnym arkuszu tamże ułożonym miejsce, gdzie jest zachowa- 
nym, z krótkim wyrażeniem treści onegoż. 


$. 169. 

Rejestra do poszukiwania aktów karnych należy urządzić w każdym trybunale 
według wzorów, w N. XVII przepisanych. 

W rejestrze N. I powinny być wykazane wszelkie osoby, oddane pod Sledz- 
two, lub obwinione o zbrodnię lub wykroczenie, bądź że śledztwo wisi w sa- 
mymże trybunale, bądź że tam uskulecznioną została tylko czynność urzędowa do 
śledztwa się odnosząca, a to nietylko podług nazwiska prawdziwego, ale 162 i 
przez nich przyjętego, lub im przez innych nadanego nazwiska fałszywego w ta- 
kim sposobie, żeby przynajmnićj na jednćm miejscu wszystkie szczegóły dokła- 
dnie były zamieszczone we wszystkich rubrykach, a zaś żeby przy innych słowach 
do poszukiwania służących na nie się odwołać. 

Jeżeli nie ma osoby pewnćj, posądzonćj o występek, należy rozprawę za- 
mieścić do rejestru N. 2 według słów odpowiednich do poszukiwania służących, 
i przytćm zważać na to, żeby przy takich miejscach, które są mnićj znane, lub 
które mogą być łatwo zamieniane z innemi, wyszczególnić także kraj koronny i 
obwód. Przedmiot aktów należy w rejesirach wyrazić wprawdzie w krótkości, 
jednakże w takim sposobie, żeby każdy akt, do użytku urzędowego służący, z ła- 
twością tamże mógł być odszukanym. 


) Dziennik Rządowy, rok 1853, Oddział I. Cz. XXII. N. 104. 
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Dienſtſachen der, wenngleich nur für ſtrafgerichtliche Verrichtungen beſtimmten 
Beamten und Diener, die periodiſchen Ausweiſe und Tabellen, die Protokolle über 
Unterſuchungen des Gefangenhauſes und des Depoſitenamtes und die Verhandlungen 
über den Bedarf des Gerichtes und Gefangenhauſes, find in der II. Abtheilung der 
allgemeinen Regiſtratur aufzubewahren. 

Es iſt jedoch bei größeren Gerichtshöfen erſter Inſtanz dem Ermeſſen des Ge- 
richtsvorſtehers überlaſſen, für die zuletzt erwähnten Angelegenheiten eigene Abtheilungen 
in der ſtrafgerichtlichen Regiſtratur anzulegen. 


$. 168. 


Die Aktenſtücke über jede der, in die Abtheilungen A, E und C gebórigen Straf⸗ 
ſachen, und unter den Akten, welche in die Abtheilungen D und E gehören, alle Ver⸗ 
handlungen, welche den nämlichen Gegenſtand betreffen, ſind in einen eigenen Akten⸗ 
bund zu legen ($. 223 u. f. des Geſetzes vom 3. Mai 1853, Nr. 81 des Reichs- 
Gejegblattes*). Bezieht fih der Inhalt eines Aktenſtückes auf mehrere Abtheilungen 
oder Aktenbünde, ſo iſt dasſelbe in derjenigen Abtheilung, wohin es vorzugsweiſe gehört, 
zu verwahren, in den übrigen aber der Ort, wo es verwahrt wird, mit einer kurzen 
Andeutung des Inhaltes auf Einlagsbogen erſichtlich zu machen. 


F. 169, 


Die Nachſchlageregiſter über die ſtrafgerichtlichen Akten jedes Gerichtshofes ſind 
nach den in Nr. XVII vorgezeichneten Formularien einzurichten. 

In dem Regiſter Nr. 1 müſſen alle in Unterſuchung gezogenen, oder eines Ver⸗ 
brechens oder Vergehens beſchuldigten Perſonen, die Unterſuchung mag bei dem Ge- 
richtshofe ſelbſt anhängig, oder daſebſt nur eine ſich darauf beziehende Amtshandlung 
vorgenommen worden ſein, ſowohl nach den wahren, als auch den von ihnen ſelbſt 
angenommenen, oder ihnen von anderen beigelegten falſchen Namen, auf ſolche Art 
erſcheinen, daß wenigſtens an einer Stelle die vollſtändige Eintragung in allen Rubri⸗ 
ken enthalten iſt, bei den übrigen Schlagwörtern aber hierauf verwieſen wird. 


Sft keine beſtimmte Perſon der ſtrafbaren Handlung beſchuldigt, fo ift die Ber- 
handlung in das Regiſter Nr. 2 nach den geeigneten Schlagwörtern einzutragen, und 
hiebei darauf zu achten, daß bei Ortſchaften, die weniger bekannt find, oder mit ande- 
ren gleichen Namens verwechſelt werden konnten, das Kronland und der Kreis benannt 
werde. Der Gegenſtand der Akten iſt in den Regiſtern zwar kurz, aber doch ſo an— 
zugeben, daß jedes zum Amtsgebrauche erforderliche Aktenſtück darin leicht aufgefunden 
werden kann. 


) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, XXII. Stück, Nr. 104. 
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Rejestra mogą obejmować lat kilka, a gdy wzrosną do miernego tomu, na- 
leży je oprawić. 


$. 170. 

Urzędnicy sądowi i prokuratorya rządowa mogą przeglądać, i podnosić z re- 
gisiratury akta przy zachowaniu ograniczeń, przepisanych w $. 235 ustawy z dnia 
3 Maja 1853 r. N. 81 Dziennika Praw Państwa *). 

Innym władzom mogą być udzielane wiadomości luþ akta tylko w drodze 
urzędowej. 

Urzędnikowi registratury nie wolno pod karą złożenia z urzędu stronom ani 
udzielać wiadomości, ani pozwalać przeglądać akta, ani takowe w oryginale, ani 
też w odpisie wydawać, nie będąc do tego upoważnionym ze sądu. 


F. 171. 


Przełożony sądu może takie akta, na których zachowanie w tajemnicy z wa- 
Znych powodów mu szczególnićj zależy, pod swoją pieczęcią, lub w szafie za- 
chowywać, do którćj sam tylko klucz ma. 


§. 172. 


W sądach powiatowych należy utrzymywać tylko jeden rejestr registratury we- 
dług wzoru N. XVIII, który oraz zastępować będzie miejsce rejestru nad proto- 
kółem podawczym. Przepisów $$. 170 i 171 należy także przestrzegać w sądach 
powiatowych. 


Baron Krauss m. p. 


*) Dziennik Rządowy, rok 1853, Oddział I. Cz. XXII, N. 104. 
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Die Regiſter können mehrere Jahrgänge in ſich begreifen, und ſind, wenn ſie zu einem 
mäßigen Bande angewachſen find, einzubinden. 


$. 170. 


Die Einfiht und Erhebung ſtrafgerichtlicher Akten aus der Regiſtratur ift den 
Beamten des Gerichtes und der Staatsanwaltſchaft, unter der im §. 235 des Geſetzes 
vom 3. Mai 1853, Nr. 81 des Reichs⸗Geſetzblattes“), feſtgeſetzten Beſchränkung geſtattet. 

Die Mittheilung von Auskünften oder Akten an andere Behörden darf nur im 
amtlichen Wege erfolgen. 

Parteien darf der Regiſtratursbeamte bei Dienſtesentlaſſung weder Auskünfte er⸗ 
theilen, noch die Einſicht geſtatten, oder Akten in Urſchrift oder Abſchrift ausfolgen, 
ohne hiezu von dem Gerichte ermächtiget zu ſeyn. 


$. 171. 


Der Gerichts-Vorſteher kann Verhandlungen, an deren Geheimhaltung aus wich⸗ 
tigen Gründen beſonders gelegen iſt, unter ſeinem Siegel oder in einem Schranke, 
wozu er allein den Schlüſſel hat, in der Regiſtratur aufbewahren laffen. 


$. 172. 


Bei den Bezirksgerichten iſt nur ein Regiſtratursregiſter nach dem Formulare Nr. 
XVIII zu führen, welches zugleich auch die Stelle eines Regiſters über das Einrei⸗ 
chungsprotokoll vertritt. Die Vorſchriften der $$. 170 und 171 find auch bei Bezirks⸗ 
gerichten zu beobachten. 


Krauß m. p. 


*) Landes⸗Regierungsblatt, Jahrgang 1853, erſte Abtheilung, XXII. Stück, Nr. 104. 


Jahrgang 1854, 1. Abtheil. 38. Stück. 158 
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S* 


Tres 


Rozdział pierwszy. 
À l Ą Stronica 
Ogólne przepisy o sposobie postępowania ze sprąwami karnemi i o czynnościach 


urzędowych osób sądowych przy takowych ($$. 1—33) . . . . . . . . 536—546 
Rozdział drugi. 


O wykonywaniu dozoru nad sądownictwem karnćm przez sądy wyższe ($$. 34—42) 546—549 


Rozdział trzeci. 


Przepisy o urządzeniu więzień i obchodzeniu się z więźniami ($$. 43—101) . . . 549—563 


Rozdział czwarty. 
Przepisy o zachowaniu pieniędzy i innych przedmiotów, złożonych w sprawach kar- 
nych w sądzie ($$. 402—428) ))) „3564570 
Rozdziat piąty. 
Przepisy o płaceniu, obliczaniu i ściąganiu kosztów , urosłych na drodze postępowa- 
nia karnego ($$. 129—14900)))0 2 nenn. . 94-55 
Rozdział szósty. 


Przepisy szczegółowe o porządku czynności sądów w procesie karnym ($$. 149 
) TT „ 
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e. 


Erſtes Hauptſtück. 
Í Geite 
Allgemeine Anordnungen über die Behandlung der ſtrafgerichtlichen Angelegenheiten und 
die Amtsverrichtungen der Gerichtsperſonen bei denſelben (§. 1—33) . . . . 536-546 
Zweites Hauptſtück. 
Von der Aufſicht der Obergerichte über die Verwaltung der ien ($$. 
34— 42) 2 + H . . D D D D + . . D . D * * + . D D D 546—549 
Drittes Hauptſtück. 
Beſtimmungen über die Einrichtung der Gefangenhäuſer und die Behandlung der Gefan⸗ 
„ zb EK 4... zk © 2 540-864 
Viertes Hauptſtück. 
Beſtimmungen über die Verwahrung der an das Gericht in Strafſachen gelangenden 
Gelder und anderer Gegenſtände ($$. 102—128) . . . e 564—570 
Fünftes Hauptſtück. 
Beſtimmungen über die Berichtigung, Verrechnung und Einbringung der Koſten des 
Strafperfahuensatss.2129 148) 4. 571 575 
Sechstes Hauptſtück. 


Vefondere Beſtimmungen hinſichtlich der F der SS im er eil? 
ren (S$. 149-179 . . . . NS: > 8 3 o + + + 576-583 


158% 
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Formularz nr. I. do $. 6. 


Formularz regestru głównego prowadzić się mającego w try- 
bunałach pierwszćj instancyi w przedmiocie doniesień. 


Od roku 18 — aż do 18 — 


OGbwinieni 


„ Dzień zrobionego | Nazwa x ch n | Dzien 

2. doniesienia , czynn 8 Ą azwisko | wtym 

S Nazwisko ym 7 i sposób 

2 X — e H > 

S Ke H SCH poszkodowa- ge Zoé pi załatwienia | Uwaga. 
— D O — m 

£ | nazwisko sędzi | (występ- opwiniąsęce nego przytrzy-| śledczćm sprawy 

R: śledczego ku) maniu | karnej 

S od 


1 | 2. Stycznia 18.... | Rabunek Hauer Weiner — 4.Sty- | Wyrok karny 
Nr. Franciszek Karol cznia z dnia 15. 
Radca N. N. 48... kwietnia 18. . 


— — 
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Formulare Nr. I, zu $. 6. 


Formulare des bei Gerichtshoͤfen erſter Inſtanz zu fuͤhrenden 
Hauptregiſters uͤber die Anzeigen. 


Vom Jahre 18 — bis 18 — 


= e dd Die Beſchuldigten find 
= | Tag der eingelang⸗ 8 ME — 
3 ken ge Zahl W Na me Na me Feste, Tag und Art 
2 | des Einreichungs⸗ nung der (äufiger in Unter⸗ 
E Protokolles, Name ſtrafbaren des des Verwah Eh | der Erledigung 
0 S 4 > 4 n 
2 des a Handlung Beſchuldigeen] Beſchädigten rung ba der Strafſache 
© fait 


A. Jänner] Strafurtheil 
18m. bom 15. April 
18. 


1 | 2. Jänner 18. Raub Hauer, Franz Weiner, Karl — 
Nr. 
Rath N. N. 
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Formularz miesięcznych czynności, przez sądy śledcze przedkładać się mających, 


Nazwisko 


ieżąca 


sedzi 
śledczego 


Formularz N. IL do F. 9. 


stósownie do $. 62 regulaminu procesu karnego. 


3. 4. 5. 


Nuzwisko| Nazwa czynu 
obwinionćgo | Karygodnego 


| zaprowa= 
podania dzenia 


6. 
Dzień wzięcia 


obwinionego 


tymczaso-| do wie- 


1. 


Dni Inkwizy- 

cyi, przedsię- 

branych z ob- 
winionym 


Stan sprawy karnćj w końcu miesiąca 
i przyczyna, dla której śledztwo nie 
zostało ukończonćm, albo wyszczegól- 
nienie dnia, w którym sprawa kung 


Liczba b 


wo do zienſu 
aresztu 


doniesic- | Sledzt wa 
nia specyal= 
nego 


w ciągu mie- 


przedłożoną została trybunałowi do 
śledczego siąca 


ostatecznego załwtwienia 


Uw aga. Sprawy karne wciągnione być winny do tabeli w porządku chronnlogicanym. Numer bieżący, w pićrwszćj kolumpie zawarty, nieprzerwanie 


ma być prowadzony przez rok cały. 

W sprawach karnych, do tabeli już wciągnionych, dostatecznóm jest, odnieść się w tablicy późnićjszćj co się tyczy rubryki 4, 51 6 do 
tablicy poprzednićj, i zanotować tylko zmiany, jeżeli jakie zachodzą. 

W spólnictwie występku wyrazić można w późniejszćj tablicy tylko nazwisko jednego z obwinionych w rubryce 3, 

Sprawy karne, w których sąd śledczy dla braku istoty zbrodni lub wykroczenia, albo dla nieważności powodów przedłożył relacye 
trybunałowi do rezstrzygnicnia; tudzież sprawy karne, w których sąd śledczy zamknął śledztwo wedle $$. 190 i 191 procedury karnej, 
i przesłał je trybunałowi, uważane być winny w sądzie śledczym za ukończone i nie mają już być przyjmowane du tablicy miesiąca nastę- 
pnego. Jeżeli jednak trybunał zarządzi rozpoczęcie postępowania śledczego w przedmiocie relacyi takowćj, lub w celu uzupełnienia śledz 
twa przez sąd śledczy zamkniętego, wówczas sprawa karna wedle dnia pićrwotnego doniesienia wporządkowaną być winna między sprawy 


karne jeszcze wiszące, 
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Formularz N. III. do F. 25. 
Liczba protokółu więziennego 12. 16. 


Dyaryusz w przedmiocie śledztwa, wiszącego w C. K.. 


1. przeciw Antoniemu N., 
2. przeciw Franciszkowi X., z powodu zbrodni kradzieży. 


Liczba 
protokółu 
podawczego 


Liczba Dzień, miesiąc Przedmiot podania lub przedsięwziętćj 


dyaryusza i rok czynności urzedowej 


1 12. Lutego Doniesienie poszkodowanego Karola B. 1010 
2 v D Wysłuchanie Karola B. 
3 5 Se Wysłuchanie świadków Franciszka B., Marcina K. 
4 

kilku osób, do L. 1010. 
5 5 5 Protokół ogladnienia przedsięwziętego. 
6 ICE = Sąd powiatowy A. przesćła dochodzenia, w Nr. 4 upraszane 

(załączenia). 2,00 

1. Wysłuchanie Józefa N. i Jana N. 

2. Protokół rewizyi domowćj u Antoniego N. 

Podzałącznik: Efekta wraz z ich spisem. 

3. Wysłuchanie Antoniego N. 

7 17 „ Komenda żandarmeryi w.........-. odstawia Antoniego N. 1120 


13. 5 Wezwanie do sądu powiatowego w A., z powodu wysłuchania 
Inkwizycya z Antenim N. 
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Formulare Nr. III., zu $. 25. 
Zahl des Gefangenprotofolles 12. 16 


Tagebuch über die bei dem k. k... anhaͤngige Unterfuchung. 


1. gegen Anton N., 
2. gegen Franz X., wegen Verbrechens des Diebſtahles. 


Zahl des Ein- 


Zahl des Tage- Tag, Monat Gegenſtand der Eingabe oder der vorgenommenen j 
buhes und Jahr | Amtshandlung im wi 
4 
1 12. Februar | Anzeige des Beſchadigren Karl B. 1010 
2 » » Vernehmung des Karl B. 
3 „ „ | Vernehmung der Zeugen Franziska B., Martin K. 
4 ET i | Erſuchſchreiben an das Bezirksgericht in A, wegen Vernehmung 
mehrerer Perſonen, zur Z. 1010. 
5 » » Protokoll über den vorgenommenen Augenſchein. 
6 16. > Bezirksgericht A überſendet die in Nr. 4 angeſuchten Erhebungen 
(Beilagen). 1100 
1. Vernehmung des Joſeph N. und Johann N. 
2. Protokoll über die Hausdurchſuchung bei Anton N. 
Unter⸗Beilage: Effekten ſammt Verzeichniſſe derſelben. 
3. Einverneymung des Anton N. 
7 17. "e Gensd’armerie- Kommando zu . . . - liefert den Anton N, ein. 1120 
8 » WZ Verhör des Anton N. 
| 


— 
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Uwagi. 
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Formularz Nr. IV. do F. 36. 


Formularz tablicy czynnosci w trybunale. 
2. 3. 4. EN 6. Ti 8. gi 10. 


1, Sprawy karne w powszechności w porządku chronologicznym do tabeli mają być weingnione. Przy sądach większych woluo atoliż, w części 
tublicy dotyczącćj trybunału samego zrobić oddziały wedle pojedynczych sędziów śledczych w ten sposób, iż sprawy karne, przekaaane 
jednemu a temu samemu sędzi śledczemu, jedna po drugiój Wolngnione będą, a potćn: dopićro owe sędzi drugiego etc, 

2, Przy wiekszych sędach tablica na zbrodnie oddzielnie może być ułożona od tablicy na wykroczenią. 

3, Sprawy karne wykazane w tablicy roku zeszłego jako nie wykończone, przeniesione być winny”do nowej tablicy w tym sumym porządku, 
a pod nowemi liczbami wrzędnemi zanotowane być winny liczby, pod któremi znajdowały się w tablicy dawnicjezój, Sprawy karne, wy- 
mienione w jednćj tablicy jako prawomocnie rozstrzygnione, do następującej tablicy nic mają już być przyjmowane. 

4. W końcu tablic półrocznych załączyć należy następujące przeglądy sumaryczne: 

L Ogólną liczbę przypadków karnych, byłych pod rozprawą: 
a) z powodu zbrodni, 
b) z powodu wykroczeń. 
II. Liezbe śledztw zamkniętych, w przedmiocie których postępowanie śledoze odbywanćm było: 
a) w trybunale samym, 
6) w sądach śledczych podrzędnych. 
III. Liczbę ukończonych spraw karnych: 
a) przez odrzucenie doniesienia, 
b) przez zawyrokowanie po odbytóm śledztwie przygotowawcze, 
c) przez zawyrokowanic po odbytem śledztwie specyalnóm, 
d) przez zawyrokowanie po odbytej rozprawie końcowej. 
IV. Liczbę spraw karnych jeszcze wiszących. 
V. Liczbę ogólną osób, pod śłedztwo wziętych: 
a) z otzeczeniem aresztu śledczego, 
b) z pozosiawieniem ich na wolności, 
c) osób nieobecnych i zbiegłych. 

Liczbę wypuszczonych na wolność w skutek prawomocnego wyroku. 

Liczbę w więzieniu zmarłych, 

Liczbę z wiezienia śledczego zbiegłych. 


D 
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Schriften 


valprandnt ST arog un 


Bei dem Einxeichungs 
Protokolle eingelangt 


| ue 9319426 
| biauphpna "ST 21105 maa 


593 209. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16 Czerwca 1854. 


Formularz Nr. IX. do $. 47. 


Formularz dziennika dozorcy więzień. 


Liczba Datum i przedmiot sądowego Czas i sposób wykonania Oznaczenie 


bieżąca polecenia sądowego zlecenia fascykułu 


ꝙ— dh m ge regel 


209. Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 16. Juni 1854. 593 


Formulare Nr. IX, zu F. 47. 


Formulare des Tagebuches eines Kerkermeiſters. 


Fortlaufende] Datum und Gegenſtand des gerichtlichen [Zeitpunkt und Art der Vollziehung | Bezeichnung 
Zahl | Auftrages deg gerichtlihen Auftrages des Faszikels 


504 209. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16 Czerwca 1854. 


Formularz N. X. do $. 56. 


Formularz protokółu aresztowego, przy trybunałach prowadzić 
się mającego. 


Nr. więzienia Więzienie urządzone na 3 osoby 


Rok 18........ 


Ogólna liczba 


- Wyrmaienienie | Dzień przyje-| Dzień odda- 
Nazwiska znajdujących 


czynu cia do tegoż | lenia z tegoż i x 

uwiezionych EM) TRB się w tem 
- karygodnego więzienia wiezienia GAGA 

5 = wiezieniu 


N. N. zbrodnia 1 Marca 18... | 15 Marca 18... zmarł | 
kradzieży 

N. R. detto 5 Marca 18... 

N. S. Zbrodnia 20 Marca 18... 2 
oszustwa 


209. Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 16. Juni 1854. 594 


Formulare Nr. X, zu F. 56. 


Formulare des bei den Gerichtshoͤfen zu führender Arreſt— 
protokolles. 


Gefängniß Nr. Eingerichtet für 3 Perſonen 
Jahrgang 18...... 


Tag der Ent- Geſammizahl 
fernung aus | der in dieſem 
dieſem Gefaͤngniſſe 
Gefängniſſe | Befindlichen 


Namen Benennung | Tag der Auf⸗ 


der der ſtrafbaren nahme in die- Anmerkung 


Verhafteten Handlung | fes Gefängniß 


N. N. Verbrechen | 1. März 18... 15. März 18... geſtorben 
des Diebſtah⸗ 
les 
e Bit detto 5. März 18. 
N E. Verbrechen | 20.März 18... 2 


des Betruges 
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209. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16 Czerwca 1854. 
Formularz N. XI. do F. 111. 


Inwentarz przedmiotów znajdujacych się w zachowaniu dozorcy 
więzień przy C: K. ...«.000000000 


Liczba, pod 


którą przed- | Wymienienie 


przedmiotu 


Dzień przyję-| Wydanie i potwierdzenie 
cia i data 
sądowego 


zlecenia 


Do kogo 
należy 


miot jest 


odbioru przez odbićrają- 


Uwaga 
cego, lub inne jakiekolwiek 
zachowany 


zarządzenie 


Futro z ba- Karol 2 Stycznia Na dniu 30 Czerwca 18.... 
rankami i Winkler las wraz z osadzonym 
torba podró- Sądowe zle- 


Karolem Winkler oddano 
Żna ze skóry 


cenie z dnia zarządowi domu karnego 


1 Stycznia 


209. Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 16. Juni 1854. 595 


Formulare Nr. XI, zu F. 111. 


Inventar der bei dem k. k... in Verwahrung des Kerkermeiſters 
befindlichen Gegenſtaͤnde. 


Zahl, unter 

i Der 

Oe? and ge 

k gehörig 
vet er wird Gegenſtandes 


4 Tag der 
Bezeichnung Wem Ueternahme Verabfolgung und Empfangs: 


und Datum 
des gerichtli⸗ 
chen Auftrages 


beſtätigung des Erhebenden, 


Anmerkung 
oder anderweitige Verfügung 


1 Ein Pelz aus Karl 2. Jänner Am 30. Juni 18. zugleich mit 
Schaffellen Winkler IB dem verurtheilten Karl Winkler 
und eine Reiſe⸗ e. > 3 
e Reiſe Gerichllicher der Strafhaus Verwaltung 
taſche aus 3 übergeben 
Auftrag vom 
Leder AE 
1. Jänner 
18.... 3. 


Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 38. Stück. 161 
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209 Rozporzadzenie Ministerstwa 


Formularz Nr. XH, 


Formularz protokółu 


I. Złożenia. 


1. 2. 3. 4. 
Je d 
e Dzień przyjęcia Nažwisko Nazwisko 
Z i datum sądo- poszkodowa- 
2 - obwinioncgo 
wego zlecenia nego 
= 


1. | 6 Stycznia 18...... E. D., N. N. 
Zlecenie z d. 6 | dla kradzieży 
Stycznia 18...... 
113 


10 Stycznia 18. 


2. | 8 Stycznia 18...... A. R. R. S. 
Zlecenie z dnia.... | dla oszustwa 
5 8 187 
E BE 


Nazwisko składającego lub 
władzy nadsełającćj, i opisanie 


przedmiotu 


Przesłane przez dyrekcye policyi 


obligacye rządowe: 


ür ddto...... . na 1,000 zir. 
wraz z kuponami od. . . . . 
e 

e ddto. na 500 zr. 


bez kuponöw. 


Złożona przez C. L. gotowizna, 
składająca się z 10 talarów 
W a E 6 U ZLE 

z 30 cwaneygierów au- 
stryackich........,........ 10 Kr. 


z 5 banknotów a 10 zir. 50 złr. 


Razem..... 80 zir, 


Kwit, złożony przez R. S. 
wystawiony przez A. S. 


na otrzymaną od A, R. 


wypłatę pożyczki w summie 500 złr. 


ddto, Wieden d. 5 Sierpnia 1840 r. 


6 7. 
= W 
= 5 
= = Zo 
= = > 
5 2 — 8 
== NIE © 
<= emm fu Tee 
e m8 E 

— 
DEN — * 
22 2 
>, * z e 
Ca 2 > ve 
= 
= 2 
333 
- ka 
z - z 
R O ec 
= EF 
me- 
7 N 


J. 
Oddz. 
D. 


— 


Sprawiedliwości z dnia 16 Czerwca 1854. 506 


do $. 116. 


depozytowego. 
II. Wydania. 


Nazwiska osoby, 


Numer fascykułu aktów, 


HE ulacyi d k któ danie 
Data regulacy o rąk którćj wy w którym się znajduje Uwaga 


wydania nastapiło, dzień i przed- 


S sądowe zlecenie i kwit 
miot tegoż 


Zlecenie z dnia 15 Lutego Na dniu 17 Lutego 18...... 1 
Ro Uer wydano do rak Ń N. i. 
złożoną przez C. L. 
na dniu 10 Stycznia 18...... 


gotowizne, w ogólnćj 


kwocie zřr. 80. 


597 209. Verordnung des Inſtiz⸗ 


Formulare Nr. XII, 


Formulare des 


I- €lge _ 


ki 
D 
— 


E 2 2 

s s 

Tag der Ueber ` z 2 2 

= nahme und Name Name Benennung des Erlegers oder der ein- & = ZE Ei 

ch à 2 R d Z RE 

ei Datum des ge: des des ſendenden Behörde, und Beſchreibung E Au | E sa 

sa 8 f = 2 Kaf = wor 

E |ridtlihen Auftra: | Beſchuldigten] Beſchädigten des Gegenſtandes Ya Mae 

= 2 S38 

| z ges 2 E32 

„= — E 2 

S 2 ser 
6 7 DOS 


1 6. Jänner 18..... €. D. N. N. Die von der Polizei⸗Direkzion ü⸗ 1. 1. 
Auftrag vom wegen Dieb⸗ berſchickten Staats⸗Obligazionen, am D. 
6. Gonner 18. ſtahles 1. Nr.. dani REX über 1000 fl. 
San ſammt Koupons, 
vom: biss 
und einem Talon 
10. Jänner 18. 2. N. Ao über 500 fl. 


ohne Koupons. 


Bon C. L. deponirte Barſchaft, 
beſtehend: 
aus 10 Thalerſtücken 4 2 fl. — 20 fl. 
aus 30 Stück öſterreichiſchen 
Zwanzigern. 10 fl. 
aus 5 Banknoten á 10 fl. 50 fl. 


Zuſammen. 


o 


8. Joͤnner 18...... tt, R. 6. Die von R. ©. erlegte Quittung IL 
Auftrag vom wegen Betru⸗ des A. S., über eine, von A. N. Abi. R. 
e 18... erhaltene Zahlung der Darlehens⸗ 

= ae fumme von 500 fl., dda Wien, 5. 

Auguſt 1840. 
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miniſteriums vom 16. Juni 1854. 


zu F. 116. 


Depoſitenprotokolles. 
II. Erfolglaſſungen. 


8. 9. 10. 11. 
Benennun | Ee 
Datum ROZA a ó des Akten⸗Fascikels und 
desjenigen, an welchen die „ * 
des = $ Aktenbundes, worin der Anmerkung 
i Erfolglaſſung gefchiebt, Tag "a 
rent sscheit 8 a 
Erfolglaſſungsbeſcheides | und Gegenſtand derſelben EES 
die Quittung erlicgt 


Am 17. Februar 18.... an 
N. N. die von C. L. am 
10. Jänner 18. erlegte 
Barſchaft, im Geſammtbe⸗ 
trage ron 80 fl., ausgefolgt 


Auftrag vom 15. Februar 


598 209. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16 Czerwca 1854. 


Formularz N. XIII. do F. 124. 


Formularz spisu zleceń sądowych, do komisarzy depozytowych 
wystósowanych. 


Liczba Data i liczba ekshibitu sądowego zlecenia, We deele ee 


aktów, w którcj sie 


bieżąca tudzież przedmiot onegoz p z 
j znajduje zlecenie 


209. Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 16. Juni 1854. 598 


Formulare Nr. XIII, zu $. 124. 


Formulare eines Verzeichniſſes über die den Depoſiten⸗Kom⸗ 
miſſaͤren zugekommenen gerichtlichen Auftraͤge. 


Nummer des Faszikels 
Fortlaufende Datum und Exhibitenzahl des gerichtlichen Auftrages, und des Aktenbundes, 


Reihenzahl ferner Gegenſtand desſelben in welchem der Auftrag 
erliegt 


599 209. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16 Czerwca 1854. 


Formularz nr. XIV. do $. 131. 


Zurnal co do zapasu pieniężnego c. k. . i spłat z onezoż 
uiszezonych na półrocze od dnia 1 Listopada 1555 
do 30 Kwietnia 1856. 


(Kartka pićrwsza). 


Rok, miesiąc Wymienienie kasy, z którćj kwota pieniężna Numer X wota w mon, konw. 
i dzień odbioru wydaną została, tudzicz władzy, która ją załącznika — 
pieniedzy przekazała. Datum i liczha przekazania przekazania zdr. kr, 


(Kartka druga) i t. d. 


Ta Datum i liczha | Numer Nazwa Nrzwisko tego, do któ- | Dzień rze- | Kwota w m. k. 
sądowego  |załączenia spraw ACER Tak zu n czywisticzo | E EE 
bieżąca 1 8 3 E e i oznaezenie gatunku $ A 
fr 2 202 K 4 c - doc u LA KT. 
zlecenia onego arnych SEENEN spłacenia zir. kr 
D .... EE E EE 2 


209. Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 16. Juni 1854. 588 
Formulare Nr. XIV, zu S. 131. 


Journal über den Geldverlag des k. k.. . und die aus dem- 
ſelben geleiſteten Zahlungen für das Semeſter vom 1. No- 
vember 1855 bis 30. April 1856. 

(Erſtes Blatt). 


— lf 
Jahr, Monat und Tag Bezeichnung der Kaſſe, aus welcher der Geldbetrag | Beilagen⸗ w in K. M. 
des erfolgt worden ift, der Behörde, welche denfelben | Nummer der 
Geldempfanges angewieſen hat, Datum und Zahl der Anmeifung | Anweifung fl. fr. 


| 


| 
| 


(Zweites Blatt u. f. w.) 


Detum und 


Fortlau⸗ Beilagen⸗ Benennung Name desſenigen, an welchen Tag der Betrag in K. M. 
e Zahl des ge⸗ Rummel der Straf bie Auszahlung erfolgt ift, wietle: e 
Zahl richtlichen degſeld und Bezeichnung der Gebüh⸗ Zeg 
Ca Auftrages EA een rengattung uszahlung fl. kr. 


Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 38. Stück. 162 


600 209. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16 Czerwca 1854. 


Formularz Nr. XV, do $. 134. 
Formularz wykazu kosztów, przez sędziego śledczego pro- 
wadzić się majacego. 
(Nazwisko, stan, rzemiosło i zamieszkanie obwinionego). 


Liczba Numer Nazwisko tego, da którego rak spłata 


AAA nastąpiła, tudzież wyrażenie gatunku 


bieżąca nastąpiła należy tości 


209. Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 16. Juni 1854. 600 


Formulare Nr. XV, zu F. 134. 


Formulare eines von dem Unterſuchungsrichter zu fuͤhrenden 
Koſtenverzeichniſſes. 


(Name, Stand, Gewerbe und Wohnort des Beſchuldigten.) 


En 
A s D 2 - M 
Fortlaufende ee | Name Desjenigen, an welchen die Aus- | Betrag in £. M. 
Zahl unter men zahlung geſchehen ift, und Bezeihnung |——— Anmerkung 
Jah die Auszahlung e ührengattun 
Daa der Gebührengattung fl. | fr. 
O O, 


Formularz Nr. ANL do $. 137. 


D 
K 1 


Formularz pölrocznego głównego wykazu kosztów posiępowania karnego. na których 
zwrót prawomocnie zawyrokowano. 


Naloży tości 
świadków, osób 
wojskowych, 


Kunzin zu 


przystawie- 


Kosztn podró-| Wydatki za Koszta zno= 


Nazwisko, stan 


ci z dnia 16 Czerwca 1854. 


iedliwas 


ie Ministerstwa Sprawi 


enie 


09. Rozporzadz 


2 
= 
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Włudza, Ak be "e r . nie, eskorto- stawających 3 Koszta 
5 ? któ N ży i dycty doręczeniu, przed sadem patrywania 8 
i rzemiosło tórą wydnuym 3 wanie ? Pe; 1 uma 
- x osób rado- zapozwania nie pod karnym, z po- | obwinionego |Fpefnienia ; 
obwinionego; został wyrok | wych i pro- i przesetki strażą i tran-| wodu wysłu- podczas wyroku | kosztów 
. RE; 4 x sportowa nie | chania świadka LE d u 
wymienienie prawomocnie kuratorów piecz bwini ze stanu woj- WięZICNIA śmierci ogólna 
a obwin!onczo r j 4 Ë 
8 f S 2 rządowych posłańca = skowego, Mutz $ledezego 
ZS czynu karygod- | zapadły; data lub innych | dzież znawców | 
5 nego i liczba ouegóź osób rzeczy i u- 
= maczy 
2 
N — — — — — 
ES | 
— Ae. kr. Sir, kr. nir. kr. „u, kr. Sir, kr. złe, | kr] ale | kr. 
| | 
1. N. N. Wyrok c. k, — — 4 — H 30 6 — 7 30 z Kiso Przez uchwałę 


stanu bezmałżeń- 
skiego, bez za- 
trudnienia osa- 
dzony dla 
zbyodmi 


kradzieży 


dato... 15... 


wyźszego sądu 


krajowega 


BRAU EE 
ogłoszone za 
nie mogące być 


ściągnioncemi 
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iſteriums vom 16. Juni 1854. 


izmin 


09. Verordnung des Juſti 


2 


€ MALEC 

MEA | sp "epp f Sagung 594 
pdmagoun PUAPII pI 
am "an nt gajlpia26 PBI Bunty 
3a) (plaagy gag :BIQUNJAJ TZ A, uga Kg) 
śnipog (ping 8 = — 48 839 dm 0 0 l 
— 

tagapag Int a 

Bunjaung 

zun Mund iM 


Au p 
EOFT? 8 
PER qun uobzauph wuala S 
Vptapunip APIS 450 Jaah T y manga wą | 7 
asse laau yaualaadını KEE 1990 100) HAN eee uagaaaı 1y]0406 au a z 
Haam TEE bk ap aguo <biojniplag, 334 NOS, aun un Van BUNKU AL = 
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awiuwog | % f i woa wende | abaone bungen | 04 MING 231 29805) gun 
0 Bu eg óunuóu| g e 5 GR: Lana nippa ua 
gll a an) majoa KEE una | am uaßrjong Laun gadaidhag ud ‘ug 
TG giw aaa wab A9 MU Haag g 
wą uwana) 
— Wee 


20100) juubjaa Dulpuo10m41 glad uadaq 
Inv "eu3ugplualnace a uao ag galhupntnaggtnn eagle są aww 
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602 209. Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16 Czerwca 1854. 


Formularz N. XVII. do $. 169. 
Nr. 1. 
Regestr alfabetyczny osób, do C. K. sądu krajowego (obwodo- 


wego) N. N. o zbrodnie lub wykroczenie zaskarzonych, tudzież 
osób przez inne władze sądowe listami gończemi ściganych. 


Od roku 18...... aż do roku 18...... 


eco zwy. Istotna treść wyroku osta- 
W ymienienie czynu a 


Liczba Nazwisko, miejsce z tecznego, lub innego rodga- | Wymienienie od- 
7 5 karygodnego, nazwi- |. rn en £ Ą af s > 

urodzenia i zatru- sko poszkodo manero ju załatwienia, przez któ- | działu registratury 

bieżąca dnienie obwinionego posg 0? | ry sprawa karna w sądzie i związki aktów 


czas i miejsce czynu ` 
i J y "ukończoną została 


Nr. 2. 


Regestr alfabetyczny tych przypadków popefnionćj zbrodni i wy- 
kroczenia, w których sprawca nieodkrytym został. 


Od lat 18...... aż do 18...... 


Nazwisko poszkodowanego +. AL. IR 
P g0, Wymienienie czynu 


Liczba jeżeli ten jest wiadomy. Miejsce, Keen Ee Wyrażenie oddziału d 

gdzie czyn karygodny został po- oś EU Sn CAR registratury i Uwaga 
WE o GE 20: A i miejsee popełnie- er 8 
bieżąca pełniony, tudzież wymienienie nia jego związku uktów 


przedmiotu i t. p. 


209. Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 16. Juni 1854. 602 


Formulare Nr. XVII, zu $. 169. 
NEM]. 


Alphabetiſches Regiſter úber Die, bei dem k. k. Landes- (Krei$-) 
Gerichte N. N. wegen Verbrechen oder Vergehen angezeigten, 
und uͤber die von anderen Gerichtsbehoͤrden mit Steckbriefen 
verfolgten Perſonen. 
Von dem Jahre 18... bis zum Jahre 18. 


- Benennung der ftraf: | Weſentlicher Inhalt des Ene- e 

Fortlaufende | Name, Geburtsort baren Handlung Erfenntniffes, oder der Erledi⸗] Bezeichnung der Regt 
und Beſchäftigung] Name des Beſchä⸗ gung anderer Art, mit welcher | ſtraturs⸗Abtheilung 

Zahl | des Beſchuldigten | Digten, Zeit und Ort die Strafſache bei dem Gerichte] und des Aktenbundes 


der That beendigt erſcheint 


Nr. 2. 


Alphabetiſches Regiſter über diejenigen Faͤlle veruͤbter Verbre— 
chen und Vergehen, in welchen der Thaͤter unentdeckt geblieben iſt. 


Von den Jahren 18... bis 18.... 


Name des Beſchädigten, wenn derfelbe | Benennung der ſtraf. Bezeichnung der Regi: 


Fortlaufende ; 5 A - 
bekannt it. Ort, an welchem die Grat: | baren Handlung, Zeit eee 3 
Zahl bare Handlung verübt wurde, und und Ort der er. ſtraturs⸗Abtheilung Anmerkung 
Se Bezeichnung des Gegenſtandes u. dgl. übung derſelben und des Aktenbundes 


603 209. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiediiwości z dnia 16 Czerwca 1854. 


Nr. 3. 


Regestr alfabetyczny do oddziału lit. D. registratury, z wyjatkiem 
listów gończych i opisań osób. 


Liczba Nazwisko władzy | Wymienienie oddziału 
Wyrażenie przedmiotu registratury i związki 
bieżąca wzywającej d aktów 


Nr. 4. 


Regestr alfabetyczny do oddziału E. registratury. 


Liczba Oznaczenie oddziału 
Nazwiska strony i wyrażenie przedmiotu registratury i związki 


hieżąca aktów 


209. Berorönung des Juſtizminiſteriums vom 16. Juni 1854. 603 


Nr. 3. 


Alphabetiſches Regiſter zu der Abtheilung lit. D. der Regiſtratur 
mit Ausnahme der Steckbriefe und Perſonsbeſchreibungen. 


r 


Fortlaufende Benennung der ü Bezeichnung der Regiſtra⸗ 
Bezeichnung des Gegenſtandes turs⸗Abtheikung und des 
Zahl erſuchenden Behörde Aktenbundes 


Nr. 4. 
Alphabetiſches Regiſter zu der Abtheilung E. der Regiſtratur. 


Fortlaufende e Í Bezeichnung der Regiſtra⸗ 
Name der Partei und Bezeichnung des Gegenſtandes turs⸗Abtheilung und des 
Zahl Aktenbundes 


Jahrgang 1854. 1. Abtheil. 38. Stück. 163 


604 209. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16 Czerwca 1854. 


Formularz XVIIL do $. 172. 


Formularz protokólu podawczego i regestru registratury w są- 
dach powiatowych prowadzonym być mającego. 


Oznaczenie sprawy kar- Wyszczególnienie Rodzaj id Oznaczenie 
nej wedle nazwiska podań w Léi samćj RONA addziału 
obwinionego, paszka- czynu kary- sprawie nadeszłych i krótkie wzmian- | registratury 
dawanega Inh innych godnego wedle EES ezyn- kowania treści j& i okej Lo 
słów wrzędnych ności aktów 


Wymicnienie 


e 
© 
E 
E 
— 
z 
= 
2 
R 
e 
= 
= 


209. Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 16. Juni 1854. 604 


Formulare Nr. XVIII, zu $. 172. 


Formulare des bei den Bezirksgerichten zu führenden Einrei- 
chungs⸗Protokolles und Regiſtraturs⸗Regiſters. 


Jahrgang 18...... 


Anführung der in der⸗ F Bezeichnung 
jelben Angelegenheit | rt der Erledigung der Regiſtra⸗ 
eingelangten Eingaben | und kurze Andeutung | turs-⸗Abthei⸗ 


nach den Geſchäfts⸗ des A lung und des 
zahlen 6 Aktenbundes 


Bezeichnung der Straf⸗ 
ſache nach den Namen 
der Beſchuldigten, Be⸗ der ſtrafbaren 
ſchädigten oder anderen 
Schlagwortern 


Benennung 


Fortlaufende 
Zahl 


Handlung 


1$ 
E 
z | 
d 


